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-w fmieńiu Nayiaśnicyszegó 

Cesarza Wszech Rossyl; m, 

/ Króla Polskiego etc. etc. etc. A 

A 1 | 7% , ( 

Ę, ŹVamiesinik. Królewski w Radzie Stant, 

4 jt mo - 

Was owdownie -aó artykułu 37: 
„ Ustawy Konstytucyinćy, Prawo posta= 
nowi formy t przypadki, w których 
własność prywatna na użyteczność pu= 

© pliczną zaiętą bydź może: chcąc ażeby 
| w-zdarzeniu gdzie Rząd takowego załęcia 

żądać byłby przymuszonym; sluszne 
'wynadgrodzenie Wiłaścicielowi było za” 

|) w 

w
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A Be na przedstawienię* Kola: 
—_ missyi Rządowćy Spraw Wew nętrznych. e: 

i Policyi, po wyslnchaniu zdań ogólne- 
go zebrania Rady Stanu; zyk 
śmy 1 stanowiemy NA? roz 

e* BPE | > ; 
— 

$ s 

? Ryniki w których odstąpienie. j 
własności prywatney żądanóm bydź mo- 

że, są: zakładanie i regulowanie dróg. 
SD publicznych, oraz branie z przyległego 

gruntu. ihateryałów do nawiczicnia lusy=-- 
_pomia ich potrzebnych : : zakładanie i re- 
owa ulic i placów po miastach; 
rostowamie i obwarowanie rzek; "uprząż 

| kólaii wszelkich w nich zawad; załóże- 
nie spławnych kanałów, zaięcii. mieysc 
nie odbicie potrzebnych na Ibstytuta pu- .. 

- bliczne; także na wystówiowię, twierdz 
rt warowni, — : SAD 0 ż 

I 7 

, x © 
a: 

| Żadna łwósł prywatn
a nie sake”. 

0 na ER PAR CRA sali ięk BĘ |
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"ZPN | „BARZE ŻY : 

(kon na poędłośchia Rajiadicwwi Raókak 
© "Wlaściwóy, za darek 0 Aa 
3 lub Namiestnika w B ladzie, > 

$ Rochekę 4aięcja każdóy wiake: $ 4 
| prywatnóy, Namiestnik wnosić będzie - 
gk AZ A ZE Adkaż O 

z” Ż Artykul 4. A ADS 

| Skofe powyżóy przepisanym sf/080- 
bow. uznana będzie potrzeba zalęcia 

_prywatnćy wiasności na użytek publi-- 
* czny, natychmiast właściciel otóm uwia- 
_ domiony bydź powinien z wezwaniem, 
- aby wybrał z swćy strony biegłych, któ- 
rzy wraz z biegłemi przez. Rząd. w ró- 
„wnćy licznie wyznaczonemi, do oszaco- 
- wania własności zająć się MARCE Pray= 
OE, gć MEWCOWZA 0 z BĘ 

Artykni DŻ) 

A Gdyby W/łaścicieł w czasie przez RK 
sę RAA keri z tet, stro= 

8) ; >
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ny do ośzacowania nie podał, taxa przez 
samych biegłych z strony Rządu usku- 
teczniona będzie. . ! 

Ą 

sYżŹ 

IA Artykuł GL 

Przy ustanowieniu taxy, biegli SZCZe-- 
- gólnie zważać powinni na: nąyświeższe 
kontrakty. dzierżawy lub utymu; na 
Ray pobnieysać kontrakty zawarte o ku-- 
EG bądź tychże samych. własności, 

= 

ądź im sąsiedzkich i tegoż samego gaz 
tunku; na ilość ć opłacanych podatków ; H 
1 na iune stanowcze wc — 

s 
14 5 

_ Jeżeli na ony podlug po- 
wiókzych artykułów taxie / Właściciel 
przestaie; Rząd, natychmiast zapłaci ić 
mu szacunek iest obowiązanym; a w ten 
czas dopiero własność zaiąć iest mocen; 
bez poprzedzaiącego bowiem w ynadgro- 
dzenia, zaięcie w żadnym przypadku: 

„ nastąpić nie powinno. zez 

Art yk uł 8. | 

Gdy Właściciel na taxie przęz bie- 

ea 

AE 

i
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"_ głych ustanowionćy. przestać niechciał z 
"Sąd właściwy za wezwaniem Rządu 

 taxę Sądową postanowi; nim zaś to na- 
AP CMA przez biegłych na wy- 
nadgrodzenie oznaczona, złożona tym- |. 

-_ czasem będzie wydepozycie Kommissyi 
Woiewódzkićy, własność zaś na rzecz 

__ publiczną Bez zwłoki zaiętą zostanie. 

"Gdyby między bieglemi o wartość 
„' spór winiknął, Rząd podług taxy bie- 
| głych swoich /wyrachowaną summę 
w Depozycie Komniissyi Woiewódzkićy 

złoży, z resztą żaś podług artykułu 8. 

Artykuł 10. 

' Gdyby Własność na rzecz publi- 
ezną zaląć śię maiąca, była obciążona 

- długami, lub podlegała pretensyi trze- 
_ ciego, Rząd summy należne zloży do 
depozytu. Sądowego, dla dalszego postą- 

, pienia podług prawa. — NY 2 

(
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"pop ślnióniój ninieyszego ) postanowie: - | 
nia, skile w Dziennika praw amie- | 
_szczonóm bydź ma, Kómwissyom izą- 

( dowym, w. czem do gh; należy po- 
7 Jecamye RZAREZA, 

», 24) ZY. j „w 4 5 * 

7 Działo się w Warszawie - "na posie- > 
= denia. Rady Po PRN dnia : 24. | 
R, AR 1810. 

'B 

(podpisana ) Zatącze. 
| z 

£ 

e” 

vw ŻĄ KZ i 

pa R i 

Zastępca Ministra Prosyduincogo. 
Minister Stanu < Taj 

4 (Podpisano) ZEM A TEE 

| - Radca Sekretarz Stanu, Gaweł Poni 
i (podpisano) Kossecki. 

| "Zgodna z Opipikałae Ś = 
RE. Sekretarż- Psych Generał Br ysady 

| (podpisan 0) Kośsecki. 8 
j „R. i - 

A r4 PPypisęm , Ń ; 4 > j 

Zastępca Ministra Sprawiedliwości Biz 
BOYA Sobol wabi. 4 AAA GE 

Dzień ać R Września 1816 Roku. - 
-



w Imieniu Nayiaśnicyszego > 

A L E x A NDR A W 

Cesarza Wszech Roiist UAE RE 

i Króla Polskiego, etc. etc, ete. o 

r. 

4 M/amierjĄ zeółewski w Radzie Stanu. 

NI > g Pr £ <ówi 

ać skuteczny do Lasów 'Rzado- Śr. 
a wprowodzić porządek , pragnąc - 
„zarazem ażeby. ogólne Leśne Usta wy 
? wsżystkie « stosunki tóy Administracyi 

- obeymo wały, zewzględem przyzwoitym 
"na prawodawstw o iraiowe i Urzadzenią  ; 
s inaych W ladz Rządowych, na przelo- 

żenie hommissyl £ Przychodów i i Skarbu, 
8 Rotocay, 1 SADY co nastę" 
„ puie: — 0 YA | 4 

we g Artykuł ła cy, 

Próekt Ustaw. Leśnych, o AE 
„podac: postanowieniem pierwszego



70 Pama ię RYNAR 

 Cusewioś r. b połeciłiśmy: R olodeówei 
 Jeneralnemu Lasów Rządowych, roz- 

trząśniony poprzedniczo będzie w o0so- 
BpY EPIMACJE: —— 

Kg, „Artykul RBA, 

4 „Doputaega do Ustaw Leśnych: skla- 
"dać się będzie pod. trezydencyą Mini- 
„stęa - Przychodów i Skarbu, z Radcy. 
Stanu Członka Khommissyi Spraw w A 
wnętrznych i Policyi Staszyca, z Dyre- 

- ktora Generalnego Lasów R ządowych. 
* Radcy Stanu Platera i z Sędziego Sądu - 
Nay wyższego Członka Kommissyi Ai 
wiedliwości WY POCROWIEY, — 

AN UR Artykuł 5. 

|  Deputacya ta w Ajaeałacy 5ciu mieś 
_ sięcy. roztrząśnie Proiekt Ustaw Leśnych 
i dopełniwszy Redakcvi Jego, przez Pre- 
zyduiącego swego wuiesie go do Rady 4 
Adminjstracyiaóy. OO | 

| Artykuł 4, | » 

Depulacya postanowieniem ninieyszym 
* wyznaczona, wypracuie ł poda Nam w 

i maykrólszym ile PAS może czasie, ER 
4 

t



iekt postariwieńih temczasowego. któ- 
- ryby mieruszaiąc praw trwaiących, za= 
"pobiegł dostatecznie wszelkiemu uszczer= > 
bków; vyłasności publicznóy , przez far- 
nmowanie i po pierauie kontrawersów WIA. 

j RRAMCEPZS HE - Ch 9888 
J * i / 

„Artykuł z 

„Bojlłafśincy ym postanowien jem | 
wyznaczona, wygotwie rówhie w nay- 

_.predszyh rie być może'czasie , Prólekt to 
ję tómczasowego Leśno-A dniinistracyi inego 
Sądow nictwa, wznawialący w tey mies 

"rze ilć trwające prawa dozwałaią Usta- 
owy pruskie, tak. co do pieryodycznego 

sądzenia Spraw, Leśnych, iako i co da 
kar za przewinienia mrzepisanych, a to. 
„dla zapobieżenia niezwłocznego pomna- 
WRSOM się coraz deftaudacyom i nie-- 

7; U 

) 
5 — 

f « Anyóyi 6. 

'Taż sama Deputacva nakoniec oaia 
Nam proiekt tyinczasowy waględoto | 
ustanowienia Prawideł Dozóru tządo- 
wego nad Lasami Duchownemi w czie-- 
rech Departamentach 28%, prze łe ich” 

=
.
 

Rh ę 1 nad Lasami Mięjekiemi. >, A 
A „15 

=
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*Wykotśóic WIC 'yszego Poskactja: > 
nia, które w. Dzienniku Praw. umie- - 

Ź szczone być. ma, fommissyi. Sprawie- 
- dliwości, Komiwissył. Spraw 'Wewnę- 
. trzaych I Policy: , Kommiesyi Sn 
- dów %r Skarbu. polecamy. — 00 ZO 

* Działa się w Warszawie na. Posie- zab 
osi sady RORY, dia ań. ż 

F 

K SHPA" 1840 POWER? Ą A 

> i © (podpisano). ZAJĄCZEK. 2 ABZ 

Mitister * Pizychodóć i i Shar pb poc z i ŚR: 

opepe Piano 2: „odiącowwic: GADAC SĘ 

JE RER i Radeż "SOA St tan, Geneisł FACE 
A sk WER SOM (podpisano) Kosogoki: RZE 

óg" | RE odr z Ór sóńłu: 20) 4 
ZAJE ż ; Radca Sekretarz Stanu, Generał Bry ady 
ZPA '(podpisowe) Kossodki, 4 

. FP zł W „A 

Nee, Zgodne z HPypisem SPKIASZJ BEE COR", 

+ ec Ministra Sprawiedliwośa © «© ,/.- 
W. Sobolewski. BAZEK SSAK 08 

Dzień ogloszenia z 30. Września 1816 Rota 

/ A: a RY 2k $ 

Ź 8 , 
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w Iuieniu Nayiaśnieyszego 

£: L R x yk ZN D: R A 3 

Cesarza Wszech Rosi, Ę 
2% 

Króla Polskiego etc. eta; cte. 

4 - ę” £ > i ę 

- Wamiestnik Królewski w Radzie Stanu, 

A V zamiarze ufrzedzenia! wyniknąć - 
-mogącey przy sporządzaniu Ksiąg b” 

_ watelskic wątpliwości: p” 
Czyli podatek Dymowego z Koi kę 

nów wieyskich w dobrach Śzlachećkie- 

<- eych w tych. dobrach grunta i chałupy, 
de Kassy publicznóy wnoszony, uwa- 

 żać trzeba tak iakoby przez samego 
"Wiaściciela takich Dobr był opłaco- 

- mym, lub nie? 
X Po wysłuchańiu szdania Rady Stanu 
ręki i stanowiemy: gk: 
W. dobrach gdzie W lościanie- nie są 

, Właścicielami ni grantów ni chałup, 
| lecz tylko ich dpeścane mi) dzierżawcami, 

. w, + 4 

»/ 

-/ mi zwanych, przez włościan dzierżą-
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; SKWa. Lgląte ; t * 

1 p x 4 

, 

podymne przeż Nich zastępćźo ża d zióż 

-— dzica takich dóbr placone, ma bydź tak 
uważane, iakoby przez Niego samegó. 
opłaconćm było, i podatku tego iłość 
przyrachowana do podatku ofiary z dóbr 
tych płaconćy, i w Księdze Obywatcl- 

nia które w Dzienniku Praw ma bydź 

/' w Czćm do Którćy należy półecamy. 

0,6. (podpisano ) ŻAIĄCZEK: 

-_ Minister Przychodów i Skarbu - 
(podpisano ) T. Matuszewic. , 

| 

', Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 
| „(podpisano ) Kosseckz 

ń s 4 Zpodno z Oryginałem K 
fadca Sekretarz Stani, Generał Brygady 

ę "",0a%,,.), (podpisano) Kossecki, 

 Zgódnó Wypisóm 
l 

4 
l 

/_- Zastępca Ministra Sprawiedliwości 
57 JW: Sabolewśkt, AP, 

p" Ą 
1 

- Dzień 

w” 

umieszczone, Kominissyem Rządówym. 

„
a
ó
b
%
*
 

- Działo się w Warszawie na posie- . 
„dzeniu Rady Administracyinćy*dia 24. 

7 

ogłoszemia d. 30, Września 1816 Roki 

skićy na rzecz iego żapisaną bydź winna. x 
Wykonanie ninieyszego postanówie-
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Wypis ż proiokółu doksptcychh Stanu 
Ksżólestwa Polskiego. 

My z Bożćy Łaski ALEXANDER $ 
nę: H szech Rossyt, Król Polski 

| GŁ GL AAC" 

Pragnąc, aby dotyc chczasowe Magi- 
_stratury w Królestwie ASZEMA Polskićm, 
w naykrótszym ile bydź' może czasie 
nowemi W ladzami „Ronstytucyinemi s 
żastąpione były, upoważniwszy w tym 

"zamiarze INamićstnika Naszego w rze- 
czonem Królestwie, do ogłoszenia IBE- | 

_ ganizacyi W łądz Administracyinych, w 
dniu 3 Luitego róku bieżącego, po w y- 
słuchaniu ogólnego Zgromadzenia Ra- 

"dy stanu przez Namiestnika w Radzie 
Administracyinćy przyiętćy, „postano- 
„wiliśmy i stanowiemy : 

| „Artykuł a. 
Namiestnik Nasz w Królestwie Pol- 

PO przy ogłoszeniu powyżćy rzeczo- 
ńćy . Organizacyi Władz Admipistra-- 
cyinych, postanowi osobną, w Imiennt 
Naszćm wydać się mającą Uchwała, w 
którym dniu dotychczasowe Władze 

- Administracyine ustać, a nowe działa- 
nia swe, rozpocząć maią, | 7 

zoadkTtyłk uł 34. 
Zanim- po emu pićrwszych Sey- 

l



aików i zgromadzeń Boiaoślić z list 
 Koadydatów przez Rady Woiewódze - 
kie, stósownie do Nru 2. Artyku- 
du 137. Ustawy Konstymcyinćy | ufor= 
mować ] oczysżczać się niaiących, "a nam 

- podanych, będą mogli bydź” Amiano= 
wani Urzędnicy Aduunistracyini; INa- 
miestnik Nasz upoważnionym jest. mia- 
nować Prezesów Komnissyów. Woie- $ 
wodzkich, kommissarzy w tychże Kom 
mssyach zasiadać mających, oraz Kom- * 

- Missarzy. obwodowy ch. Bi” 
47 i Artykuł 3. NPZMCJE 

| Dopelnienie ninieyśszego Postanowie- 
nia naszego, które w Dzienniku praw 
5 umieszczone bydź ma, Namiestnikowi 

y 

s OB Zgodno z Or '.ginałóm i 

" polecamy. 
Dan w Petersburgu dnia <3 Lipca. 18 16. 

„(są ( podpisano) ALEXANDRE, 
przez Cesarza i Króla k 

*.._ Minister Sekretarz Stanu > 
: in ak ley BARZE > Sobolewski. < s8 

4 z 0,40 Minister: Sekretarz Stanu - E 
PR RC (podpisano ) jg. Sobolewski, | 
ir Zgodno z Oryginałem, t. 

"Radca -Sekretar> Stanu, Generat prygadye: 
-_ (podpisano ) Kossęchi. 

; Zgodno z M'ypisem : mig: 
ają Ministra Sprawiedliwości sbR% ŚW 

2 Sobolewski. 

- Dzień oglostedia d. 30. Września 16 Rokuj 
i ź WEW



47 

| Wypis z Protokółu Sekretoryatu Stanu 

cy Królestwa Polskiego: 

My z Bożćy Łaski ALEXANDER I. 

Cesarz FF sżzech [iossyi, Łiról Polski 

elc, etc. ec, 

N zdany Nam Rapport przez Na- 
miestnika Naszego upoważniamy Go do 
nominowania na rozmaite urzędy Admi- 
nistracyi publicznćy podług nowćy Or- 
ganizacyl, Osoby następulące. 

A. fdkókośleiwa Krakowskiego. 

1. Na Urząd Prezesa Ftommissyi. Wo-. 
iewódzkićy - 

p. Wielogłowskiego Magic Prefe- 
kiuralnego. 
Tom II. Do Nru 8. ; Wg.



8 - - 
2. Na Urzedy Kommissarzy zaniadalą- 

cych. | 

— a. do Wydziału Sksrkówczh : 
w. Jagielskiego Kontrollera General-- 

nego. ( 
b. do Wydzialu Administracyinego 
P. Rayskiego Podprefekta. 

c. do Wydziału Policyinego 
P. Linowskiego Podprefekta. 

-d. do Wydziala Woiennego 
P. Rożyckiego Pica Dy missyo- 

nowanego. 

_e. do Wydziału Oświecenia PÓMŃĆ - 
RYSY 0 

KA Jankowskiego Kanóiika Kra- 
kowskiego. 

3. na Urzędy Kommissarzy Obwodo- 
©. wych. 

a. do Obwodu Kieleckiego 
P. Walewskiego Podprefekta: 

b. do Obwodu Miechowskiego 
/P. Raczyńskiego Podpreiekia., 

c. do Obwodu Olkuskiego. 
PF. Szymańskiego Sekretarza Gene- 

ralnego Akademi.



| Ę ee) Cępoa 
d. do Obwodu Stobnickiego | 
P. Cybulskiego Podprefekta. 

.B. do TP ojewództwa Sandomirskiego. 

1. ma Urząd Prezesa Kommissyi Wo- 
iewódzkićy © "EPH, 
_P. Antoniego Kochanowskiego Rad- 

 eę Rady Departameptowóy.  - 

2. na Urzędy Kommissarzy zasiadaią- - 
cych. > * 

a. do Wydziału Skarbowego 
P. Chmielewskiego Dyrektora Skar- 

b. do Wydziału Administracyinego 
-_ P.Rosickiego ladcę Prefekturalnego. 

c. do Wydziału Policyinego 
' P. du Lorans Radcę Prefekturalne= 

"go. -- | 
d. do Wydziału Woiennegó : 
P. Jankowskiego Kapitana Dymis- 

syonowanego. RZ j 

| e do W ydziału Oświecenia Publi- 
_'cznego | | 

 Xdza Zochowskiego Kanonika San- 
domirskiego. 

ą*



20 | 

5. na Urzędy FMommissarzy Obwodo- 
wych. ' | 

a. do Obwodu Sandomirskiego 
P. Baczyńskiego Podprefekta. 

b. do Obwodu Opatowskiega %. 
P. Zbierzchowskiego Podprefekta. 

c. do Obwodu Radomskiego 
P. Watson Podprefekta. 

d. do Obwodu Opoczyńskiego. 
P. Pomianowskiego Podprelekta. 

C. Do m ewódstwa Kaliskiego. 

:. Na Urząd Prezesa Kómmissti Wo- 
ijewódzkiey 
P. Radodzośtokiózh Sędziego Trybu- 

nału lszćy Instancyi. 

a. na Urzędy Kommissarzy zasiadaią- 
- cych 

a. do Wydziału Skarbowego WB 
P. Bielińskiego PaPaE PEB 

nowanego. 

b. do- Wydziału A OGR noga | 
P. Szmideckiego Radcę Prefektural- 

nego.



j 21 

e. do Wydziału Policyinego dc 
P. Jasińskiego Madcę Prefektural- 

nego. sd 

d. do .Wydzialu W'oiennego 
P. Gerytza Maiora Dymissyonowa- 

nego. | 
. ) 

e. do Wydziału Oświecenia Publi- 
=. cznego 

P. Dziekanowicza Rektora Szkół. 

3. na Urzędy Kommissarzy Obwodo- 
wych 

a. do Obwodu Kaliskiego 
P. Locy Inspektora Żywności. 

/ 

b. do Obwodu Fionińskiego 
P. Czartkowskiego Podprefekta. 

c. do Obwodu Sieradzkiego 
P. Złotnickiego Podprefekta. 

d. do Obwodu Wieluńskiego 
.P. Myszkowskiego Podprefekta. 

e. do Obwodu Piotrkowskiego 
P. Borowskiego Radcę Prefektural- 

*Jdego. <* u |



) x 

ze 8 - 

22 | 

D. Do FPoiewództwa Lubelkiego. 

1. Na Urząd Prezesa hommissyi Wo- 
iewódzkióy | g* | 
_P. Miączyńskiego Konsyliarzą Izby 

Obrachunkowćy, Mommissarza Naszego 
do Organizacyi Miasta Wolnego Kra- 
kowa. | 

2. naUrzędy Rommissarzy zasiadaiących 

a. do Wydziału Skarbowego 
.. P. Puchalskiego Poborcę General- 
nego. ą Ś | 

b. do Wydziału Administracyinego - 
P. Olechowskiego Podprelekta. 

c. Do Wydziału Policyinego 
_P. Pawłowskiego Podpretekta. 

d. do Wydziału Woiennego i 
'. PP. Wągrodzkiego dawnego Półko- 
wnika. | 548 

'e. do Wydziału Oświecenia Publi- 
cznego 

P. Kossakowskiego, /Wizytatora 
- Szkół. 

3. na Urzędy Kommissarzy Obwodo- 
wych |



a. do Obwodu Lubelskiego 

_P. Olszewskiego Podprefekta. 

b. do Obwodu Krasnostawskiego 

p. Zarębskiego Podprefekta. 

_e. do Obwodu Hrubieszowskiego 

-P. Lubowickiego Maiora Dymissyo- 
nowanego. 

d. do Obwodu Zamoyśbikgo 

P. Wolanowskiego Podprefekta. 

E. Do Województwa Płockiego. 

1. Na Urząd Prezesa Kommissji Wo- 
iewódzkićy | 

P: Kobylańskiego Płkownika ed 
j missyonow anego. | 

"2.na WE RT CRA LN 

a. do Wydziału Skarbowego 

P. Bościszewskiego Dyrektora Skar- 
bu. Stoją 

b. do Wydziału Administracyinego 
nP. Dembowskiego Radcę Prefekiu- 

"M aa 
*
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c. do Wydziału Policyinego 

P. Jaroszewskiego Sekretarza Jene- 
ralnego Prefektury. 

_d. do Wydziału Woiennego 

'P. Maiaczewskiego Pułkownika Dy- 
missyonowanego. 

e. do Wydziału Oświecenia Publi- 
cznego 

P. Brzozowskiego Wizytatora Szkół. 

3. naUrzędyKommissarzyObwodowych 

a. do Obwodu Płockiego 

P. Piwnickiego Radcę Prelektural- 
nego - 

6. do Obsada Pułltuskiego | 
P. Broniewskiego Padprefekta. 

c. do.Obwodu Lipnowskiego 
P. Mostowskiego Podprefekta. 

'd. do Obwodu Mławskiego 

P. Stryińskiego Podprefekta.
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-e. do Obwodu Prasnyskiego - 

P. Zieleńskiego Podprefekta. 

iż: do Obwodu Ostrolęckiego 

"BP Dembowskiego Kapitana Dymis- 
syonowanego. 

-P Do ojewództwa Mazowieckiego. 

1. na Urząd Prezesa Kommissyi WVoie- 
wódzkićy 

P. Rembielińskiego dawnego <> 
iza | | 

2. na Urzędy Kommissarzy zasiadaią- 
cych i 

a. do Wydziału Skarbowego 

P. Wichlińskiego Dyrektora Skarbu. 

-b. do Wydziału Administracyinego 
© P. Rakiettego Sekretarza General- 
nego Prefektury. 

"e. do Wydziału. Policyinego 
B.: A ea kiego Radcę Prefe- 

kturalnego.
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_ d. do Wydziału "Woiennego 
P. Woyciechowskiego Kapitana Ar- 

tyleryi Dymissyonowanego. 

e. do Wydziału Odwięcenia Fubli- 
cznego 

P. Kochanowskiego. 

3. na Urzędy Kommissarzy Obwodo- 
+ wych 

a. de Obwodu Warszawskiego 

P. Dzwonkowskiego Podprefekta. 

b. do Obwodu Stanislawowskie *go 

P. Bachmińskiego Podprefekta. 

36 da Obwodu Rawskiego 

P. Walewskiego Podprefekta. 

d. do Obwodu Łęczyckiego 

af Kusielnickiego Podprefekta. 

e. do Obwodu Sochaczewskiego 

_ P.Malwinowskiego bod- - Inspektora 
popisów. Ga 

/. do Obwodu Gostyńskiego 

P. Zablockiego Prezydenta Policyi 
- Miasta Warszawy.



g. do Obwodu Kuiawskiego 
P. Stamirowskiego Sędziego Pokoiu. 

G. > Jojewódziwa Podlaskiego. 

F1. na Usa Prezesa Kommissyi Wo- 
- dewódzkićy 

z. sumiiakiega Radoę Prefoktu- 
ralnego. g83 

2. na Urzędy dmitalcażsy zasiadaią- 
cych. 
a. do Wydziału Skarbowego — 

po da zadne: Dyrektora Skar- 
— bu. 

b. do Wydziału Administracyinego 
P. Dramińskiego Radcę Prelektu- 

ralnego. A 

c: do Wydziału Policyinego 
P. Buyno liadcę Prefekturalnego. 

d. do Wydziału Woiennego 
- P. Jablonowskiego Inspektora popi- 

sów. i 

e. do Wydziału Oóńidienia publi- 
'cznego. 
P. Morykoni Professora 

s
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3. na Urzędy Rednic Obwaodo- 
wych. | 

a. do Obwodu Siedleckiego 
P. dolębiowakiego inspektora ży- 

*.WNoŚCI. 

b. do Obwodu Lukowskiego 

P. Grabowskiego Podprefekta 

-e. do Obwodu Bialskiego: 
| + P.  Garlickiego Kommissarza Wo- 
 iennego. | 

d. do Obwodu Radzyńskiego 
P. Lechowicza Intendenta ORC, 

H. do IB ojewództwą ugtitta: 
goskiego. 

1. Na  Uiząd Priocią Rommissyi Wo- 
iewódzkićy 

P. Zielińskiego Pułkownika Dy- 
missyonowanego. 

9. Na urzędy Kommissarzy zasiadaią- 
cych. | | 

a. do Wydziata Sk abo ego 
a < Reynszmidt Dyrekiora Skarbu.
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No dd Wydziału Administracyinego 

nego. 

e. do Wydziału Rolicyżnegą 
P. Kober. 

d. do Wydziału HK dlasóko 
P. Roszubskiego  Podpółkownika 

Dymissyonowanego. 

P. Milaszewicza Radcę Prefektural- Ra: 

e do Wydziału Oświecenia publi- 
cznego 
P. K wiatkowskiego Członka 'Towa- 

 rzystwa Przyiacioł Nauk. 

3. na urzędy Mommissarzy Obwodo- 
wych. 

a. do Obwodu Łomżyńskiego: 
P. Bellefroid Podprefekta. 

b. do Obwodu Augustowskiego 
P. Krasińskiego dawnego da 

"wego. 

"e. do Obwodu Sejnańikiego 
P. Komara Podprelekta. 

d. do Obwodu Kalwaryiskiego 
P. Kazimierza Czyża Podprefekta. 

e. do Obwodu Maryampolskiego 
P Iwaszkiewicza Podprefekta.
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Wykonanie ninieyszego Postano- 
wienia, Namiestnikowi Naszemu po- 

,lecamy,  * 

Dań w Petersburgu dnia 1ż Lipca 
1810 r. 

(podpisano ) ALEXANDRE. 
przez Cesarza i Króla 

Minister Sekretarz Stanu 

» Jg. Sobolewski. 

(L.S.) . Zgodno z Oryginałem: 
Minister Sekretarz Stanu 

Jg. Sobolewski. 

Zgodno z FVypisem 

Zastępca Ministra. Sprawiedliwości | 

W. Sobolewski." | 

| Zgodno ż Oryginalem 

Radca Sekretarz Sianu Gentrał Br ygady 
(podpisano ) Kossecki, 

/ 
* 

Dzień ogłoszenia d. 50. Września 1816 roku: 
=



w Imieniu Nayiaśnieyszego Ę 

ALDLOB XA NoD'R A-_1 

Cesarza Wszech Rossyi, 

Ńróla Polskiego etc. etc. etc. 

MWamiestnik Królewski w Radzie Stanu. 

1 

k | y rozwinięciu artykułów 83 184. 
Ustawy Kopstytucyinćy, na przełożenie - 
Romnmissyi Rządowćy Spraw Wewnę- 
trznych i Policyi, po wysłuchaniu zdań 
ogólnego 7 gromadzenia Rady Stanu, 
postanowiliśmy i i stanowiemy następuią- 
cą Organizacyą Władz Administracyi- 
nych. 

DASECECK WŁ 
O Fiommissyć JJ oiewódzkićy z Jóy 

skladzie. ; 

Artykuł 1 1. 

Fommissya Woiewódzka jest na- 
czelną odiadąc, Ąduuinistracyiną w Wo- 

, 

X



. $2 

iewództwie. Ogniwem ićy pośrednićm 
są Urzędnicy umieszczeni w Obwodach, 
a ostatnióm Zwierzchności - Mieyskie 
i Wieyskie. Wykonywa rozkazy oitęć 

- stkich Kommissyi R wądowych. ą 

Artykuł 2. 

Kóm missya W oiewódzka składaśię: 
z Prezesa, 
z. piąciuKommissarzy zasiadaiących, 
z tfiommissarzów delegowanych w 

liczbie równćy Obwodom, 
z Sekretarza generalnego. 

Artykuł 3. 

"Mićć będzie dodanego Assessora pra- 
wnego, niemnićy potrzebną liczbę in- 
nych Assessorów, tudzież Applikantów 
i Raniceliatyść | 

i 

j 

AA M DCU M HR: 
O Aitrybucyach £iommissyi FP oie- 

wódzkićy i ich podziele. 

Artykuł 4. 

Kommissya Woiewódzka za pośre- 
dnictwem podwładnych sobie Urzędni- 

ków
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ków podaie do wiadomości i przywodzi 
do skutku w obrębie Woiewództwa 
Prawa, Urządzenia szczególne i rozkazy 
od Kommissyi Rządowych wychodzące. 

Czuwa nad porządkiem wewnę- 
trznym i bezpieczeństwem osobistćóm 
mieszkańców, całością własności publi- 
cznćy i prywatnćy, Oświeceniem publi- 
cznćm, zgoła nad' tćm wszystkićm , co 
w Obrębie Woiewództwa Naród i i kząd 

- obchodzić może. 

Artykuł 5. 

Kommissya Woiewódzka utrzymu- 
ie ciągle stosunki z Sądami Fraiowemi 
Ziemskiemi' i  Grodzkiemi. * Żnosi się 
z Kommendantem w W oiewództwie, dla 
porządnego przeprowadzenia i umie- 
szczania Woysk, tudzież zapobiegania 
wszelkim sporom i nadużyciom, iakie- 
by się między „Woyskowemi a Cywil-- 
nemi wydarzyć mogly. W Ałażdyj 
przypadku takowych sporów lub nad- 
"użyciów czyni potrzebny wywód przez 
śledztwa.  Doziera wszelkich Urzędni - 
ków iOfficyalistów Publicznych w Obrę- 
bie Woiewódziwa swćy Władzy pod- 
legsłych, i onychi środkami prawem 
om 11. Do Na 8. -5 ; 

r
 

-



uż 387 
E
E
 

| 

—— 

przepisanemi do ścisłego pełnienia dż ę 
wiązków znagla. Rozpoznaie i i rozstrzy= 
ga skargi 1 zażalenia. Przedstawia pro 
by» 1 Powacby api OŚ Rządowi. 

loto Artyku 6; 

Koińitiśsya Woiśwódzka. dziedi: się 
- na Wydziały następujące: | — 

„ 4. Wydział Wyznań. Religiynych i 
| Oświecenia Narodowego. 

2. Wydział Administracyiny. 
—  Woyskowy. 

ł; "Skarbowy. 
'—  Pólicyiny. 

Artykul 7. >= 

Do Wydziału Wyżnań Kaiópngak 
sA Oświ Ee Narodowego należy: 

a. ozór nąd funduszami Duckowne: 
mi iKdukacyinem ' | 
Nad Szkołaini, Konwiktami 1 pen- 

syamii óboiey płci. | 
-Nad Bibliotekami'i składami Nau- 

kowemi. - > 

"Nad Gmachami I Dodiómni czci Re-



0 70Y » | . P> 

_ ligiynóy i piblicznewia Oświece- 
mu poświęconeini. ; 

- Nad wpływami do kass szkólnych. 
Nad moraluością 1 regularnośćią 

| „pracy Nauczycielów publicznych. 
UŻY: 6 W jzyłowanie Szkół. . rp A 

-- e. Popisy publiczne. | 
d Wolność Wyznań. 

di olność druku podlug przepisów. 

zł 8. 

Do Wydziału Administracyinego 
należy to wszystko co się tycze:- 

a.-Podziału Woiewództwa, | 
b. Wszelkich - Ży gromadzeń polity= 

cznych. 3 
c. Gospodarstwa Fioógo. 
d. Statystyki. ; 
e. Wszelkićy własności publicznóy 
"w. attrybucyach innych W ydziag 
'łów nie obiętey. — | 
F Instytutów Publicznych. . 
„g: Ztowarzyszeń partyk ularnych. 
_h Fabryk, rękodziel, kunsztow, ko- 

palni, handlu, rzek, kanałów, dróg 
publicznych , zgoła wszelkiego ro- 
dzaiu komimunikacyi. 

9 4
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z. Budownictwa. „N 
k. Dozoru Gmachów i wszelkich bu- 
dowli ku ozdobie i wygodzie pu- 
blicznaćy służących. 

2. Dozoru nad wykohaniem urządzeń 
pocztów ych. 

m. Porządku Akt Ślubów, i pogrze- 
bów, oraz tychże aktów rewizyi. 

Artykuł 9. 

Do Wydziału Woyskowego należy 
waryętka co się tyczy : 

a. Opatrywania potrzeb Woyska. 
b. Zaciągów W oyskowych. 
c. HU rządzoniać Milicy1. 
d. Skladów Żywności. - | 
e. Urządzenia przechodów W oysk. 
f. Rozkwaterowania. 

Artykuł 10. 

Do Wydziału Skarbowego należy : 
a. Pobor i exekucya, środkami pra- 
wem przepisanemi, wszelkich po- 
datków i wplywów publicznych. 

b, Dozór nad Kassami pare poborów,
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w Obrębie Woiewództwa znaydu- 
jącemi się. Bewizya onych. | 

. Dozór nad clami, imagazyn ami so|- 
nemi, tabaki. tytuniu i Stępla. 

d. Administracya Dobr i Lasów Na- 
rodowych w W oiewództwie. 

e. Rozpoznawanie prak o agawiacyą. 
( 

" 

Artykuł uu. 

Do KLA sduiadi Policyi należeć będzie: 
a. Zapobieganie wypadkom szkodli- 
wym, bezprawiom i zgorszeniu pu- 
bliczaemu, 

„b. Czuwanie nad spokoynością, po- 
rządkiem, ochędostwem, i wygodą 
ubliczną , nad nierozszerzaniein się 

szkodliwych nałogów , iakoteż nad 
całością 1 „zabezpieczaniem praw 
roi i wolności osobistćy. 
W ydawanie Passportów i zaświad- 

- czeń. i 
d. Dozór nad Radą Lekarską i Urzę- 
dnikami zdrowia, 

e. Zapobieganie wszelkim zarazom. 
/. Administracya szpitalów, więzień , 

1 domów poprawy. 
g. Przestrzeganie iednostayności miar 

i wag. 

"=



dł, 

38. | ż P> 
hi. Stanowienie. taxy pierwszych po- 
trzeb życia po miastąch 1 mraste- 
czkach. 

z. Wzieranie w wexlarstwo ł tandó- | 
ciarstwo. 

k. Czuwanie. ad larmarkami 1 tar- 
"gami. BEE 

i. Zapobieganie żebractwu i próźnia- 
ctwu. | 

4 

| Artykul 12. 

Kancellarya: Kommissyi urządzoną 
będzie PE pow TRY Podziałów. 

y = 

/ 

i FE Xabi M żel III. . 

O szczególnych obowiązkach Członków 
| Fiommissyi Toiewódzkićy i spo- 

sobie ich mianowania. 

Artykuł 13. 

- Prezesiest Naczelnikiem Kommissyi. 
Do niego samego należy : 

a. Wykonywanie pod osobistą odpo- 
— wiedzialnością,wszelkich Rządowych 

(,. rozkazów, za pomocą Czlonków 
Ww ydziałani zawiaduiących.



SĘ b. Kierunek Śwaidkiegia rodzaiu prac 
Av Kommissyi połączonych. - 

| c. Urządzenie i dozór Kancellaryi. 
d. Przestrzeganie porządku i regular= 

ńości Posiedzeń, sforności i pospie-_ 
z chu w całóy służbie publicznćy. — 

e. Piłnowanie osobiście (lub przez 
wybrany ch na swoią odpowiedzial- 
ność Urzędników ). licytacył , które 
własności publicznóy tyczą się. 

* /. Utrzymywanie własną ręką listy 
sprawowania się (złonków, dla 
przesyłania ićy corocznie respecti- - 
ve każdćy Kommissyi | 

v% 

„ Gbieżdzanie Obwodów w celu za- 
* Bodeśljejik się w mieyscu. o spra- 
wowaniu się wszelkiego  rodzaiu 
 istopnia podwładnych Urzędników . 

i odokładnościcałćy Administracyi. 

h. Prezes przed wykonaniem rozka- - 
zu wyższćy W adzy , nie może czy- 
nić żadnych przelożeń, ani dozwa-- 
Jać aby przez ftommissyą czynione 

„były; pod naysurowszą odpowie-. 
dzialnością za wszelkie OMB 
1 zawód. 

ż. Prezes w przypadku choroby ik: 
oddalenia Bięw. mianuie na swole 

r
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mieysce Zastępcę z pomiędzy Człon- | 
ków zasiadaiących w Kommissyi. 

Artykuł 14. . 

_KRommissarze zasiadający w KRom- 
missył zawiadują W ydziałami, wedlug 
ninieyszego urządzenia i zaleceń, które 
im właściwe Rommissyie Rządowe na 
ręce Prezesa prześlą. W wykonywa- 
niu rozkazów Komimissyi Rządowych 
są zupelnie podległemi Prezesowi, i po- 
lecenia Jego w tym względzie pod oso- 
bistą odpowiedzialnością dopełniać są 
winni. W wszelkich innego rodzaiu 
przedmiotach , pracuią - oddzielnie nad 
wystawieniem rzeczy do ich wydzialu 
należących, i od Prezesa poleconych. 

W ypracowane na posiedzenia hom- 
- missyi, koleią liczby lub nagleyszćy po- 
trzeby, wnoszą i wspólnie w komplecie 
stanowią. 

Artykuł 15. 

Assessor Prawny za każdóćm od Pre- 
zesa Kommissyi wezwaniem, obowiąza- 

«<



ny jest dawać opinią z potrzebnemi kkk: 
śnieniami we wszelkich zdarzeniach 
2; materyach, gdzie wzgląd przyzwoity 
na i elta i formy prawne zachowanym 
by ź winien. | 
W przypadkach. artykułem piątym ' 

przewidzianych, gdzie między W oysko- 
wym a Cywilnym zachodzą spory lub 
nadużycia, powinnością iest Assessora 

_ prawnego czynić, wraz z dodanym mu 
„. do pomocy innym Assessorem wywody 
„słowne i śledztwa do należnego wyia- * 
śnienia rzeczy służyć mogące. Gdy we- 
zwanym zostanie na posiedzenie aby był 
przytomnym roztrząsaniu przedmiotów 
ninieyszym artykułem obiętych, ma 
tam glos doradczy z wolnością podania sę: 
do Protokułu zdania swego celem uni- 
knienia odpowiedzialności. 

1 

£ . Artykuł 16. 

Sekretarz Generalny iest Naczelnikiem. 
Kancellaryi. Odpowiada za podległych 
sobie Ofłicyalistów, doziera bezpieczeń- . 
stwa i porządku akt i dokładności w ex- 
pedycyach. Na Posiedzeniach hommis- 
syi ma glos doradczy.



| Artykuł 195000 
© [iommissarzach Odałowigókk: po- 

stanowiono jest PASY w „PRES k, tag 
„ 

0 te SPORE 18. 

- Assessorowie pelnią poruczone sobie, | 
od. Kommissyi obowiązki, czyli to przy 
„samóy Komumissyt, czyli tóż” przy Kom- 
 missarzach delegowanych. . Urzędowa- 
_nie to jest UBEDA, r uważaie. będzie 
_ iako AURA ZAGRA | 

Ń 

ie Ariykut PR jeż 

a Aoliantóć powinnością koła: zie ia: 
dozorem Kommissyi Woiewódzkićy 
sposobić się w Kancellaryi do slużby 
publiczney.- | 

Assessótowie Kommissyi wybierani - 
- zostaną z Applikantów łączących. zdol- 

| „nęść, Z PE SACU SPRAWCÓW OLE gięty 
4 

Artykuł 20. * 

Fandydatów na Prókesąt na. Czlon- 
ka o s akEG Administracyinego, na ; Ś



POZA MY ydzisti Pólicyi, „tudzież na 
Komuissarzów de legowanych, podaie 
Namiestnikowi fommissya Rządowa 

Spraw Wewnętrznych i Policy. Na 
dmnvch Członków  szczególnemi Wy-. 
dzialami zawiaduiących podaia Kom- 
missye Rządowe każda respective Wy- | 
działu, z ktorym znayduie się w, wyra- 
źhym stosunku. 

Podanych Namiestnik w. miarę 

udzielonóy Władzy, mianaie. lub do. 
mianowania Krolowi PZOSAWNE 

r 

i A r ty! kuł 21. 

Sekretarza Generalnego i i Ą dittnktówy 
Wydziałowych> mianuie / Ki mmissya 
Spraw W ewnętrżnęch i Policyt. Asses- 
sora:Prawnego Komrnissva Sprawiedli- 
wości, którzy podani będą do potwier- 
Sienie: Namriestnikowi. —: Budowni- 

czych, Iażynierów dróg, Fizyków Woie- 
wódzkich , Chirurgów Obwodowych, 
Akuszerki, nomiauie Kommissyą Spraw i 

Wewnętrznych i i PMA — 

NI uł 2ą. 

Assessorów mianuie Kommiśsya Wo- 

45 

<
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iewódzka, a Kommissya Spraw We» 
wnętrznych i Policyi potwierdza. 

Artykuł 23. 

„  Applikantów mianuie Kommissya 
WWoiewódzka. '- 

| Artykuł: 24. 

Kancellaryą Woiewódzkićy Kom- 
missyi mianuie Prezes.  Mancellaryą 
Administracyi Obwodu, mianuie Kom-- 
missarz delegowany , a Sekretarza Ob- 
wodu podaie do potwierdzenia Preze- 
SOWI. | 

Artykuł PA 

Członki kommissyi w Artykule 20. 
i 21. wymienione, niemogą bydź poda- 
ne do mianowania iak tylko zlisty, - 

| którą Rady Obywatelskie na mocy Art. 
157. Ustawy Konstytucyinćy ukladać | 
będą.
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O odbywaniu Spraw w Hommissyi 

|, JFotewódzkiey. . 

Ko „ Artykud 26. A 

Wszelkie podania i i Expedycye czy- 
lito od Rządu, czyli od prywatnych. 
Osób. 'do składu Homniissyi Woie- 
wódzkićy przychodzące, odbiera Sekre- 
tarz Jeneralny, i Prezyduiąceniu oka-- 
_zuie, który na nich własną ręką dzień 
j oparta zapisawszy rozdziela między 

- Wydziały; przedmioty prostćy Exeku- 
cyt natychmiast do wykonania. poleca; 
dnnego rodzaiu sprawom wyznacza dzień 
w którym na Posiedzeniu KMommissyl 
z należytćm wystawieniem rzeczy wnie- 
sione bydź siąk, — 

AMYykut 27. 

- Będzie utrzymywanym Dziennik Je- 
neralny, w którym treść każdćy Expe- 
dycyi i podania, dzień przyięcia i ode- 
słania do WEYCZO Wydziału, dzień
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wniesienia na Ogólne posiedzenie, treść 
decyzy! i dzień wydsnia z Mancellaryi, 
"wciągniętemi bydź winny. R 

Artykuł, 28. 

Przedmioty dó Wydziałów ofesła- 

ne, zaciągnione będą przy weyściu i 
wyyściu w Dziennik W ydziałowy.. 

Artykuł ag. 
Wolno iest Prezesowi zostawić dla 

siebie diskowy „dO - 1 wypracon avią 
przedmiot, lub polecić: go Czlonkowi 
„dnnego Wydziału, do którego rzecz 
z natury swoićy : nienależy. « Takowy. 
atoli przedmiot w Dzienniku właściwe- 
go ścbić W ydzialu umieszczonym bydź 
powinien i na posiedzenie. hotmissyi 
wniesionym bydź musi, w przytomno- 
ści Członka W ydziałem zawiaduiącego. 

Artykuł 50. 

Sekretarz Jeneralny utrzymuie pro-- 
tokuł czyuności i decyzyi Komumissyi 

/ 
x
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| Sroenódskiów którego. PAWIA OSNo- 
wę Prezes przy końcu każdćy. Sessyi.cy- 
"fruie, a na następney sam Protokuł 
„wszystkie Członki komplet składaiące » 
podpisuią. VW tym, protokule obecność * 

„każdego Członka, i godzina przybycia 
iego na Posiedzenie, _ zapisy waną bydź 
Powinna, 23:20 34  groetł UZADYŁR 

4 
SK ytuTh CASA 

7 EE 
| Ra 

h X fa 

w przedmiotach Art. 5. i 'a5. olfięć | 
tych, Mommissya „ wyprowadziwszy 
„Sledztwo, sprawę wraz z opinią swolą 
PYRCZRA obiaśnioną do,tóy respective 
„Władzy Sądowćy odsyła, „do którćy 
obwi inieny z prawa należy; w. krótkim 
zaś wyciągu rzeczy, sposobem Rapportu 
okoliczność całą właściwym Konumissy- 
om zmniej im donosi. » 

„ażłąy arka 3 Swadnijć: 
64 s 

aitonyć we wszystkich <przed- 
miotach które nietyczą się. prośićy; Exe- 
kucyi, działa POPE". 

Artykuł. 35, 
ARIA Kommissyi Wojęwódz 

4109 

 kióy PIE się będą, dwa ES w ©00] P
S
E
"
:
 

7 
„A



ł 

wękć 

u 

dzień. i dni przeznaczone są na pra- 
cowanie w W ydziałach. | 

A styku! 34. 

Komplet focaln> składa się naymnićy 
z trzech Osób. Większość zdań stano- 
wi Decyzyą, równość Prezyduiący roz- 
wiązuie. 

) 

Artykuł 55. 

* Członek różniący się z opinią Kom- 
missyi, może, swóie zdanie w Proto- 

„ kule zapisać. 

Artykuł 36. 

Wszelkie -decyzye i expedycye 
z Kommissyi Woiewódzkićy wycho- 
dzić będą z Podpisem Prezyduiącego, i 

r zaświadczone przez Sekretarza Gene- 
ralnego. 

Artykuł 37. 
W podaniach prywatnych, skargach 

i zapytaniach małćy wagi, rezolucya 
Kom-



_  Kommissyi krótko i na samćmże GAĆ. | 
niu w Oryginale Stronom wydaną bę- 

/ dzie; treść iedynie podania i rezolucyi 
EW Dzienniku pozostanie. 

Artykul 38.  -. 2. 
M) 

Sposób zapisywania Expedycyi do 
o zezdiaśz W oiewódzkićy będzie: 

Do 

- Hommissyi FF oiewódzkićy N. N. 

od N. N. | 

Expedycye z Kormmissyi wychodzą 
z napisem. 

| Ea-dspika ża 
j Fiommissyi FH oiewódzkićy N. N. 

Krtykut Ją” 

W onyżdknach nagłćy potrzeby , 
_ Prezyduiący nadzw yczayne Posiedzenie 
zwółule. a 

. Tom 41. Do Nru 8. GB. 

>
 

wać



Artykuł 40. 

Nikt kompletu przez oddalenie się 
zrywać nie może. Pozwolenie oddalenia 
się ma dniośm od' Prezesa zależy. 
W przypadku potrzeby pozwolenia na 
czas dłuższy, Prezes udaie się do Kom- 
missyi wlaściwóy ządowóy i zastę- 
pcę przedstawia. ae 

<7 
/ Bi 

Myk - Artykuł 41. 
l 

s 

_W przypadku nagłćy śmierci, odsą- 
dzenia lub zawieszenia w Urzędzie Pre- 
zesa, zastępuie go Kommissarz Skarbo- 
"wy dopóki  KRommissya Rządowa 
Spraw W ewnętrznych Zastępcy nie wy- 
znaczy. Kommissarza W ydziału i Se- 
kretarza Generalnego w każdym z po- 
dobnych przypadków zastępuie Członek 
mianowany przez Prezesa dopóki wła- 
ściwa Kóminissya Rządowa Zastępcy 

_ nie postanowi. 

k | Artykuł 4a. 

> Prezes Urzędników podwładnych 
opieraliących się wykonaniu nieodwło-
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 cznemu Rozkazów rządowych, ma 
moc w urzędowania zawiesić, a razem 
i obowiązek donieść natychmiast o tein 
właściwćy Mommissyi Rządowćy. 

Artykuł 45. 

_Kommissya Woiewódzka zdaie co 
Miesiąc Rapport ogólny zczynności swo- 
ich Komnmissyi liządowóy 5praw Wes 
wnętrznych i Policyi, a to podług for- 
my iaką Jćy taż Komumissya przepisze. 

Artykuł 44. 

_ Ani Prezes, ani Kommissya w Kom- 
 plecie zebrane, pod żadnym yozorem 
nie mogą zmieniać, zwalniać lub zao=. 
strzać przepisów przez Władzę wyższą 
wydanych ,„ato pod karą zawieszenia 
w Urzędzie. 

Art ykuł 45. | 

| Każdy z Czlonków Kommissyi, za- 
to co podpisuie, iest odpowiedzialnym 
z osoby i maiątku. | „a | 4



„ Artykuł 46, 

"Gdy Prezes Kommissyi Woiewódź. 
kiey, i Kommissarze Delegowani w Ob- - 
wodach, maią na urzędowe przeiazdzki 
przeznaczony Htatem coroczny fundusz, . 
więc niewolno im będzie rachować dla 
siebie iakieżkolwiek dyetowe opłaty lub 

_ podwód ed kogożkolwiek wymagać, 
SS 

© Kommissarzach Delegowanych. 

ŻY RozbziaŁ L 

o Altirybucyach R tommissarzy Dele- 

, gowanych. 

Artykuł 47. 

Kommissarz delegowany w Obwo- 
dzie, iest'iedynie wykonawcą poleceń . 
i rozkazów Kommiissyi - Woiewódz- 
kity, i bliższym dozorcą tego wszystkie- 
gó co w Tytule II. O Attrybucyach 
fiommissyi IP oiewódzkićy wyrażone 
zostało. Nic on z wlasnćy swoićy woli 

"1 domysłu nakazywać, mczego wyma-



. 
ra 
; 

x 

gać nie może, bez ppówtniedk od 
Kominissyi W oiewódzkićy. Ś, 

Artykuł 48. % 

_Odbiera i ogłasza Zwierzchnościom 
8 . . - pe PW, a . 

Mieyskim i Wieyskim w swoim obwo- 
dzie, wszelkie rozkazy i polecenia Kom- 
amissyi; doziera ich wykonania podlug 
ustanowionych przepisów ; - nadużyciom 
lub -zaniedbaniom zaradza, nieposłu- 
sznych napomina i do fiommissyi: dla 
ukarania AAdR, lub za ićy upoważnie- 

' niem podług przepisów kary wymie- 
"rza, proźby i podania Mieszkańców do 
Kommissyi przesyla. 

6 Artykuł 49. 

- Zostaie w stosunkach z Kommen- 
dantem mieyscowym: w czasie konsy- 
stencyi i przechodów W oysk, Marszru- 
ty i równosci rozkwaterowania prze- 

/" strzega. W przypadku zaciągu do 
Woyska, nad dopełnianiem przepi- 
sów czuwa. Składów żywności, spra- 
wiedliwćy miary i porządku co do do- 

z



54 
chodu i wydatku doziera, krzywdom 
zapobiega; Skargi zaniesione gdyby ie 
sam między stronami sposobem zgody 
ułatwić nie mógl, do Ńommissyi odzyła. 

Artykuł 90. 

Zostaie podobnież w stosunkach 
zSadami Ziemskiemi i Grodzkiemi, 

"z Policvą mieyscową i Lekarska; w ce- 
lu utrzymywania dróg, i wszelkich in- 
nych kommunikacyi, tudzież bezpie- 
czeństwa, wygody 1 porządku, nie- 
mnićv w zamiarze ochronienia swego 
Obwodu od zarazy szkodliwych chorób. 

Artykuł 51. 

Ma dozór nad wszelką własnością 
Publiczną, Narodową, Instytutów, Edu- 
kacyiną, nad Kassami i nad wszystkie- 

_ mi iakiegobądź rodzaiu, Officyalistami 
, Administracyinemi w iego Obwodzie 
umieszczone mi. |
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RozDziAŁ IL 

'O odbywaniu Spraw w Uriednia 

|. „Kommissarza MDelegowanego. 

Artykuł 5e. 

Urząd Kommissarza Delegowańnego 
będzie ciągle sprawowany w Obwodzie. 
Osoba atoli Kommissarza przez posta- 
nowienie Kommissyi W oiewódzkićy,do 
innego Obwodu przeniesioną bydź może. 

Art ykuł 53. 

Kommissarz Delegowany będzie 
miał do pomocy dwóch ĄAssessorów 
(których Kommissya z grona Osób pod 
Art. 5. wyrażonych wyznacza) i Se- 
kretarza, oraz zastosowaną do mieysco- 
wóy potrzeby liczbę Osób Kancellaryą 
składających, a to ) podług osobnego 
Etątu. | 

Artykuł 54. 
Assessorowie ku pomocy Kommissa* 

rzom Delegowanym przydani, 'oprócz 

4



SED 2P + 
zasiadania w mieyscu będą odbywać 
koleią Commissoria, gdy do nich przez 
KRommissyą Ws>iewódzką lub Kemmis- 
sarza delegowanego w Obwodzie we- 
zwanemi zostaną. 

" 

Artykuł 55. 

Sekretarz utrzymuie Dziennik, w któ- 
rym wpisane będą wszelkie do Kom- 
missarza delegowanego przychodzące 
Expedycye od Kommissyi Woiewódz- 

_kiey, tudzież skargi prywatnych i inne 
_ pisma; z wyrażeniem dnia ich nadeyścia, 
ich treści 1 a żia z wyka 

Arkał 56. 

Wszelkie podania, skargi prywa- 
tnych osób, Expedycye Kommissyi Wo- 
-ewódzkich: do zwierzchności mieyskich 
i wieyskich, i nawzaiem expedycye 
tychże Zwierzchności do Kommissyi 

 dakiegobądź są one rodzaiu , przez ręce 
Kommissarza Delegowanego przecho- 
dzić maią: Fiommissarz za 
odsyłać one, i rezolucye uzyskanę pry= 
walnym doręcząć będzie,



(e, „Artykuł 55. 

| Kommissarz odebrane od Kommis- 
syi polecenia i rozkazy przesyła do wyj 
konanią Zwierzchnóściom  mieyskim 
i wieyskim, sposobem kurrendy, któ- 

_rą iak naydogodnićy idla pośpiechu nay- 
śkutecznićy ułożyć powinien, i do po- 
twierdzenia Kommissyi podać, 

Artykuł 58. 

Rozkazy do Zwierzchności mieyskich 
j wieyskich przez Komaunissarza bDele- 

. .gowanego rozsyłane, powinny miieścić 
w sobie Numer bziepnika Kommissył |. 

|| 

Woiewódzkiey i i datę, któremi upowa-  - 
żnienie dane Kommissarzowi oznaczo- | 
nćm zostało. Ważnicysze polecenia 
wyrażone bydź maią w całćy swoićy 
osnowie. Wypisanie onych z Aktów 

- Kommissarża Delegowanego w Obwo- 
dzie, żadnemu z mieszkańców wzbro= 
mnionćm bydź nie może.  . 

Artykul 59. 

Kommissarz dostrzeglszy w którey 
Zwierzchności mieyskićy lub wieyskiey 

7 
|
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opieszałość w wykonywaniu lub niepo- 
rządek w zapisywaniu rozkazów Kom- 
missyi, ma prawo i powinien sam o0so- 
biście do takowćy Źwierzchności zie- 
chać lub Assessora zesłać; uchybienie 

. sprostować ; nieregularność i zaniedbanie 
w karby porządku wprawić; wyko- 
nanie zaległych rozkazów przepisane-. 
mi prawem środkami przyśpieszyć. 

Artykuł 60, 
W przypadku (bądź podczas kon- 

systencyi Woysk, bądź podczas ich 
przechodu) wyrządzonych od W oysko- 
wego Cywilnemu krzywd, i nawzaiem, 
Kommissarz zaniesione skargi odbiera 

'1 pierwsze kroki w celu wyśledzenia 
prawdy, wyszukania winnego i zape- 
wnienia się o iego osobie przedsiębie- 
rze; wywód słówny na mieyscu czyni, 
iwraz z zańiesioną skargą do Rommis- 
syi W oiewódzkićy nayśpiesznićy odsy- 
la. Wszelkie w tym względzie ód 
KŃommissarza Delegowanego do W ła- 
dzy Woyskowćy  zaniesione skargi 
żądania, powinny bydź prowadzone 
ną piśmie i do Kapportu Kommissyi 

s



" wraz z ódpowiedziajni Władzy W oy- 
_ skowćy przyłączone. 

r 

Artykuł 61. 

„  Kommissarz Delegowany w Obwo- 
dzie, wyciąg z Diennika czynności swo- 

„ich co tydzień Kommissyi Woiewó- 
dzkićy przesyłać iest  obowiązanym. 
Również przedstawia Rapportem to 
wszystko coby żaradzenia i uwagi ićy 
potrzebować mogło. 

, 

Artykuł 62. 

Kommissarz Delegowany w Obwo- 
dzie, i przydani iemu ĄAssessorowie, 
nie mogą bez woeżneso zezwolenią 
Prezesa Kommissy! oiewódzkićy od- 
dalić się z mieysca, dla swoich pry- 
watnych Jnteressówy. Prezes nie iest 
mocen udzielić takowego pozwolenia 

- ma czas dłuższy, nąd dni ośm. Oddala-= 
iącego się na czas ośmiodniowy Kom- 
missarza Delegowanego, zastępuie pier- 

"wszy z porządku Assessór. W  przyv- 
padku dozwolonego oddalenia się na czas
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dłuższy, albo też choroby, śmierci lub : za- 
wieszenia od urzędu Kommrissarza De- 

 legowanego, Kommissya W oiewódzka 
|» Zastępcę mianuie, aż do dalszego posta- 
no mych Ho liządowćy Spraw 
_Wewi ętrznych i Policyi. 

Ło 

Krtykuł 63., | 

Kommissarz Delegowany w Obwo- 
dzie  iest odpowiedzialnym z osoby 
i maiątku za wszelki nieporządek 
w Obwodzie iego i uszczerbek rzeczy 
publiczney, z zaniedbania przywiąza- 
nych doiego urzędu obowiązków wy- 
* nikły; tudzież za wszelkie odstąpienie 
od przepisów Rommissyi, zwolnienie, 
zaostrzenie, lub zaniedbanie; za niesfor- 
ność i opieszałość podwładnych sobie 
Officyalistów ; za krzywdę bezprawnie 
komubądź wyrządzoną; zgoła za każdy. 
krok samowolny i bez upoważnienia od 
Waiewódzkićey Komnmissyi przedsię- 
w zićty,



ŚWYŚT WŁ YL 
i o Zwierzchnościach mieyskich. 

gt wieyskich, 

RożDziaŁ ii 

Ko) „składzie Zwierzchności mieyskich 
/ 

Ł wieyskich. Ce SE 2 

"Artykul 64. a 
W. miastach i gminach, Prezydent 

—  Municypalności, Burmistrz, Wóyt, lub 
_ich zastępcy, są wykonawcami rozkazów 
_Fiommissyi Woiewódzkiey. Maią oni 
oraz udział Sądownictwa Cywilnego 
i Połicyinego w składzie i podiug prze- 
pisów iakie w-oddzielaćm urządzeniu 

-_ ogłloszonemi będą. Stosunki Prezyden- 
ta i Municypalności Miasta Stołecznego 

" Warszawy, osobnótn postanowieniem 
_ dnia 14. Stycznia r. b. zostały w Admi- 
nistracyinym względzie oznaczone. 

krdykut 65. 
Ogłaszaią i wykonywaią sami przez 

siebie wszelkie rozkazy Rządowe, i peł- 
m
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nią niżćóy wyszczególnione obowiązki. 
Prożby o żądcnia Gmin przedstawiaią 
Konmissyj W oiewódzkiey, przez ręce 
Rominissarza Delegowanego. 

BO Artykuł 66, 

„ Miasta Stołeczne  Woiewództw 
(oprócz WVarszawy ) odbieraią bezpo- 
średnio rozkazy od, Fommissyów Wo= 
iewódzkich.  WWszelkie zaś inne Miasta 
odbieraią też rozkazy przez Kommissa- 
rzów Delegowanych w Obwodach. 

Artykuł 67. 

Prezydentów w miastach mianuie 
Król na przedstawienie,Kommissyi Rzą- 
dówey Spraw Wewnętrznych i Policyi. 
Burmistrzów równie iak Wóytów po 
wsiach i miastach nie maiących docho- 
du na utrzymywanie Burmistrza, Kom- 
missya Wolewódzka wybiera i poda- 
ie Rządowćy Kommissyi Spraw We- 
wnętrznych i Policyi do mianowania. 

Artykuł 68. 
.  Wóyt Gminy może - postawić na 
swole imieysce Zastępcę za zezwole-
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niem i potwierdzeniem Rkommissyi Wo- 
iewódzkićy; lecz zostaie za niego od- 
powiedzialny m. | 

Artykuł 6g. 
Stosownie do mieyscowćy potrzeby 

przydaną będzie do pomocy Burmi- 
" strzów , pewna liczba Ławników, a do 
pomocy Wóytów , pewna liczba Soł- 
tysów , którzy niżćy opisane obowiązki 
wspólnie z nieini sprawować będą. 

>. Artykuł 70. | 
>"W . przypadku "śmierci, choroby, 

nieprzytomności, zawięszenia w Urzę- 
dzie, lub innćy momentalnćy przeszko- 
dy w pelnienia obowiązków  Burmi- 
strza, pierwszy z porządku kawnik za- 
stępule lego mieysce. | 

"ROZDZIAŁ a 
O dltrybucyach Zwierzchności miey- 

|. skich i wieyskich. 

Artykuł 71. 
- Do Zwierzchności mieyskich należy 
w szczególności czuwanie nad własnością. 
Gminną i nią zarządzanie; podawanie 
FEtatów do zatwierdzenia Mommissyi 
Rządowćy Spraw Wewnętrznych i Po-
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ie w odzkich. 

Artykuł 72. 
Do Z wierzchności nigyskich równie 

iako wieyskich należy: 
„a Przestrzeganie bezpieczeństwa, ochęż 

>... dostwa 1 porządku. 

dogów zdrowiu szkodliwych, i mo* 
ralność każących. 

|, c. Dozieranie robot publicznych , 
utrzymywanie dróg I mostów , po= 

4- 

b. Zapobieganie rozszerzaniu się na= 

6,4 

Jicyi za pośrednictwem Urzędów Wo: J 

rządków 1. narzędzi. ogniowych, 
spis, coroczny ; ludności,  zasie- 
„wów, zbiorów 1 bydla wsze lkiego 

o „rodzam. 
01. d. Rozkwaterowanie przeznaczonćy 
4 w przechodzie ilości W oyska. 

e. Pobór podatków od szczególnych 
Kontrybuentów i wnoszenie ich w. 
R asś publicznych. 

r Rozkład kar exekucyinych mię- 
" dzy dlużnych: Kontrybuentów. 

_g. Rozklad wszelkich posług powme 
- wymaganych. 
h. Żaświadczeniai passporty. 
z. Zapobieganie proźniaciwu, tulaniu 
si, i żeb ractwy u. ć 

Ar= 
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Arty źnl 73. | 
Udział sądowy 4 Aitrybucyi Zwierz- 

- chności mieyskićh i wieyskich w przed- 
mjotach * sądownictwa Policyinego 1 
Cywilnego, tudzież skład takowego Są-- 
downictwa i _ sposób postępowania, 

opisane . będą w M. Sądo- 
"wych. - 
Ę ZSR POASĄE 74. | 

Zwierzchności! mieyskie i wieyskie 
utrzymywać będą osobny protokał ode 
bośyeć śl Rządowych Rozkazów. 

e, Artykuł 75. 
_Ważnieysze Rezolucy c Zwierzchności 

mieyskichi i wieyskich podpisywane bydź 
powinny przez Urzędaikóow. do składu 
należących: a to pod nieważnością. Ka- 
żda Zańórzehidić mieyska i wieyska 
mieć będzie właściwą sobie pieczęć, 
którą urzędom swole piarńa OZNA- 
czać ma. sg 7 

4 

; o 

Art ŻRGr „6. 
Właścicieł którego maiątek poda- 

nym został pod konkurs, niemoże spra- 
wować Attrybucyi Sądownictwa | miey- 
 scowego, o któróm w Art. 73. była 
mowa. : ; 
Tom II. Do Nru 8. 5 ,



- 

|, 

„Artykul: 77. 

We wsiach Plebanie, 1 części od 
różnych W łaścicieli posiadane, ieżeli 

, maią w sobie dziesięć dyinów, za od- 

- rębne Włości uważanemi bydź mogą. 

Ąrtykuł 78. 

We wsiach które z rozmaitych 
drobnych (mnićy iak dziesięć dymów 
łiczących ) składają, się własności, 
właściciele obiorą iednego z pomiędzy 
siebie W óyta, dla sprawowania Zwie= 
rzchności mieyscowćy, i do potwier-- 

- dzenia Komuinzi podadzą. Gdyby 

się na obranie iego zgódzić nie mogli, 
Kiominissya Wojewódzka nie przywię- 
złiąc” się bynaymnióy do miary wła- 
śmości , ale raczćy do zdolności i moral- 
ności właściciela , "ża przedstawieniem 
Kómmissdrza Dełegowańego w Obwo- 
dzie, iednego z nich Wóytein wyznacza, 
i do miano wena OPŁ” Rządowey 
Spraw Wewnętrznych 1 Policyi przed 

edi 54. Ar | 

Każda część mnićy iak 10. Dymów © 
maiąca ieżeli się styka 0 granicę lub



hiedaleko iest położoną od inney wsi 
swego właściciela, należeć może dó 
Zwierzchności tóyże wsl. o 

Artykuł Róż 

, Zwierzchności mieyskie i wieyskie 
są odpowiedzialnemi za wszelkie nad- 
użycia Władzy; za wszelką wyrżądzo= 
ną Diesiuszżność; za edmówienie Spra- 
awiedliwości; zgoła. za wszyślkie ząnieć 
dbanie obowiażków im przepisanyc 
W przypadku uchybienia pod Admi- 

Hisiracyjny m wżględem, skarga przeciw= 
ko nimi do Komunissyi W oiewódzkićy 
na, ręce Kómmissarza Delegowanego. 
podawaną bydź ma. Sposób odpowie 

_dzialności i kary w ogólaćm urządzeniu 
0 odpowiedzialności Urzędników pue 
blicznych opisany zostanić. 

Artykuł 81. 

Urządzenie Gmin stosownie do po- 
"wyższych prawidel równieiako i zmia- 
ny w nich następne poruczaią się Kom- 
missyi Rządowćy Spraw  Wewnę- 
trznych i Policyi, która w tr mierze 
stanowi, ża przedstawieniem omanis* 
myl Woiewódzkióy. s 
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Artykuł 82. © ; 
" Ninieysza Organizacya Władz Ad- 

* jatwaortnjch w  Woiewództwach 
i Obwodach, w czómby potrzeba było 
osobnemi : zaleceniami przez Kommissye 
Rządowe stosownie do wyrażonych tu - 
zasad uzupeinianą będzie. 
W ykonanie ninieyszego postanowie. 

„ nia które w Dzienniku praw umieszczo- 
nóćm bydź ma, Kommissy om Rządo- 
wyn w czem do którćy należy poru- 
Czary. 5, ć 

Dzialo się w Warszawie na Posie= 
dzeniu Rady nyojreryenekeć a „GA dnia 5 9. 
Lutego 1910. r. 

5 (wagłyłkaki ) ZAlĄC ZEK 

Minister Ba ecje W ewnę- 
trznych i:Policyi 

(podp.) +. JMostowski. 
Radca Stanu, 
(podp.) Plater. 

* Zgodno z Oryginałem. dd 
| 'Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

( podp. ) Kossecki. 

* 

" Zgodno z Wypisem 
Zastępca Ministra Sprawiedliwości 

w. Sobolewski, ZER AO 

Dzień ogłoszenia d. 30. Wsrześnia 1816 roku, 
? 

—



PCA Nayiaśnieyszego 

A 1 E x ASDCATD FU "AGI 
i 

Gsz4czA Wszech Rossyi 

Króla Polskiego etc. etc. ete. 

, Namiestnik Królewski w Radzie Stanu. 
SL. 

We Artykułu 83. Usta- 
wy Konstytucyinćy, i wydanego w sku- 
tku onego Dekretu Nayiaśnieyszego Pa- 

"na z dnia 5, Lipea 1810. postanowili- 
śmy i stanowiemy co następuie : 
SA. 

; 

Artykuł 1. 

w przeciągu dni piętnastu od dnią 
15. Września roku bieżącego poczyna- 
idąc, wszystkie Fomrmissye W oiewódz- 
"kie i Kommissarze Obwodowi w miey- 
_scach prawem oznaczonych, instalowa- | 
emi bydź maią. p 



U 

A rtykul » 

Od dnia wręczenia ninieyszego po- 
stanowienia, Prefektom lub Ich Zastę: 

/ /pcom dotyc hczasowę Urzędowania 
Prefekturalne ustaią. W ich mieyscą 
wstępuią Kommissye Woiewódzkie no- 
wo nominowane, których Prezesom 

' pierwsi Akta i Kancellarye w dniu wy- 
żey oznaczonym , oddać.są obowiązani, 
Fomimissye Woiewódzkie a rozpoczę- 
ciu swych dzialań natychmiast przez 

w Dzienniki Władze i Mieszkańców W 
Woiew ództwie obwieszczą. 

Artykuł d: 

Upoważnioną iest hommissya Rzą- 
tłówa Spraw Wewńętrznych 1 Policył 
do wezwanią Prezesów Kommissyi do. 
Warszawy niezwłocznie , i do odebra- 
nia od mich przysięgi, po wykonaniu 
którey BołoiikaA, Rządowa Spraw 
W ewnętrznych Policyi Każdemu 
wskaże dzień KóRciay obięcia  Urzę- 
dowania. 

Artykuł A | t 

W przypadku gdyby dla iakieykol- i 
wiek bądź przyczyny Prezes którey 

4



14 42 

kj ) 

ciem na termin do wykonania przysię- 
gi opóznilsię, lub'wcale do obięcia Urzę- 

_ du nie stanąl, Mommissya Bządowa 
Spraw Wewnętrznych i Policyi stóso-- 
wnie do Artykułu 41 Postanowienia 

* 

„Naszego z dnia 1 Lutego r. b. Organiza- 

Ń b SZĄ WRZ A | 71 

Kommissyi , Woiewódzkićy z przyby- 
ś553 

cyą Władz W oiewódzkich przepisuią- 
cego, w miarę potrzeby wyznaczać bę- 
dzie Zastępców, a to z pomiędzy Człon- 
ków na Kommissarzy respective do 
każdćóy  KMommissyi ” Woiewódzkićy - 

' przeznaczonych, i tym dopełnienie roz- 
porządzeń ninieyszćóm Postanowieniem . 

_obiętych poleci, lub przedstawiać bę-, 
dzie Kandydatów do mieysc wakuią- 

f 

| eych. | | 
/ 

i Artykuł 5. V 
Prezesowie Kommissyi W oiewó- 

dzkich po wykonaniu przysięgi wedle 
Artykufu 5 ninieyszego postanowienia, 
upoważnieni są do odebrania przysięgi 
od Kommissarzy do składu Kommissył 

' Woiewódzkićy należących itych którzy 
/ p ak. | * 

do Obwodów są Delegowanemi, oraz 
do installowania onych. 

Artykuł 0. | 
Kommissya Rządowa Spraw We- 

fs
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s satigtisó ych” i Policyi wezwie Czlonki 
„Kommissye Woiew ódzkie sktadaiace 
i Delegowanych do Obwodów , ażeby 
w dniu | przez nią wskazanym „nicza wo- - 
dnie w mieyscu Urzędowania Kom- 
missył Woiewódzkićy stawiły się dla 
wykonania przysięgi i obięcia Urzędów, 
a każdemu Prezesowi Kom missyi W o- 
iewódzkićy Listę mianowanych do nić 
Osób 1 ftormmissarzy Obwodówych 
wręczy. 

i = 

Naydalćy w pięć dni po. odbytóy 
przysiędze Momunissarze  Delegowani 
powinni stanąć w swych Obwodach 
obiąć Akta i Kancel'arye Powiatów 
które im teraźnicysi Podprefekci zdać 
są obowiązani. 

3: ANR 

Artykuł 8. 

Gdyby który z Kommissarzy Kom- 
_missyi WWoiewódzkich lub Delegowa- 
nych ,*dla iakićykolwiek bądź przyczy- 
% z pedcdem do wykonania przy-



5 > Ł ? , / i j ; 
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„sięgi i opóźnił < śię, lub wcale do obięcia ph 
| | Urzędu nić stawił się, w takim razie 
„.stósownie do Artykułu 62. Postano». 
> wienia Naszego z dnia 1. Lutego 4816. 
_ Orgańizacyą Władz W iewódzkich - 
'przepisuiącego,  Kommissya MWoie- 
wódzka zastępcę onego wyznaczy, das 
iąc o tem kapport Kommissyi Rządo- 
wćy Spraw W amiiętęwych: i Policyi 
niezwłocznie, lub w miarę: potrzeby 

_ Kandydatów do nowego mianowąnia 
_ przedstawi. YE 

| | | Artykuł g.. 

"Gd y Kanceilarye Kommissyów Wo- 
_ lewódzkich 1 Isomamissarzy Delegowa- 
_ mych stósownie do Organizacyj F osta- 
-nowieniem Naszem z dnia 1. Lutego 
r. ib. przepisanćy natychmiast nrządzo= -* 
ne bydź Mie mogą, osoby więc tera» 
źnieysze ' Kaucellarye © Prefekturalne 
i podprefekturalne składaiące, począ- 

wszy od Sekretarza Jeneralnegó co doPre- 
fektur, a co do Sekretarza przy Podpre-- 

£. fekturach w łącznie, zostaną przy swoich - 
- obowiązkach i pensyi naydaley do dnia 
1. Stycznia roku przysziego, przed któ- 
rym IKonmissye W oiewódzkie i i Kom> 

d 

a
 

| ea 

a



7 

< 

5 missarze do. Obwogów. Delegowani: s6óś 
sownie do organizacyi Kancellaryć swe 
urządzić są obowiązani; toż samo rozcią- 
ga się do Dyrekcyów Skarbowych któ- 
rych Kancellarye, Kalkulatury i Urzę- 
dnicy do kontrollowania i dozoru We- 
wnętrznćy służby używani do czasu 
nowego Urządzenia przez Kommissyą 
Rządową Przychodów i Skarbu żapro- 
wadzić się mającego, pozostać maią, lecz 
Fiancellarye te ża momentu obięcia 
Urzędów pod Zwierzchnictwo Preze- 
sów Kommissyi i Kom:missarzy do Ob- 
wodów Delegowanych, respective prze- 

_ chodzą. 

i Artykuł 10. 

_Prefekci, lub Zastępcy Pre fektów, 
ł Członki Prefektury , tudzież Człon- 
ki Dyrekcyi Skarbowych, którzy do 
nowych Urzędów. nie zostali nomino- 
wanemi, zostaną w mieyscach przez 
Miesięcy trzy od dnia Artykułem 2 
oznaczonego, dla ułożenia i zdania 
 Rapportu n stanie, w iakim znaydu- 
ią się Admi inist>acye dotychczasowe 
w epoee ich przeyścia ź dawney for-



my da nowóy, mianowicie w tem 
co się tycze niewykonanych ieszcze 
lub nie zupełnie wykonanych rozka- 
zów i urządzeń Rządu, porządku Ar. 
„chiwów, stanu rąchunkowości, sta- 
nu Instytutów publicznych,  fundu- 
szów rozmaitych, stanu Skarbu pu- 
blicznego, tudzież dla pomocy Kom- 
missyóm w uporządkowaniu nowo 
zaprowadzaiącey się  Organizacyi 
1 spraw bieżących. Prezesowię 
Kommissyów udżiał potrzebny z Kan- 
cellaryi dła nichucżynią, a Kommis- 
sye Rządowe szczegó!ne wzory i pra- 
widła do Rapportów wyż wzmian- 
kowanych przepiszą. Rapporta te 
przez Osoby niemi trudniące się ped- 
pisane, a przez Prezesa Komnmissvi 
W oiewódzkich zaświadczone, odsy- 

'łane dofiommissyów „Rządowych re- 
r.2 spective bydź maią, w terminach 

przez nię oznaczonych. Oddalenie. 
się samowolne któreykolwiek z O- 
sób wyżóy wymienionych przed od- 
daniem rapportów powyżćy wskaza- 
nych, ściągnie nn nich odpowie- 
 dzialność za wszelki nieporządek 
i szkody iakieby ztąd wyniknąć mo- 

gy



Ra A" 
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ź Podp refekci którzy do nowych. 
pośle wa mianowani nie są, rownież 
przez czas powyższym Artykułem 
wskazany, zostaną z ich Kancellary- 
ami zachowani dla uporządkowania 
akt Obwodowych, dia dokładnego 
zdania, urzędu Ńommissarzóm De- 
 legowanym, dla pomocy i działania 
w przedmiotach artykułem poprze- 
dzaiącym obiętych, tudzież dla for- 

. mowania Rapportów tymże ar BZ : 
łem wskazanych. Przez ten czas” 
Podprefekci zostaią pod Zwierzchni- 
ctwem Mommissarzy Delegowanych 
i czynić będą zadosyć Ich polece-- 
niom.  Kancellarye tych Podprefe- - 
któw, którzy przez nowe Nomina- 
cye na inne niieysca zostaią przenie- 

- sieni , ieżeli mieysca Ich pobytu te- © 
_ raźnieyszego nie są na Stolice Ob- 
wodów przeznaczone, maią bydź 
natychmiast do takowych - przenie- 
sione, rozumieć siłę zaś ma samo. 
przez się,iż gdyby te mieysca były 
Obwodowemi, w tychże NOA
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| tąd. "olei Zastępstwo neży: 

; Artykuł 12. 
> ; r%% 

Osoby układaiące Rapporta stó- 
sownie do Artykułów 10.i11. pobie- 
rać będą przez czas wyżey oznaczo- 
ny pensye Etatowe iakie dotąd po- - 
'bierały. /'W przypadku nieukończe- 
nia onych w oznaczonym terminie, 

obowiązani pozostać aż do ukończe- 
nia bez DARCY, 

ł 

Ar latykuł 13. 

Proefektów „Ich popa B: i Pod- 
prefektów, którzy na nowe Urzędy 
„do innych mieysc. mianowani zosta- 
li, w zdaniu Akt i dopełnieniu przepi= 
sów Artykułów 10. 11. i 12 zastąpią 
Ci, do których z. zwyczaynćy do- 

i 
J f U 

Artykuł 140 
I: 

(Baidu. z Kommissyów Rządowych 
w skutku Artykułu 14 i stósownie do. 
tytułu 2 i 5 Organizacyi Postano- 

_wieniem z dnia 1. Lutego r. b.  prze- | 
; 

s



pisanćy wydadzą po wspólnóćm 2 SÓ2 
bą zniesieniu się dla ftommissyów 
„Woiewódzkich szczególne  Instru: 
kcye. ) 

| Artykuł i5. 

NNUA Instrukcye wyż rzeczone 
'wydanemi zostaną, Prezesi i Kom 
missarze do Obwodów Delegówani. 
„działania swoie regulować będą dó. 
*" Instrukcyów poprzednikom Jch słu: 
żących, w materyach i przypadkach 
Organizacyą hommissyów W oiewó» 
dzkich nieobiętych. Wrażie żasiaż 
kowćy wyrażnćy z tą Organizacyą 
sprzeczności, przedstawiać ie będą 
do rozwiązania wedle przedmiotu 
właściwey Rommissyi Rządowey: 
mstrukcye, przepisy służby Mani 
_ pulacyi Skarbówćy dotyczące się, aż 
do nowego uregulowania przćz Komz 
missyą Przychodów i Skarbu nastą: 
pić maiącego , służyć będą Kommisz 

syom Woiewódzkim za prawidło: 

/.., Artykuł i6. 

Kommissya Przychodów i Skarbii



79 

"po. porozumieniu się z poison 
> Spraw Wewnętrznych /Palicyi 

przedsiewezmie środki, iżby Ńassy 
= Powiatów do inieysc na Stolice Ob-- 

wóodów przeznaczonych spiesznie 
przeprowadżone PFĘ 

Artykuł 17. 

PEC dopełnieniu obecnego. rozpo- 
rządzenia  ogłoszonemi SORRA 
w Dzienniku Praw | 

- Dektet króle esid z dnia 15. Li- 
OZ AB  PBoA dnc 

A Lista "do Składu Fommissyi 
W oiewódzkich i goi wdra ic 
do Obwodów. 

3. Organizacya Kommisżyi Woie- 
wódzkich z dnia 3. lutego > b. 

* 4. Ńinieysże postanowienie. — 

Artyk uł ig. 

Wykonanie powyższych rozpo- 
/



AG | 

ź a 80 ; cą t zk ; j, , 

rządzeń Kommissyom Bosiońóm | 
w czem do Htór 'ćy należy, MOR WAŃ 

| Działo A w Warszawie na Po-- 
"siedzeniu - Rady Administracyinóy 
dnia 27. Sierpnia 1816. r. aE 

( podpisano ) ; ZATĄCZEK. 

APE 1 Miwidtia Prezyduiącego 
„Minister Stanu SO 

(podpisano ) Z tgleński, 
14: 

Radca Sitko Sradi General BAY 
..Wpodpieano ) Kossecki. 

- © godno z Oryginałem > 
Radca Sekretarz Ślanu , General mygady 

(podpisano ) „Kossecki. 

, godno z ykisem s 
e Ministra Sprawiedliwości 

7 Sonolemaft 
| kaj _ 

Dzień ogłoszenia d. 30. Września 1816 Roku. 

a 

-
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„ w Imieniu Nayiaśnieyszego 

ALE AN DJRAr l. 

Cesarza "Wszech Rossyi 

SGrola" Polikiegć: elo ARZAZ” 

-Wamiestnik <Króleski w Radzie Stanu. 

— 

WBA iż wydarzaiące się 
zbyt często przypadki uchodzenia 
Zbiegów Woyskowych z pod straży 
Cywilney, wynikaią -z niedbałego 

„wyboru ludzi do strzeżenia przezna- 
czonych, a ztąd uznawszy potrzebę 
przedsięwzięcia na przyszłość skute- 
cznie w tey mierze zaradzaiących 
środków, ażeby raz uięci Zbiegowie 
 bezzawodnie na mieysce przeznącze- 
nia swoiego odstawianemi bywali; 
po wysłuchaniu zdań Rady Stanu 
"Tom II. do Nruw8. «=. : 

E 

, ; sę 

d
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ogólnego Zebrania, postanowiliśmy 
i SLAMOWACZNY co następuie ;- | 

Artykuł «u. 

W każdem Mieście Prózydent. 
albó Burmistrz, w każdćy zaś (Gmi- 
nie Wóyt mieyscowy, za sdóbra:. 
niem iakiegokolwiek bądz Zbiega 
W oyskowego, do strzeżenia go 
w mieyscu, dub transportu, obo- 
wiązani są wyznaczyć natychmiast 
straż z ludzi pewnych, tozeropnych, | 
SOYFRYCH i silnych. 

kostka SWS 

- Miasto lub Gmina odpowiedzial-. 
nemi będą za powierzonego sobie 
Zibiega, gdyby tenże, czyto na miey- 
SCH, czy w drodze uszedł z ich 
straży. 

Artykuł 3. 
W takowym przypadku uyścią 

Zbiega, Miasto lub Gmina obowiąza- 
nemi będązapłacić kary złotych poł-



83. 

i skich pięćdziesiąt do Flaga właściwe: 
_go Obwodu. 

A rtyk u ł 4. 

Do PERARYBOE, właściwego Oh. 

wodu należyć będzie ściągnienie od 
Gminy łub Miasta tey kary zł. 30. 

_ przez sprawiedliwy ićy rozkład na 
Dymy, a mianowicićy w stosunku 

-" winy, bądź Urzędników do których 
 opatrzenie skutecznych środków na- 
leżało, bądź Mieszkańców, ktorym „Mag 

_ straż lub transport był powierzony. 
ś | t 

Astykuł 5. 

| Obok ninieyszego rozporządzenia, 
zachowuią się w całości przepisy i 
kary, oboastrzone Postanowieniem 
Naszćm na dniu 10. Lutego r. b. 
w dopełnieniu dawnieyszych Dekre- 

_ tów wydanćm. rd 
f ” 

j 

XWykonanie ninieyszego Postano- 
_ wienia Naszego, które w Dzienniku 
"Praw ma bydź umieszczone, Kom- 
missyom Rządowym: Spraw We- 
wnętrznych i Policyi, oraz Przycho- 



' 7 ; 51] j 7 
i + 4 + 

84. 7 

d dów i i Skarbu, W czem do którey na- 
|= leżyy, polecamy. - 
HE Działo się w Warszawie na posie- 
Ę:" dzeniu Rady Administracyiney dnia 
| ORA Września 1816. WERE 

ho | ZB 
je EE | _ (podpisano) ZAJĄCZEK. 

x Mdnistów” Spraw "Wewię- 
„A trznych i Policyi. 
a  (podp. > y Mostowski. 

Radca Sekretsrz Stanu Jenerał Beygady 
X podp.) Kossecki. 

boa z Oryginalem. 

Radca Sekretarz Stanu Jenerał Brygady 
BOW” (podp. Ą; „Kossechż. 

k Zgodno z ZV'ypisem ź / 
|. Zastępca Ministra Sprawiedliwości | 
2 J. sabolewaki. | 

N 

: Z 

+ - Dzień ogłoszenia d. 7. Października 1816 roki: 

„i RLśe 

-.
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w Imieniu Nayiaśnieyszego 

K LAK A 6 DARA. 

Cesarza Wszech * Rossyi 

Ńróla Połskiego etc. etc. etc. 
4 ł 

ł 

IWamiesinik Królewski w Radzie Stań, 

Zawisty, 1 iż podług Rozdźiwe.. 

łu XI. $. 38. Instruktarza General- 

«nego Celnego; Żyć zagraniczny beż 

biletu celnego w kraiu przebywaią- 

"cy; natychmiast winien bydź chwy- 
KACZY | . rz. sę a , Li „kładł WSĄŁ” / 

_tany i Zwierzchności do ukarania 
- 

> Tir Do Nraud, o * -



i + p , i 

oddany, a dotąd nie ma przepisu któ- 

ra Zwvierzchność i iaką karę na ta-_ 

kowego Ziyda rozciągnąć ma, zatem 

na przełożenie Fommissyi Rządowćy 

"PIwódów i Skarbu, Potanowie 

śmy i stanowiemy: 

i | , 

Artykuł q. - 

nę GE 

Żyd wciskaiący się do kraiu dro- - 

ga poboczną w iakimkolwiek bądź 

zamiarze, schwytany bez Celnego 

Biletu, będzie winien opłacić za ka- 

"rę_ podwóyne „biletowe, i nadto, ma 

bydź podług Artykułu 12. Uchwały 

z dnia 2. Marcą r. b. do liczby 1181, 

Z
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przez środki policyine za granicę 

wy słany. 

Artykuł a. 

Instrukeyą tego rodzniu proces- 
A 

sów 1ściągnieniem kary w. poprze- 

dnim Artykule postanowionćy tru- 

dnić się maią Homory Wycho- 

dowe --„: 5 — —* „> 

Artykuł 3, 

Dopełnienie ninieyszego Posta- 

 nowienia KMommissyom Rządowym 

Spraw Wewnętrznych i Policyi 

Przychodów i Skarbu, w czem 

"do którey należy, oraz  umie- k; 

_szczenie onego w Dzienniku Praw, p



88 | NARAZ 
4) ź 

Kommissyi Rządowćy Sprawiedliwo- . 

i BOŻĄ 
ści, polecamy. _ R 

Działo się w Warszawie na Pos. 

siedzeniu Rady Administracyinćy 

dnia 14. Września 1926. 

* (podpisano )  ZAIĄCZEK. 

' Minister Przychodów i Skarbu 
( podpisano ) /ZMatuszewic, 

Radca Sekretarz Stanu ć Generał Brygady 2 
*, (podpisano ) Kossecki. 

|||. Zgodno z Oryginałem 
' Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

| (podpisano) Kossecki. | 

- Zgodno z Wypsem 
Zastępca Ministra Sprawiedliwości 

W. Sobolewski. 

U 

'1, Dzień ogłosżenia d. 14. Października. 1816 £: 

w
y
 
R
Y
 
E
Z
U
M
Ą
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Wypis z Pratokóla Sekretaryatu Stanu 

Królestwa Polskiego 

My z Bożćy Łaski ALEXANDER I. 

Cesarz Wszech Rossyi, 

Król Polski etc. etc. etc. 

Miu: wzgląd na krótkość cząsu 
iaki teraz zabawić będziemy mogli'. 
w Stolicy Naszego Mrólestwa Pol. 

skiego, tudzież na mnogość prac Ną- 
szych; niechcąc oraz, ażeby w odby- 
„waniu $praw Administracyinych, na. 
stąpić miała iakowa przerwa przez 

„odmianę w zwykłem onych, pod nie- 
bytność Naszą prowadzeniu; er 

postanowiliśmy i postanawiamy: 

Artykuł 1. 

__ Namiestnik Nasz w Królestwie 
'Polskiśm będzie sprawował przez 
cały: czas. teraźnieyszego Naszego 
pobytu w tómże Królestwie Wła. 
dzę, iaką Onemuż Aktem Nominacyi- s 

"TIL. Do Nau, © 8



sd BK 

z dnia SE 1815 na przypadki nie- 
bytności Naszey nadaliśmy, stoso- 
wnie do Ustawy Konstytucyiney, do 
_Statutów Organicznych i do Naszych 
Postanowień szczególnych. 

Artykuł 2, 
Wykonanie ninieyszego Postano» 

wienia Naszego, które w Dzienniku 
Praw umieszczone będzie, Namie= 
stnikowi Naszemu polecamy. 

| ą 19 Września 

1 Października 
Dań w Warszawie dnia 

1816, ; 7 ? j 

(podpisano) ALEXANDRE. 
; przez Cesarza i Króla 

GAY ooo 
| - Minister Sekretarz Stanu 

lg. Sobolewski. 

| Zgodno z Oryginałem: 
Minister Sekretarz Stanu 

(podpisano) /g. Sobolewski, i 

| Zgodno z Oryginałem 
Radca Sekretarz Stanu Generał Brygady 

(podpisano ) Kossecki. 

odno z HWypisem : | 
Zwsięzoć Misia Śprawiedliwości 
Seg IP. Sobolewski. ć 

Dzień ogłoszenia d. 27. Października 1816 roku:
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w Imieniu Nayiaśnieyszego 

ALEXANDRA 1. 

Cesarza Wszech Rossyi, 

Króla Polskiego etc. etc. etc. 

Namiestnik Królewski w Radzie: Stahit. 

k 2 gPP RY ułatwieńia porządku i 
usposobienia regularności w działa- 
niach następnych Izby Obrachunko- 
wey w Królestwie Polskióm; zważy-' 
wszy; Że znaczna liczba zaległych 
w rewizyi i wcale niesporządzonych 
rachunków, bardzo długiego potrze: 
buie czasu, aby te podług przepisów 
| |" fom.Il. Do Nru $; 9



IE: 

i w formach dotąd używanych, ukoń- 
.czonemi bydź mogiy; że, zdarzenię tćy 

| zaległości i i tego spóźnienia z 6koli- 
cznosci kraiowych „pochodzi naywię- 
cćy , 1 iest po części skutkiem trudne- 
o systematu rachunkowości iaki był 
Gosi praktykowdnym:; chcąc w iak 
naykrótszym czasie i w nayłatwiey- 
szym sposobie obrachowanie ogólne 

- przyprowadzić do koiica; 

postanowiliśmy i stanowiemy: 

„a 1. 

Rachunki zaległe u Władz, nad 
któremi pierwsza rewizya nie zostala 
odbytą, maią bydź wolne od rewizyi 

 podiug przepisów dotąd trwaiących 
odbywać się powinnćy; lecz takowe 
bez naymnieyszćy zwłoki z księgami 
kassowemi skonfrontowane i wzglę- 
dem zgodności tylko lub niezgodno- 
Ści znienii zaświadczone bydź powin- 
ny, a to przez Władze bliższy do- 
zór mad MKassami nmialące, które 

-
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w przypadkach niezgodności z księ- 
gami rachunków, wywody słowne 
takich zdarzeń sporządzać będą. 

— - 

i Artykuł 2. 

Rachunki na Kassyerach zaległe, 
to iest te które dotąd sporządzonemi 
przez Kassyerów nie zostały, będą 
sporządzone przez Kommissye dotego 
ay ENEA w W oiewództwach, do 
tórych mianowania Izba Obrachun- 

- kowa iest upoważnioną. 

Artykuł 3. 

Wszystkie rachunki które u Władz 
zaległy, tak te które rewizyą odbyty, 

'iakoite o których w Artykule Ps 
wszym iest wzmianka, maią bydź 
w terminach od Izby Obrachunkowey 
oznaczonych, punktualnie do nićy 
 odesiane. ż: 

9*



W przypadku uchybienia tako- 
wych terminów, Izba Obrachunkowa 
Kommissarzy po odębranie onych | 
wysyłać będzie, a to na koszt win- 
nego, kióry podług oznaczenia od © 
Izby Gbrachunkowóy uczynionego, 
natychmiast wyexekwowanym będzie. 
Uznanie tak winy iako też i winnego 
do Izby Obrachunkowćy należy. 

Monita żadne nad rachunkami za- - 
'ległemi nie będą się robić przez kor- 

- respondencye z Kassyerami, ani maią 
stę poszukiwać usprawiedliwienia Mo- 
nitów za każdoroczny rachunek 0s0- 
bno, ale postąpiono będzie w tćy 
mierze podług sposobów poniżćy opi-- 
sanych. | 

1 

Stanowi się za zasadę postępowa- 
_". nia przy rachunkach wyż wzmianko- 

"wanych: ga" i
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1. że co tylko nieporzaądek, to za 
błąd a nie za występek ma bydź 
poczyaRÓNE jeżeli ztego uszczer- 
ek w groszu publicznym nie wy- 

każe się. i 

A - 

| Aa 

"2. że upoważnienia irozkazy od 
„ władz bliższy dozór nad kassami 
maiących , tudzież kwity od tych, 
którym, pieniądze zostaly wypła- 
«one, są dostatecznćm usprawie- 
dliwieniem dla Massyerów. 

3. że uchybienia przeciwko formie 
w zarządzeniu i użyciu fundu- 
szów publicznych, nie maią bydź 
za przewinienia uznane, kiedy. 
użycie onych nie nastąpiło na 
obiekt prywatny. - 

Artykuł 6. 

Postępowanie przy rewizyi zale- 
głych rachunków zachowuiąc ściśle 
przepisy artykułem 77. Regulaminu 
Kassowego wskazane, tudzież stosu- 
iąc się do tych które w Artykule 78. 

j'



— 

fi Numerami 1. 2. 3. 4. 5. iw arty- 
- kale 81. wspomnionego regulaminu 

pod Numerami, 1. 2. 3. 4.5.6.7. 8.9.10. 
są wyrażone, ma bydź następuiące: 

a) każdy rachunek nieregularny 
_ w formach ieżeli tylko nie bra- - 

kuie w nim dostateczności wy- 
Kkazów, tak co do przycho- 
dow iako i co do wydatków, 
powinien bydź sprostowany 

bóg monitów i osobnym Sum- 
marycznym wyciągiem do ia- 
sności przyprowadzony. 

' b) Kiedy się znaydzie rachunek 
tak aiodbkiedny lub tak nie ia-, 
sny, iż w materyalności exami- 
nowanym bydź nie może, ta- 

Żż | kowy z Księgami Kassowemi, 
| z regestrami bierczemi konfron- 

towany , albo z innemi rachun- 
kami porównywany wedle oko- 

- liczności bydź powinien. 

e) W przypadku niedostarczaią- 
i cych dowodów, czy to .do uspra-. 

wiedliwienia percepty, czy też 

2 PASZ



wydatków potrzebnych, kię j 
te dowody, są z rodzaju tyc 
iakich dostarczanie do Władz 
nad  Kassami przełożonych. 
i wyższych należało, Izba 
Obrachunkowa i Kommissye 
w Artykule 2. wymienione, po- 
szakiwaniem onych zaymować 
się będą. Niedostatek zaś de- 
wodów takich, . których  zbie- 
ranie specyalnie do Massye- 
ra należało; iako to: Kwitów 
na uczynione wypłaty, zae 
świadczeń na kupna przez nie- - 
go czynione, itym podobnych, 
za winę Kassyerowi ma bydź 
 poczytany, i za takowych nie- 
prawność Kassyer odpowie- 

- dzialnym zostaie. 

-"d.) Kiedy przy rachunkach Ro- : 
cznych nie znaydą się dołą- 
czone rachunki szczegółowe 
z wydatków , iakie podiug Ar- 
tykuiu 65. Regulaminu Kasso- 
wego pod liczbą 5. składać się 
powinny; ownótć mk: K onnota- 
cyą sporządzona będzie w pro- 

Po 

7



98 
tokułe, szczególnym, końcem 

„ poszukiwania przez. Władze: 
właściwe na kim należy. 
z) Rachunki z Komor Celnych, 

te które pierwszćy rewizyi nie- 
odbyły i z których okaże się, 
że Kwartalne rewizye regestrów, 
iakie ną fundamencie Artyku- 
du 17. Instrukcyi dla Urzędni- 
ków Celnych, Artykułu 55. 
fegulaminu Rassowego i Arty- 
kułów 142 1431144 Instrukceyi 
dla D yrekcyów Skarbowych od- 
bywać się ę powinny, wcale nieod- - 
byte lub! niezupełnie odbyte zo- 
stały, nie będą kwitowane aź 
po dopełnieniu takowych rewi- 
zyi; wolno iest Izbie Obra-- 
chunkowćy w formie skróconćy 
sposoby tćy rewizyi postano- 
wić, a w przypadkach niemo- 

| żności w. 'ićy dopełnieniu, 
w rapporcie między obiekta 
w mieyscu ukończyć się niemo- 
gące, rzecz ta cUałeszczoną Dę: 
zie 

/.) Rezuliata rachunku każdego 
w kolei lat 3934 bydź zapisy-



(oh 
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wane, a decyzya Izby nad Ogó-- 
łem rezultatów, który po 
ukończonćy rewizyi naypó- 
źnieyszego rachunku uformo- 
wany będzie, po  roztrzą- 
śnieniu rezultatów  szczegól- 
nych następować ma. 

.) Formy na rachunki ogólne i. 
wykazy sytuacyi Izba Ohra- 
chunkowa postanowi. 

" . ż 

Artykuł 7. 

Postępowanie względem rachun- 
ków zaległych na Kassyerach, będzie 
następulące : | sz 

a.) Kommissye i Kommissarze 

i 

od Izby Obrachunkowćy do 
uformowania rachunków dele- 
gowani, zatrudnią się tą robotą 
w mieyscach od tćyże Izby 
oznaczonych , (di kierunkiem 
Izby Obrachunkowey a pod do- 
zorem Prezesów  Kommissyi 

Obwodowych. 
+  Woiewódzkich i Kommissarzy



U 

Ł) 

b.) Prezesi Kommissyi  Woie- 
-  wódzkich i KMommissarze Oh- 
"wodowi, wszystkie zlecenia 
i wezwania od Izby Obra- 
chunkowćy odbierane w ma- - 
teryj , wyż wzmiankowaney, 
bez zwłoki pod osobistą od- 
powiedzialnością wykonywać 
maią. y 

'e.) Sposoby formowania rachun- 
ków, zbierania wyiaśnień da 
tego uformowania potrzebnych, 
tudzież dowodów, Izba Obra» 
chunkowa przepisze. 

r 

U 70 

Ww Ogólności 

l 

4d.) Księgi Kassowe, Etaty, Re- 
gestra Dbiercze, i inne co do 
przychodów: co do wydatków 
zaś też same księgi, Etaty i re- 
gestra, tudzież rożkazy wiadz 

"wyższych, iako matęryał gió- 
wny do formowania rachunków 
uży wanemi będą, a usprawie- 

=



- UOR 

dliwienie zaległych funduszów - 
pe Konfrontacyą z kontry- 
uentami edbytą dopełnianćm 

będzie. Śr 

Artykuł. 8. 

W przypadkach dostrzeżonych 
malwersacyt, z których uszkodzenie 
Skarbu przewyższaiącóm Kaucyą Kas- 
syera okazałoby się, maią bydź przed- 
siębrane niezwłocznie środki, adzy-. 
skanie takowego uszkodzenia zabez- 
pieczaiące. Jzba Obrachunkowa przy- 
 padki takowe do wiadomości wiaści- 
wych Kommissyi Rządowych poda- 
wać będzie, a te przedsięwzięciem 
środków wyż wzmiankowanych zatru- 
dnić się maią. ie, z 

Artykuł. g. 

Wszystkie Władze Rządowe tak 
Cywilne iako i Sądowe, maią bydź 

„na pomocy Izbie Obrachunkowćy, 
i wspierać czynności K ommissyów Ra- 

)
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102 | >. 

chunkowych,'W oiewódzkich we wszy- 
stkićm , a mianowicie w przypadkach 
oporu lub nieposiuszeństwa tych, któ- 
rzy do zdawania rachunków byli i są 

* obowiązanemi, tudzież w obiektach 
wykazu, udowodnienia i usprawiedli- 

"wienia rachunków tyczących się. 

! Artykuł 10. | s ; 

Na koszta iakie potrzebne bedą ną 
opłatę i utrzymanie Kommissyów ra- 
cinkowych W oiewódzkich, Skarb 
publiczny Królestwa Polskiego awan- 
sować będzie podług ustanowienia ia- 
kie na przełożenie lzby Obrachunko= 
'wćy od Nas wydanćm zostanie. 

» | 

Artykuł un. z 

Po ukończeniu ogólnego obracho- 
" wania, Izba Obrachunkowa przedsta- 
wi Namrapportzwykazem dokładnym 
„rezuliatów i stosowne dołączy przed- 

- stawienia. | 
ł



| 103. 
i i k 

- Dopełnienie i i ogłoszenie ninieysze- 
go postanowienia, które w Dzienniku 
Praw umieszczonćm bydź ma, W ła- 
dzom, w czem do któróy należy! 
a mianowicie Izbie Obrachunkowćy, 
kdo: 

Działo się Ww w arszawie na Po- 
siedzeniu Rady Admisstyakytiy dnia 

_8. Października 1816. 

(podpisano ) ZAIĄCZEK: 

Radca Szkietarż Stanu, Genuteł Brygady 
, (podpisano ) Kossecki 

84 DEE z Oryginałeń. 
_ Radca Śekretarż Stanu, Generał. Brygady 

( podpisano ) . Kossecki. 

Zgodno z Wypisemń ! 
Żastę ży Ministrąg Śpra' wiedliwości 

JĘ. Sobolewski. 

Dzień ogłoszenia d. 15. Listopada 1816 Roku.
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9 i 
( 

"W. Imieniu Na yiaśmieyszego 

AJŁBOKZGyNŃSD Rosa b 
ACE 14% ; 

Cesarza Wszech Rossyi, 

Króla Polskiego etc. etc. etc. 

| MWamitstnik Królewski w Radzie Stanu: 
y 

Postanowiliśmy i stanowiemy.. 

Artykuł i. 

Bua Stanu któremu w Rommissyi 
Rządowóy Spraw Wewnętrznych i Pó- 
licyi Dyrekcyą Generalna Policyi i Poczt 
_poruczoną zostanie, pobierać będzie ta- 
4 pensyą iaka dla innych Radców Sta- 

hu Etaiem iest oznaczoną, to iest pó 
żłotycii polskich Piętnaście Tysięcy ro- 

. CZnie. 
g*



108 AZ | | AR 

Artykuł 2. | 

Dyrektor Generalny Poliżyi I i Poczt 
przedmioty pocztowe tak iak z innych. 
Wydziałów wnosić będzie do Kómmis- 4 

Sy! Rządowćy Spraw Wawycimychi 
i Policyi, a wszelkie: urządzenia i Re- 
zolucye . w: Jóey Imieniu podług wewnę- 
trzney Jey Organigapyi wydawane będą. 

sh Artykuł 3, 

Etat Dyrekcyi Generaloćy.. „Ąęcze 
Postanowieniem Naszćm dnia 1.2) 
r. b. zatwierdzony, ile ten nie sprzeci- 

"wia. się Artykułowi j pó ninieyszego 
postanowienia utrzy muie śię, nie tamu- 

ała 
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jąc iednak odmian iakieby JKommissya 
Rządowa Spraw Wewnętrznych i Po- » 
licyi względem urządzenia Bióra Peqzto- 
wego w swoim,  Wydziałe przedsię- 
wziąść chciała. 

Artykuł 4. 

Wykonanie ninieyszego Postano- 
wienią Kommissyi Mz ACYNAY sam



Wewnętrznych 1 *Policyi polecamy, 
1 takowe w Dzienniku Praw umieszczo- 
ne tmicć chcemy. 

- Mialo się w Warszawie na Posięś 
dzeniu Ń ady Administracyinćy dnia 19. 

' Października 1816 roku. 

(podpisano) ZAIĄCZEK. 

"Minister Spraw Węwnęe 

trznych i Policyi >, 

(podpisano) 7! Mostowski. 

1 Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

(podpisano) Kossecki. 

Zgodno z Oryginałem 

Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady, 

,  (podpisano)” Kossęckę, 

 Zgodno z Wypisem 

_ Minister Sprawiedliwości | | 
IW: Sobolewski. 

+ Dzień ogłoszenia d: 24, Listopada 1816 Roku.
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Wypis £ Protokułu Sekretaryatu  Slanu . 

K rólestwa Polskiego. 

My z Bożty Łaski ALEXANDER I 
Cesarz 77 szech Rossyi, Rról Polske 

etc. ęłc. elc. 

W celu dopełnienia Artykułu 137 
„Ustawy Konstytucyinćy oraz Artyku- 
łów. 64. i 65. Statutu Organiczaego o Pie- 
prezentacy! Narodowćy; Chcąc. aby Li- 
stą Kandydatów , które Rady. Woie- 
wódzkie układać i oczyszczać będą, sta- 

"da się zbiorem Osób niewątpliwie za- 
sługuiących na wezwanie do usług pu- 
bliczaych — po zasiągnieniu zdania Ra- 
KA postanowiliśmy i stanowie- 

Artykuł 1. 

- Każdy pogany ną Kandydata przez 
Seymiki lub Zgromadzenia gmińne, bę- 
dzie umieszczony przez Radę W oiewódz- 
ką w Liście obieralnych, jeżeli iest w uży- 
waniu Praw Obywatelskich, i ieżeli,
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siłyby poprzódałiai lub ieszcze. sprawo- 
"wal iaki Urząd, otrzymał od właści- 
wćy Władzy, nie nagannego wypełnie- 
nia i swoich SPORE zaświadczenie. 

artyst 2. 

. Sposób układania i oczyszczania Li- 
sty obieralnych w Radach W oiewódz-, 
kich będzie następujący: 

Skoro _ Marszałkowie. Szymików 
"1 Zgromadzeń SHiony 'ch prześlą Radzie 
W oijewódzkićy spisy Kandydatów, Ra- 
da Woiewódzka w pięć dni po ich ode- 
braniu wyznacza Dęputacyą z trzech 
Członków złożoną, dla zapewnienia się, 
czyli między pedanemi Kandydatami, 
nie znayduią się JE, Art 1.ninieyszego 
postanowienia, od Listy obieralnych wy- 
łączeni, oraz dla przęyrzenia zarzutów, 
jeżeli iakie od kogo, przeciwko które- 
"mu z tychże Kandydatów, stosownie do 
Artykulu 65. Statutu o Reprezentacyi 
jarodowey uczynione zostały. Zarzu- 

- ty; bezimiennie przesyłane. POPOWE 
— ge nie będą. : 

zaj! Artykuł 3. 

| 'Deputacya nwiadamia Radę Wo- 
_ iewódzką o Mandydatąch niestosownie
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do warunków Artykułu 1. w spisie 
umieszczonych, tudzież o zaskarżeniach 
przeciw tymże Kandydatom podanych, 
przekładając ,w krótkich liapportach — 
Hodzay i dowody zarzutów. " 

ryt Artykuł 4. 

Jeżeli zarzuty uczynione, są przyzwo- 
dtemi dowodami poparte, Rada Woie- 
wódzka zaskarżonych Kandydatów na- 
tychmiast od Listy obieralnych usuwa. 
Jeżeli zaś względem nich zachodzi wąt- 
pliwość — Bada Woiewódzka przez 
króski sekretne stanowi — i oskarżo- 
nych Kandydatów ż Listy obieralnych 
większością głosów usuwa, lub na niey 

_ umieszcza. 

Artykuł 5. Wea 

Takowym sposobem ułożonóy i 
oczyszczonćy „Listy ieden Exeitiplóła 
przez Prezyduiącego i Członków na 

- Posiedzeniu obecnych podpisany, do Se-. 
natu za pośrednictwem  Ńommissyi 
Spraw Wewnętrznych wraz z Proto- 
kólem wyszczególniającym zarzuty, za
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"ważne lub za nieważne przylęte, od- 
sylany będzie, a drugi w Radzie Wo- 
iewódzkićy pozostanie. , z 

krijkutX 6. 

Usunięci od Listy obieralnych, sto- 
sownie do Artykułu 4. do powtórnego 

' wyboru podani bydź'mogą, ieżeli przy- 
czyny, które staly się powodeni wążąć 
czenia ustały: 

PTTTĄ uplpwybi 

"Żadne zaskarżenia przeciw. Radzie 
Woiewódzkićy o umieszczenie lub wy- 
łączenie ftandydatów mieysca nie maią. 
Ważność atoli Listy, obieralnych przez 
Radę W oiewódzką ulożonćy, oczyszczo- 
nóy 1 podpisanćy , zaskarżoną. pydź i 
może. 
a. Jeżeli przy układaniu Biódy nie by- 

lo Kompletu Organizacyą Rad: Wo- 
u «ajewódzkich przepisanego. gbsą 
— b. Jeżeli -przestąpionemi.. zostały. prze- 
-* + pisy ninieyszego postanowienia. 
0.6, Jeżeli dowody Aasiuiwaiące Kandy- 

'datów, od: listy ebieralnych za nie- 
- dostateczne doniesione żosianąy: Tb
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bo. ,51 Artykuł 8. 

-/Żaskarżenia z tych powodów zanie- 
sione bydź powinny dó fitommissyi 
Spraw Wewnętrznych i Policyi, któ- 
ra całą rzecz Senatowi ptęzedstawi. — Je- 
żeli Senat listę obicralnych za niewa-- 
żną z dwóch pierwszych powodów aib 
„uzna —, Radę Woiewódzką ' naganią, 
a Kommissyia Spraw Wewnętrznych 
i, Policyi niezwłocznie do udożeniainnóy 
Listy Radę Woiewódzką wezwie —. Jer 

li Senat uzna, iż z trzeciego powodu c. 
odwołanie się Mandydata iest sprawic- 
Adliwe, każe go do listy obierajnych 
przywrócić iw nićy umieścić — 

r 
a 

Jeżeli zarzuty przeciw Liście obie- 
ralnych zaniesione, okażą się nierze- 
telnemi, i Senat potwierdzi Listę obie- 
ralńych, wtedy niesłusznie skarżący 
odpada opłacie kosztów i zawieszeniu 
Pow Obywatelskich przez rok ieden— 
Senat zaś Listę obieralnych tak potwwier- 
"dzoną, przesyła Kommissyom: Rządo- 
wym przez PFommissyą Spraw We- 

,* wnętrznych.-—' 3000
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„Dopelnienie pije sec postanowie. 
'nia, które w Dzienniku Praw ma bydź 

/” amieszczonóm, — Kommissyi Spraw 
Wewnętrznych i Policyi polecamy. 

Dan w Warszawie dnia-©-p>;e,> 
4848 3 KRC 

_ (podpisano) ALEXANDRE, 
ej przez Cesarza i Króla 

11 Października 

„ Minister Sekretarz Stanu 

, lg. Sobolewski: 

Zgodno Z Oryginałem.. 

Minister Sckretarz Stanu | 

(podpisano ) 7g. Sobolewski, 

Za zgodność 

Radca Sękretarz Stanu, Generał Brygady: - 

( podpisano ) Kossecłz. X 

Zgodno z IPypisem 

Minister Sprawiedliwości. 

" W. Sobolewski. 

4, 2 | 
h 

> Dzień ogłoszenia d. 24. Listopada 1816 Roku.
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Wypis z Protokułu Sekretaryatu Stanu i 

- Kaólestwa Polskiego. 

My z Bożćy Laski ALEXANDER L- 

Cesarz PF szech Rossyi, Hról Polski 

AAU febó etc. etc. | | 

Che na gruntownieyszych oprzóć 
zasadach prawną obronę wszelkich ia- 
kiegokolwiek rodzaiu własności publi- - 
cznych , tako to Korony i Narodowych, 
oraz tych, którym Rząd opiekę swoią 
lub bliższy dozór iest winien; po wy-. 
siuchaniu Naszćy Rady Stanu, postano- 
wiliśmy, i stanowiemy: | 

4 

>: | Artykuł u. 

Na mieyscu wszystkich Wydziałów 
prawnych i Urzędników do których 
obrona iakichkolwiek bądź własności 
publicznych dotychczas należała, będzie
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w Stolicy Królestwa! a bokiem Kom- 
missyów. Rządowych iedna tylko na- 
czelna Magistratura, to iest Prokusa- 
toria Generalna, obroną p prawną wszy- 

- stkich własności. pióy ch zatrudniać ! 
się miaiąca. ti bO dybi6i 

* 

Skład. 44 it ed | *cywiócen A 12 

Artykul:2. 

1q a0mQi4 Y 
wa boo: Generalna skł ądać się 

będzie: 
a. z iednego Prokuratóra Generalne- 

go prezyduiącego. | 
D. z Ośtniu 1adców, Hrokurałerii, gia 

„e. mięć będzie także Sekretarza Ge- 
* neralnego. 

Artykuł „* 

Do prokuratoryi Generalnóy nastę- 
puiący przemienia się niżsi Otlicy: aliści 
1ako to: j 

Sekretarz Kaneclioryi 
Dziennikarz, - 
Expedytor,
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„ Archiwista Główny. . | 
Adjunktów Archiwi dwóch, 
'Geoinetra, 
Rachmistrz, 
„Płómacz wachm łówykówi: ) 
Kancellistów dwunastu; 

Będzie także Prokuratoryi do po- 
sługi dodanych dwóch posługaczów i 
dwóch Stróżów. | 

Artykuł 4. 
W pomoc prac i zatrudnień Proku+ 

ratoryt Genet ńćy będzie także ićy do- 
danych sześciu, bezpłatnych Assessorów 
*Applikantów , których dwuletnia cią- 
gle i z dobrą zaletą odbyta applikacya, 
stanie się dla nich zasługą do otrzyma- 
nia przyzwoitego stopnia płatnego, czy- 
li to przy Prokuratoryi Generalaćy, czy= 
li też w Magistraturach Sądowych lub 
Adiministrac ylny ch. 

7% 

Arty kuł 5. 

Ścssye i wekyńikia duiałańić Proka- 
ratoryi -Generalncy odbywać się będą 
Kollegialnie w Komplecie naymnićy 
członków trzech w Artykule 2 2. wymie-
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nionych , oprócz Członka: refer niącego. 
„Równość zdań rozwiązywać będzie dru- "24 gą króską Prokurator Generalny Prez y= 

duiący, lab pierwszy z porządku No 
mipacyi Radca mieysce Jego zastępujący, 
Do KPGORBAKA należćć będzie: Dyre+ 
kcya ogólna działań, podział pracy i za- 

-  traudnień, dozór adi porządkiem i ście 

. 

a tyczących się, czy 

| "Oznacz zenie Sądu foważnieńcgą do 

slym . wykonywaniem obowiązków 
Czionkom Prokuratai I i W Oflic yaliż | 
stom właściwych. | 

- sądzenia spraw tyczących się | 
„ własności publiezn y ch. 

| Artykal 6. 

Tadsh tylko Sąd. Ziemski Woie- 
„wództwa Mazowie ckiego w Stolicy będą- 
cy iako pierwsza lostaneya i iedepn tyl- 
ko Tryburnai Appellacyiny iako druga: 
Instancya, będą wyłącznie upoważnio- 
nemi do sądzenia wszystkich Processów 
z całego Kraiu  Sikaywaaćaci własności 

lto z powództwa czy- 
li z zapozwania wytoczonych, w tych 
jieduak. tylko przypadkach gdzie: spór 
'© prawo do własności, te iest de jusć
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iak np. o Dziedzictwo dóbr nierucho- 
mych,o Granice—o prawa'hypoteczne— 
o należność: Hapitałów łub iakichkol- 

. wiek” wiecznych "funduszów: — o waze 
żuaść tranzakcył , testartentów, Kontra- 
któw, umów, it. p. zachodzić będzie. 

: . t; WEAFPROSE ; s 34721 i 

Po 

Sprawy tylko przemiial 

prawczćy, Policyine, poi o dochody 
ATI O ASTANA) Z JĄ. 114) ł ri 1AB4 czasowe (wyiąwszy te dochody, które ni- 
żćy pod Art. io. są wyszczególnionemi) 

scowych pierwszćy instancyi sądzonemi 
będą. Trybunał żaś Naywyższy tak iak 
dla. wyszystkich, Kraiowych mieszkań- 
ców, będzie dla spraw i processów wła- 
sności publiczne interessuiących, trze- 
Cią 1 ostatnią Instancyą., 

ć Alirybucye Ogólne Prokuratoryi 
woneal gi © 1y Kreńteralnóy, staw gy 

- Prokuratorya Generalna w całym 
ogóle Składu swego, iest zwierzchnim 

1 na- 

zwłasności 
publicznych wymikaiące ia "Ap, Sprawy 

. Fossessoryine, Kryminalne, Polićyi Po-- 

y
 

*.w sądach właściwych respecźźre miey-_ 

14
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elaym pełnomocnikiem Rządu Kraio- 
ego, a to w względzie dochodzenia 
b obrony prawnćy wszystkich wła- 
ości publicznych pod opieką Rządu 

będących. 

są: 

Artykuł g: - 

Takiemi własnościami publicznemi 

. Dobra i lasy Korony. 
b. Dobra i Lasy Narodowe w aktu- 
alnóy Possessyi Rządu zostaiące. 

c. Dobra ilasy Narodowe za przy- 
wileiami szczególnemi w używaniu 
ieszcze prywatnych osób będące. 

d. Dobra i lasy Narodowe za kządu 
Xięstwa Warszawskiego Donata- 
ryuszom rozdane a teraz Rządowi 
zwrócone. 

e. $ummy przez Ronwencyą Wie- 
deńską Skarbowi odstąpione. 

7. Dlugi pieniężne i wszelkiego ro- 
dzaiu należytości Skarbowi Naro= 
dowemu winne. | 

''g. Sukcessye wakuiące, stęple spad- 
kowe i wszelkiego rodzaju łegatą 
na własność lub użytek publiczny 
przeznaczone. 

Tom 1I. Do Nru 9 9 

%,
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- - - 4. 

h. Dobra i Kapitały do funduszu 
Edukacyinego należące 

_ 4, Dobra, Kapitały, Dziesięciny i wszy 
stkie fundusze Duchowieństwa Na- 

- rodowego. ddd A a bożag 
k. Dobra 1 wszystkie fundusze miast, 
Gmin; Zgromadzeń miłosierdzia, 
szpitalów, oraz wszelkich Korpora> 
cyów i Instytutów publicznych. 

Z. Wszystkie funduszć innych wy= 
- znań Religiynych, nakoniec wszy= 

stkie własności publiczne, rucho-- 
me i nieruchome, którym hząd 
Kraiowy opiekę swólą iest winien; 
a które do prywatney własności 
nie należą. 

Artykuł 10. 

„ // Dopóki atoli' osobne postanowienie 
z dokładnóm wyszczególnieniem nie 
ożnaczy, które własności *i należności 
publiczne, w artykule poprzedzającym 
wymienione, oraz które dochody. dro- 
gą zwyczaynego Sądownictwa, a które 
drogą Administracyińą poszukiwane, od- 

- zyskiwaqe, i realiżowane bydź maią, 
dopóty Prokuratorya Generalna iak
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 maytroskliwićy baczyć powinna, aby . 
na drogę proceśsu w sądach zwyczay=- 
nych 'zwracanym nie bylo, dochodze- 
nie 1 realizowanie następuiących przed> 

j 

„miotów, iako to: -- 
a. Podatków i z niemi połączonych 

- „sporów 0 allewiacyą. ZA 
b. Delraadacyów i szkód celnych 

i leśnych. BRE ZIN, 4 
c. Dochodów z dóbr Korony, Naz 
rodowych, równie i tych które dó 
, fuaduszu Edukacyinego należą. - 

„d. Khomotrnego z domów Skarbowych 
Wóyskowych i do funduszu Fdu- 

_„kacyinego należących. 
'e. Proceatów od kapitalów Skarbo- 

wych, i Edakacyinych, (wyiąwszy 
od summ Skarbowi przez kenwen- 
cyą Wiedeńską odstąpionych ). 

/. Kontraktów w drodze Administra- 
- .cyińćy przez Kommissye Rządowe 
-  lubzich polecenia przez niższe W la- 
| dze Admiaistracyine, z prywatne- 

mi osobami zawierańych, oraz 
kaucyów na rzecz Rządu wysta- 
wionych, ńieńnićy sporów z tych- 
że kontraktów 1 kaucyów wyni- . 

„> kać mogących. i AGR 
g- Kanonów i czynszów z Erbpach- 

s 
4
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tów Narodowych, Koronnych lub 
Pit wcapoś te a 
h. Przychodów Skarbowych niesta- 
ojc; iako to z cła, poczty, kon- 
sumpcyl, od rzezi bydła, z loteryi, 

„soli, tabaki, stęplowanego papieru, 
wynikaiących 1 modry tym. podo- 
bnych. A 

Artyku 1u.. 

Czyli więc z powództwa czyli z za- 
„Sed tmiwy spor iakowćy którćóykoiwiek 
DORY wymienionych publicznych 
własności tyczący się, bądź do -sądo- 
wóy, bądź też do Administracyinóy 
drogi wprowadzonym będzie, Proku- 
ratorya Generalna wprowadzeniem i 
obroną prawną takowych sporów za 
użyciem ustanowionych obrońców ni- 
żey w Artykule 20. wymienionych, 

_ trudni się, i zwierzchni w tym wzglę- 
dzie dozor mieć powinna. 

Artykuł ne. 
Ls 

Prokuratorya Generalna obowiąza- 
ma będzie do wprowadzanią i obrony
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prawnćy nietylko co do prawa o wła- 
suość, to iest gquo ud jus ale też i co 
do dochodów w tych tyłko sporach 
które korony Skarbu Narodowego, tu 
dzież funduszów Fdukacyinych, Zgro- 
madzeń miłosierdzia i szpitalów, tyczą 
się, 'w innych zaś sporach, to iest tych. 
które się do dóbr i funduszów Ducho- 

 wieństwa, miast, gmin i wszekich 
Koręoracyów i Instytutów publicznych 
ściągają Prókuratorya taż Generalna 
tam tylko do dania assystencyi swoiey 
1 obrony obligowaną zostale, gdzie 
spór nie o dochód przemiiaiący i cza 
sowy, ale o samo prawa do własno- 
ści dobr i fuaduszów pomienionych, 
to iest de jure zachodzić będzie. 

/ ; 

śr wią rtydcul *13; 

Oprócz powyżćy wyrażonych ata. 
trybucyi i obowiązków do Prokurato- 
ry! Gencralnćy przywiązanych, nale- 
Żyć także do nićy będzie na wezwanie 
Ronimissyów Rządowych we wszy- 
stkich przypadkach i materyach wła- 

, śności publicznćy tyczących się, iak np. 
_ względem legalności zawieranych przez



126, 

a 

« 

Władze Rządowe cz peięoincni 080- 
- bami koniraktówy. iumów, względem 

| legalności Iwystawionych kaueyów , 
miemuićy względem rozpoznapia 
wszelkiego. rodzaiu zachodzić mogących 
przedmiotów i kwestyi prawnych, po- 
trzebne opinie ri obiaśnienia dostar- 
czać. | 

Artykuł 14 

- Pod zwierzchnim dozorem Proku- 
rato rti Generalnćy, zostawać będzie Ar- 
chivum główne ektów , które do wszy= 
stkich własności . publicznych, wyż 
wymienionych ściągałą się. - | 

Do. takowego. Głównego. Arehi- 
vum Prokuratorya Generalna wszystkie 
szczególowe Archiva i akta które Wy- 
działy dzisieysze prawne. przy różaych 
Magistratarach postanowione, pod swo- 
im dozor$m maią, zgromadzić i tako- 
we iak naydokładnićy uporządkować, 
będzie obowiązaną. 

Artykuł ; 

Prokuratorya AŚ zostawać A 
będzie pod Naczelnym styrem Kom- 
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, missyów Rządowych, bez. których 
_ wiedzy, zezwolenia i szczególnóy Au- 

toryzacyi żadnego proccssu powyżćy 
wymienionych wilasności publicznych 
tyczącego. się (w przedmiotach tych, 
którę do każdćóy respecźirve Rom- 
 missyi Rządowćy należą ) rozpoczynać, 
lub o własność publiczną godzić się, 
od zaczętego processu odstępować , al- 
bo też appe!lacye od WWyroków nie- 

, pomyślnych opuszezać, nie będzie wła- 
"dną, i których Kommissyów Rządo- 

_ wych wszelkie polecenia sobie dane, 
_ wykonywać będzie obowiązaną. 

j Artykuł 10. | 

Prokuratorya Generalna od wszystkich 
Kommissyów Rządowych (w przed- 

 miotach iakie. do. któróy Kommissył 
respective należą) dokładną informa- 
cyą o stanie wszystkich sporów pra- 

 wnych i processów sądowych publi- 
czne własności interessuiących , czyli 
to iuż za bytu, zeszlych kraiu tego 
Rządów ukończonych, czyli też wi- 

_ szących lub nowego rozpoczęcia ocze- 
- kuiących, zasiągnie.
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Artykuł 17. 

,. Równie także Prokuratorya Gene- 
ralna od wszystkich  Magistratur i 
Urzędników Sądowych 1 Administra- 
cyinych, o podobnymże stanie wszy- 
stkich w artykule poprzedzaiącym wy- 
zmienionych sporów publicznóy wła- 
sności tyczących się, potrzebne zawia- 
domienie powziąść i akta do nich po 
trzebne ściągnąć będzie oboyviązana. 

Artykuł 18. 

'Tym sposobem Prokuratorya Gene- 
'ralna zainformowanma o dotychczasowćm 
położeniu wszystkich rzeczonych spo- 
rów i processów, rapport ogólny uło- 
Ży itakowy Kommissyom „Rządowym 
(respective podług gatunku natury 
1rodzaiu przedmiotów iakie do którćy. 
Kommissyi należeć mogą) prześle, w 
którym to rapporcie stosowne przed- 
stawienie, tak względem Kontynuacyi 
wiszących , iako też względem potrze- 
'bnego rozpoczęcia nowych processów, 
oraz względem pozyskania potrzebnóy 
w tćy mierze autoryzacyi, zdokładnem
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- wyiaśnieniem Kommissyom tymże Rzą- 
dowym uczynione bydź powinno. 

) 

U 

( Artykuł 19. 

Oprócz tego Prokuratorya Gene- 
ralna o wszystkich następnych działa- 
niach swoich i o położenin przyszłóm 
wszystkich sporów prawnych i proces- . 

"sów Sądowych i Admiinistracyinych, 
dokładne rapporta co pół roku Kom- 
missyom Rządowym (w tóm co do któ- © 
rćy respeczice fkommissyi należy) zda> 
wać i przesyłać obowiążana będzie. 

- Obrońcy Prawni publicznych wła- 

 sności przy Sądach i Trybunałach, 
- oraz ich obowiązki. | + 

Artykuł 20. 

Będą przy Sądach Ziemskich iGro- 
dzkich W oiewódzkich, przy 'Trybu- 
nale iednym  Appellacyinym i przy 

- "Trybunale Naywyższym postanowieni 
- Obrońcy prawni, Obronę sporów i pro- 

r



br 

wnćy wszystkicł 
„które z powyżey wymienionych póbli” 
'cznych własności, „czyli to w drodze. 
sądowóy czyli też Admii nistracyinóy, 
popierane bydź mają, Pod sdozoreną 

cessów gwlasności nublicznóy tyczących 
się, pojieraiący. Obrońcy przy Sądzie 
Ziemskim W ole 'wództwa Mazowi jeckie- 

"go, przy iednym Trybunale Ap: ;ella- 
cylnym. i przy Trybunale Naywyźszym, 

będą: ED dodanych ołó, PodW. 

Artykuł 2. 

- Obrońcy takowi. są wykonywaczać 
z rozkazów 1 oleceń Prokuratoryi 

j.eneralnóy, Oraz.  Zastępcawmi onćyżę. 4 
w względzie ROBIE 1 obrony pra- 

sporów i processów, 

rzeczonych Obrońców, zóstawać będzie. 
szczegółowe. archivum „tych 'aktów, 
które Im do, popierania i obrony spo- 
rów i ptocessów własności publiczne. 
interessniących , przez Prokuratoryą 
Generalną, powierzone będą, za któ- 
rych calość są odpowiedzialueni : 

- 

sę r t y ki uł 29. - 

Obrońcy ci zostawać będą- pod Na.



| czelaym dozorem Prokuratoryi 'Gene- | 
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ralney, bez więdzy,: zezwolenia i auto= - 
- ryzacyi Jey, nie działać nie będą mogli. 
Prokuratorya Generalna przepisze tym- 
że Obrońcom: potrzebne Inśtrukcye urzą- 
dzaiące sposób znoszenia się z nią wzglę= 
dem' dokładnego zabespieczenia obrony 
wszystkich sporów i processów wlasno- 
ści publiczaćy tycząeych się: — O wszy 

„stkich zaś swych czynnościach, "nie= 
mnićy o stanie i polożeniu wszystkich 
takowych sporów 1 processów rap]'ortą 
co miesiąc Prokuratoryi OR 

' zdawać sh w ooo 

"= 

Oprócz obnójiy sporów i processów. 
dopiero wymienienych, Qbrońcy przy 
Sądach- Woiew ódzkich postanowieni, 
obowiązani będą na wezwanie Rorariócz. 
syów Woiewódzkich, we wszystkich 
przedmiotach i kwestyach prawnych, 
własność publiczną  interessuiących, 
fommissyom tymże potrzebne opinie 
i obiaśnienia dostarczać, którzy iednak 
W ważnieyszych przypadkach (nim żą- 
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dach Woiewódzkich będą, .a którzy po- 
dług artykułu 7. do obrony tylko bro- 
cessów  przemiłalących 1 czasówych 

- przeznaczeni są podeymować się obrońy 
 processów stron prywatnych, wolność 
„żostawuie SiĘ. «—5-- -; , 4% 

= 

Artykuł 27. 

„_ Prokuratorya Generalna i wszyscy 
Obrońcy .podobnie iak każda inna Ma- 
gistratura Rządówa, od opłacania stęplo- 
wanego papieru w promowowańiu lub 
obronie processów i sporów powyższych 
oraz we wszystkich z Urzędu cżynio- 
nych Korrespondencyach, będą wol- 

Artykuł 28. 

Aczkolwiek Zgromadzenia i orpo- 
racyc Duchówne, miasta, gminy tdane 
Jostytuta publiczne przez Frokuratoryą 
Generalaą i Obrońców prawnych bro- 

 midóńemi będą; z względu iednak iż te; 
| 2 swoich własności dochódy pobierają;
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opisany osobną ustawą będzie sposób 
lakimby w miarę przewiedzianych na 

" fzecz ich processów 1 sporów, z docho= 
dów swoich na opędzenie kosztów 
"w, opłaceniu. Etatu Prokuratoryi Gene- 
 ralnćy i Obrońców, potrzebnegó, pe- 
„wną należność kontrybuowały. Ą pod 
tego atoli zastrzeżeńia wyłączonemi są 

4) 

_, fundusze E „dukacyjne, zgromadzenia mi 
łosierdzia i szpitale, które kosztów żąż 
dnych ponosić nie mogą, 

: Wrsżwistiśną” ORAWA i porzą: 
dek działań swoich Prokuratórya Gone- 
„ralna ułoży i Rządowi „przez Kommis- 
syą Sprawiedliwości do potwierdzenia 
przedstawi. 

= 

Przepisy względem wyboru. członków 
Prok uratóryt Generalne , Obdron- 
ców prawnych t Offic i sidoćkea lian> 
„cellaryt, i 

KE rty k uł 30. [4 

Na Prokuratora Generalnego prezy- 
| 
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go, oraz na ich Zastępców Prokurato- 
rya Generalna fandydatów po trzech. 
na każde mieysce Kommissyi Rządówćy 
Sprawiedliwości poda, która z nich po 
dwóch Kandydatów wybierze i Namie- 
stnikowi Naszemu do nominacyi przed- 
BAWI AB i gó 

Artykuł 55. 

Assessorów Applikantów iako też. 
innych Officyalistów do Prokwratoryi 
Generalnćy przeznaczonych, to iest: 

- Dziennikarza, KExpedytora, adjun-- 
któw Archiwi, Geometrę, Rachmistrza, 

"i Tłomacza, oraz Obrońców przy ianych 
/'Woiewódzkich Sądach sama Prokura- 

- torya Generalna Kollegialnie, wybierać 
będzie. | 

Artykuł 56. 

Sekretarza Mancellaryi, Kancellistów 
i Posługaczów Prokurator Generalny 
mianule. 

Artykuł 37. 

Etat wydatków rocznych na opłace- 
nie Prokuratorii Generalnćy , potrze-
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Broz osobnóm urządzeniem oznaczony - 
p będzie” Foot 
188 Dk pride nisieyezego postanowie- 
i nia Kominissyom R: ządowy m (w czóm 
do któróy: należy.) 1 umieszczenie one- 
AGR W; er. uj? Praw, kaj ś ; 

a SG dziernika 4 

5 8A%4,-985.038 188 | 

|, wdGą: poza ai ALEXANDRIE 

PY '_ przez Oosarza i dla. 

| » 4: , Mfafster Sekretarz Stanu 
pÓG B JE JAR, | dg. Sobolkrwski, 

SM (1: S.) '" NZ sólikó. z  Orżiiłim” 4 
KAD m niMirstać Sekretarz Stanu 
yk 4 A Jęz kę Łbięć lg. Sobolewski, k 

Zgodno z Onainalen | 
Radca Sekretarz Śtanu, Generał Brygady ' 

j GE, (podpisanoj Kassecki, j 

8 ż odno” z ek ypisem - 

p MGB, Sprawiedliwości. | „9.0 

bolewski. o, 

( Ą k » . 

Dzień ogłoszenia 4. 24, Listopada 1816 Roku. 
ej R 

s - _ 
.
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Wypis z-Protokułu Sekretaryatu Stanu - i 

Królestwą Polskiego 

My z Bożćy Łaski ALEXANDER L 

Cesarz FF 'szech Rossyi , Firól Polski 

etc. etc. ele. 

BRE opatrzyć -skuteczne sposoby 

do usposobienia przyszłych Urzędników 
Administracyi Lieśnćy, na przedstawie- 

_ nie Ministrów Naszych Oświecenia pu- 

*__ blicznego, Spraw Wewnętrznych, tu- 

dzież Przychodów i Skarbu, postano- 

wiliśmy i stanowiemy: py 

| Artykuł 1. | 

Będzie ustanowiona w Królesiwie 

Polskićm Szkoła szczególna, pod na- 

zwiskiem Szkoły Iieśnćy. 

Artykuł 2. 

We dwa lata po ustanowieniu Szko-



IŁ: 

ly Leśney, nikt nie będzie przypuszczo- 

ny do Urzędu Nadleśnego Jeneralnego, 

Nadleśniczego, Leśniczego i Podleśni- 

czego, kto nie odbędzie w Szkole le- 

śnćy Kursów przepisanych , i niepozy- 

szcze od tćyże Szkoły świadectwa na- 

bytych znaiomości leśnych, teorycznych 

1 praktycznych, | 

Artykuł 3. 

Szkoła leśna będzie pod naywyż- 

szym dozorem Kommissyi Przychodów 

i Skarbu, a szczególnym Dyrektora 

Jeneralnego Lasów Rządowych. 

258 : Artykuł 4 

- Na mocy Artykułu 54. Ustawy Kon- 

stytucyiney, dozwalamy Namiestniko- 

wi Naszemu zaciągnąć do służby leśnćy 

— Królestwa Polskiego, na Urzędy i pen- 

kę sye trwalącemi Etatami ustanowione,



;.tGł4j 
JI 

kilku €idzoziemeów , z zdatności zna- 
komitych i i dostatecznie ulegityniować - J 

nych, pod waruńkietn pełnienia obo- 

wiązków Administracyinych , i oprócz > 

tego dawania Nauk leśnych, tak teo- 

Kyo iako i szedowygnóć 

"3 

Aitykuł 5. 

Uczniowie Szkoły leśnóy płacić bę- 

dą Nauczycielom Nauk Leśnych i po- 
mocnych, honoraria, w Urządzeniu 

szkolnóm postanowić się maiące. | 

PR o Artykal: 
"Plan Szkoły Lieśnćy przez Dyrekto- 

ra Jeneralńego Lasów Rządowych po- 

dany, roztrząśniony przez Kommissyą 

Oświecenia publicznego i Itommissyą 

Przychodów i Skarbu, przedstawiony 

będzie Namiestnikowi Naszemu do po-



| 

twierdzenia, wraż z Etatem potrze- 

bnych. na nią wydatków. 

a) Ajrydi 23 

"Wykonanie ninieyszego Postano- 

wienia, które w Dzienniku Praw umie- 

szczone bydź ma, Komnmissyi Religiy- 

nćy, Oświecenia - publicznego i Fom- 

missyl Przychodów i i Skarbu polecamy. 

Dan w Warszawie dnia z* 3 Paździer=, 
j 

nika 1816. M0 | ń, 

przez Cesarza i Kyóla | 

(L.S.) /Minister Sekretarz Stanu gi 
Jg. Sobolewski. 

Zgodne z Oryginałem 
Minister Sekretarz Stanu | 

lg. Sobołewski. 

Zgodno z Oryginałem 
Radia Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

(podpisano) Kossecki. 

Zgodno z Wypisem 
Minister Sprawiedliwości 
4 . Sobolewski. 

Dzień ogłoszenia + 24, Listopoda Roku 1816. 

1 |





Wypis z Protokulu Sakówliky atu Stańu SAR 

mo: Polskiego. i | 

My z Bożćy Łddki ALEXANDER p” 

Cesar z Wszech Rószyi, 

Krók Polski etc etc. etc, 

Cie. ułatwić śrzodki utrzymania 
spokoyności, porządku i bezpieczeń 
stwa publicznego w całym kraiu, po 
zasiągnieniu zdań ogólnego zgromadze- 
nia Rady Stanu, postanowiliśmy i sta- 
nowiemy utworzenie Żandarmeryi iak 
następuic: 

SBa) 

Aptyk zk 1; 

Żandarmerya ta składać się będzie 
w, każdćm mieście Woiewódzkićm: 

z iednegą Kapitana, - 
"z iednego W achmistrza, 
z jednego Podolłicera, 

|! Tom 11. Do Nru. OM 11



z iednego Trębacza, 
z ośmiu Zandarmów. 

Ogółem z 12 głów, co uczyni na 
oŚla w oiewództw sw 96. | 

s 

27 y 

"W. każdóćm mieście Obwodowćm: 

z jednego Poruczńika lab 'Pód-_ 
porucznika, 

Kriji uł 4 

*z iednego Podoflic era; " Ay 

z sześciu Żandarmów. Bed 
| _Ogólem z 8. głów, co uczyni, na 

Ba. Obwodoów, 248 głów. PY 

Artykuł 5. 

Prócz tego pod bezpośrzednimi 
rozkazami Naczelnego Dowódzcy woy- 
ska .znaydować się. zzz Oddział 
Zandarmeryi złożony : 

z dwóch Poruczników, lub Pod- 
poruczników, | 

z czterech Podoflicerów, 
z trzydziestu Żandarmów. 

Ogólem z 56 głów.



AA 147 
ACtyKał 4 X 

Dla utrzymania porządku „służby, 
Kontrollowania i rapportów, Żandar- 
nierya ta- mieć będzie sztab zlożony : 
z iednego Puikownika, 
z deduego Maiora lub Podpulko- : 

* wniką, 
z iednego Adiutanta, 
z iednego Płatnka. 
Reszta Sztabu malego podlug po- 

wszechnych prawideś "w  Woysku 
pozyłety dh WPROWA będzie. 

7 

l 

X 

Artykuł 5. 

ŻZandarmi prości dzidlić się będą na 
dwie Klassy, z których trzydziestu 
przy Naczelnym Dowodzcy Woyska, 

wów 

1 dwóch w każdem Mieście Woiewódz- 
kićm to iest 16, ogółem 46. będą pier- 
wszey Klessy, reszta Żandarmów do 
drugićy Klasy należeć będzie. 

== 

A Artykul 6. 

| Wachmiatrze Podoflicery i Tręba- 
11%



b 

cze, bedą na koniach, Żandarmi zaś 
prości będą iak następuić: 

Zostaiący pod bożpośrelinini rozka- 
zem naczelnego Dowodzcy  Wovska; p 

wszyscy 30. „AR W Miastach Wole- 
wódzkich, o 3 

6. Konnych. -; 
NTN 0 ę 0 SPOSRYGA. |, 
w Obiwodach 4. - Konnych. 

g., „Pieszy ch. 

Ogólem 202 K onny ch, 78. pieszych. 

zł Artykuł 7. - 

W... każdem | Woiewództwwie, 1 
"w każdym Obwodzie Oddziały Żandar- 
meryi przydanymi będą od naczelnie: 

- Dowodzącego w pomoc Kommissyom 
EA i Kommissarzom Ob-- 
— wodow ym. 

Y | Artykul 8 

Do „AE PORE tóy WY Wiacaiii bydź : 
maią ludzie dobrych obyczatów, czyz 

A 
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 tać i pi isać umieiący ,- "zdrowi, w Wic= 
ku od 5e. do50. lat. 

« - 

, Artykuł g. 

. * Kommissye Wojewódz kie i Kom- 
missarze Obwodowi Zendarmów sobie 
przydanych inączey używać nie będa, 
iak tylko do utrzymania spokoyuości 
i bezpieczeństwa publicznego, chwytania 
_zbrodniarżów, ich strzeżen:a i przepro- 
wadzania ich, oraz i Więźniów w miey- 
sca wskhzane, śledzenia zbiegów, i exe- 
kwowania należytości Skarbowych. 
W rzeczach Administracy Cywil- 

nóćy Kommenda Żandarweryi działać 
śnie może, iak tylko za wezwaniem 
"W ł IBCSY Cywilncy. 

4 
s 

xarekół 10. 

Wszelkie Władze Cywilne i Woy- 
skowe, . w każdym przypadku od wła- 
ściwćy I przyzwoltóy Władzy, upowa- 
żnionćy Żandarmeryi na ićy wezwanie 

, pomoc , udzielać 1 onę wspierać poe 
winny. 

1 

9 ,
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Artykuł i Gio cy Ai 

Na wzaiem Żandarmerya powinna 
w nagłych przypadkach na wezwanie 

tę 

ó niey na piśmie uczynione niczwło= 

* czną i skuteczną dawać pomoc. W przy- 
padkach jednak, żadnem niebezpieczeń- 

stwem niczagrażających i mniey | na- 

glych,, wszelkie WW ladze o pomoc po- 

trzebną Żand *rmeryi;, udawać się po-- 
winny do 'Właściwćy im Kommendy 
"która w żadnym przypadku taków ćy | 
pomicey odinówić nieuoże. 

Aróżkuń Fa 52, 

Ubiór W sadartkóżó: tóv, co odo kro- 

gu i kolorów będzie iednostayny, po 
dług wzoru iaki poóźnićy przepisany 
zostanie. 

* s 

"Artykuł 15. | 

Porządek służby, tudzież powinno- 
ści i obowiązki Zandarmeryi osobną 
lnstrukcyą przepisanemi zostaną. — 

- Wykonanie postanowienia niniey-



szego które w Dzienniku Praw umie- 
_szczone bydź ma, Kommissyom Rządo- 
wym wczćm do którćy należy pole- 
camy —. + 

. Dan w SVarszawie dnia ;5$ Paździer- 
nika 1810. REŻ 2 

(podpisano) ALEXANDRE. 
przez Cesarza i Króla 

| h (IL. S$.) « ” Minister Sekretarz Stanu 
YY '(podp.)  Jg. Sobolewski. 

Zgodno z Oryginałem 
Minister Sekretarz Stanu 

- | | (podp.) 7g.. Sobolewski. t 
14,1 4 

"|, „Zgodno z Oryginałem. | 
Radca Sekretarz Stanu, General Brygady | 

( podp.) Kossecki. . 

po , | 
1 |_|. Zgodne z Wypisem 7. | |-+ 4 Minister Sprawiedliwości As" 3, „ 
j ' IW. Sobolewski. 

ny; ? > 

|. Dzień ogłoszenia d. 30. Listopada 1816 roku. 

ł 
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'Wypis z Protokułu Sekretaryatu Stanu 

Królestwa Polskiego. 

© My z Boży Łaski ALEXANDER I. 

Cesarz JP szech Rossyi , Hiról Polska 

ełc. ełc. etłę. 

N „ L 7. 

| Ura, obrona kraiu iest obowiązkiem 
każdego Obywatela, zaciąg Woyska: 
rozłóżony bydź pewinien zarówno na 
wszystkie klassy mieszkańców Mróle- 
stwa. Chcąc żeby ten zamiar został 
dopelniony, w sposób dobru ogólnemu 
kraiu odpowiedaiący, a oraz zachowa- 

- ny był porządek «we wszystkich dzia- 
łaniach z przedmiotu tego wynikaiących, 
po zasiągnieniu zdań ogólnego zebrania 
Mady Stanu, postanowiliśmy i stano- 
wiemy co następuie: |
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j Zasady BA w stosunku z lu= 
dnością: 

Artykuł u 

„ Wszyscy mężczyzni 6d roku dwu- 
wiwaśdeh aż do lat trzydziestu skończo- 

* nych, "bez różnicy stanu, urodzenia 
i religii, wciągnieni ga) w „spis W oy- 

| "skowy. 

ODDZIAŁ 1. 
Wyłączenia : 

| Artykuł 2. 

Wyłączają się od tego prawidła : 
a. Synowie iedynacy. 
b. Jeden syn w każdćy familii, ' 

_ którego rodzice lub opiekuni wy- 
biorą. 

c. Brat maiący opiekę ńad braćmi 
i siostrami maloleiniemi których 
rodzice nie żyją.



d. wa owey maiący po 

e. udzozietncy. dich synowie, przed 
przybyciem. do kraiu za granicą 
urodzeni.  - A % 

_f, Woyskowi wszelkiego stopnia, 
uwolnieti od służby i oparzeń. 
.przepisanemi na to dowodami. | 

sg* Urzędnicy i Officyaliści Cywilni 
 Btatovi, przez czas ich: Urzędo- 
wania. 

 h. Ci wszyscy któy będąc w wie- 
"ku do wciągnienia w spis Woy-- 
skowy oznaczonym, ożenili się psd 

, ogłoszeniem ninieyszego Urządze- 
nia, | 

A AGE kłóżzył nistepnić ożenią się i wzaj 
wiekiem, od. którego należą do 
spisu W'oyskowego. 

k. Duchowni i klerycy tak świeccy 
'lako i zakonni obrządków. Łąciń- 
skiego i Greckiego, malący. po- 
święcenie;  Pastorowie wyznań 
Ewangielickich. 

4 

: k Profóssórowie i Nauczyciele szkół 
"Publicznych, równie iak ci, któ- 
rzy do tego stanu się sposobią 13



| Nauczyciele prywatni, seżeli doki wy- 

„łączenia przedstawionemi będą przez 
Kom imissyą Oświecenia. 

x by. « fą pomiędzy żydów ieden Rabin 
"i ieden Kantor z każdego Kabału. 

„ Doktorowie, i Ucznie, prawa, ie- 
NT przeds tawieni będą Skdcka | 
missyą Oświecenia. 

c. Lekarze i Chirurgowie maiący 
pozwolenie praktykowania, równie 
jak Ucznie sztuki Lekarskićy iChi-, © 

"80 rurgii, przedstawieni przez Kom- 
| nilssyą Oświecenia. ; „»yd 

a. p. Przedsiebiercy rękodzielni 4 .fa- 
bryk , Artyści, Maystrowie, Rze- 
mieślniicy i Czeladnicy, stosownie 
do maiących. się w tym względzie 
ustanowić prawideł. ddd ZG 

g. Kalęcy, niedołężni i niemaiący 
wzrostu potzebueg o do służby. 

k woyskowóy. : ! I 

Artykuł 5. 
Ń LJ 

W ytopaśie te, wyiąwszy przypad- 
ki zachowane do przedstawienia Kom= 



7 

missyów Rządowych, dozwalane bę- 
-dą tylko za świadectwami, podług 
przepisu wydanemi od Władz miey- 
scowych i potwierdzonemi przez Kom- 
missye Woiewódzkie. . 

_ODDzlAŁ $. | 
O Zastępstwie 

ię Artykul 4... 

> Wolno iest- każdemu obiętemu spi- 
"sem Woyskowym, lub maiącemu nim 

„być obiętym, dać za siebie zastępcę. 

"Artykul 5. —, 

Zastępcy nie mogą bydź przyimo- 
„wani tylko z drugićy rczerwy, albo 
z pomiędzy żołnierzy, którzy skończy- 
li lata swóv służby: Zastępcy po- 
winni bydź dobrowolnie przez zastą- 
pionych ugodzonemi. 

ArtykuL6. s» 

Ten który dał za siebie zastępcę,
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obowiązany iest przez cały czas swćy 
slużby, tyle razy stawić innego, ile ra-- 
zy by pierwszy zbiegł. Zastąpiony 
obowiązany iest równie do wynadgro- 
dzenia rzeczy. Woyskowych któreby 
zastępca z sobą uniósł. W przypadku 
śmierci zastępcy, lub utraty zdrowia 

> ze służby wynikaiącego, obowiązek da- 

nia zastępcy ustaje. dla zastąpionego, 
w iakimkolwiek bądź czasie służby ta- 
kowy przypadek się wydarzy. 

zE: 4 

Artykuł 7. | 

Jeżeli zastępca stanie się niezdolnym 
„do slużky przez rany lub trudy woien- © 
ne, mieć będzie prawo 'do wszystkich 
nagród, jakie urządzenia Woyskowe. 
zapewniaią w podobnych zdarzeniach, : 

_ODDślAŁ '3. 

O przeciągu służby. 

Artykuł 8. 

Służba Woyskowa wwać ma laż



| ayfesięć tee przerwy, rachuiąc dd: epo- 
ki jaz Siuspd w ri ER IS ACR 

A Artykul g.- 

Bedzie się wadhoać za czynia ślożhę: 
CZAS przebyty dla ćwiczeń w zakladzie, 
1.teńn' rycie żostatie za przybyciem 
cz Joy żeni X BO ź 

Arty kul 10. 

„„ Jeżeki Woysko ddłóżcze rozkaz sta- 
wienia się na stopie woyny, ci którym 
się skończy czas służby w tey porze lub 

-. późnićy, obowiązani są w niey pozostać, 
dopoki dr ne 'na be ge pie. 

| Ne 

Artykul n. "24. 

4, Ray zbieg , oprócz kar przepisami - 
Woyskowemi obiętych, traci leszcze 
lata (w slużbie do czasu swóy ucieczki 

„trawione, i te na nowo liczyć mu się 
zaczną ód czasu, W Którym do 'Pulku
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odstawionym został. chyba że Nam się 
podoba darować całkowicie; albo oslo= 

-dzić, tę karę, bądź przez. Amnestyą” 
ogólną, bądź nadgradzniąc osobiste za 
slugi jakie zbieg wrócony do Pułku 
„w dalszćy służbie aż 

+ SA EDBE 94 
. 

| 

0 Zas zaciągu w ę ati Ą zad „„gd59 ua JP ASM ogó | 

0 py D z LA X: KŻEWRA 

EPATYZ 
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© śćob 16 pokoji i Moga 
LE zku dni ' R, 

3 s ABŁYĘ U 12. 

 "Woyske: mieć będzie stopę pokoić 
i Woyny, osobnemi Stanami przepi- 
Saną. | 

Ń 

4 Artykuł 13. 

Gwardya, Artylerya, Inżyniery, /
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+45 460 PasEEE | 

Kompanie Minierów,. Saperów Pon- 
__ tonierów i rzemieślnicze, zachowaią na 

stopie pokoiu ten sam stan co na stopie 

ł 1 

Artykuł 14. 

__ Dla postawienia natychmiast Woy- 
ska „na stopie WYoiennćy, ile razy 

_ My Król tego osądziemy potrzebę, bez 
czynienia nowego ręzkładu, będzie prze- 
znaczona do służby w sposób niżey 
oznaczony liczba ludzi wyrównywaiąca 

* różnicy , iaka zachodzi między wielkim 
imałym kompletem W oyska. 

ODDZIKŁ a. - 

i Pierwsza Rezerwa. 

Artykuł 15... 

Zaciąg ten nazywać się będzie pze;- 
wszą rezerwą. Biż że 

sa Ar= 



Artykul 106. 

||. Zostawać ma ciągle pod rdwządak 
nien Wladzy Woyskowey i będzie do- 
gelnianym, zę groimadzonym 1 ćwiczo- 
nym wedlug nastę puiących Prawie 
del, ; 

BEE: l 4 J 

Artykuł Ja SOB 

Wszyścy ludzie należący 46 piera 
wwszóy rezerwy, stawią się każd<go ro- 
ku w dniu 15. Kwietnia w właściwych. 
im zakładach, na ćwiczenia maitace . 
trwać dwa miesiące, to iest do dnia 15. . 
Czerwca. 

Artykuł 

Fedkbtón czasu przeciąg, ubrani Bęż 
dą i „łatni iak żolnierze liniowi. 

Artykuł 19: 

"W celu zapewnienia nie zawodnie 
przybywania ludzi rezerwowych do za= 

1. LI. Le Nru. * 12
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kladów w czasie oznaczonym, Prezy- 
denci i Burmistrzę Miast, oraz .Woyci 
Gmi wieyskich, obowiązani. będą 
zwołać tych którzy się znayduią 
w okręgach ich władzy podległych, 
na dzień wyznaczony, względnie odle- 

* głości zakładu i wyślą onych pod stra- 
żą starszsch Gminy , ktorzy obowiązani 
będą czuwać nad postępowaniem lu-- 
dzi w pochodzie, 'Tak odesiani do. 
zakłedu mają być przez « swolą gminę - 
zao patrze ni w Żyw ność wystarczalącą 

aż do mieysca przeznaczenia. ! 

Artykul 2o. 

Gdyby rezerwowy nie m* sł się 
udać do zakiada z powodu choroby, 
ktora sama tylko wymowić Go może, 
Frezydent, Burmistrz lub W óyt Gminy 
powinien odeslać dowodzey na cżas 
w Którym chory stawić się był powi- 
nien, świadectwo przez siebie i lekarza 
akiódo podpisane; gdyby zachodziła 
trudność w pozyskaniu zaświadczenia 
lekarza, z powodu odległości. mieysca 

"Jego mieszkania lub  nicobęcności 
w domu, Wóyt gminy: wytczęiim
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w swoióm świadectwie powody dla 
których zaświadczenie lekarza nie nio- 
glo być AE 

„Art ykul 21. Ę 

| Każdy, Cziowiek. należący do pier- 
wszćy rezerwy, któryby się nie znay- 
dowal w mieyscu zwyczaynego swoie- 
go pobytu, w czasie oznaczonym do Je- 
go pochodu, lub gdyby bez przyczyny 
d statec znćy nie stanął w zakładzie na 
doeń oznaczony, będzie uważany za 
zbiega i past zbieg Śledzon y 1 karany. 

j» 
U A. | 

- Artykul 22. w 

Ludzie z „pierwszóy rezerwy, badląt 
uważani za żolnierzy urlopówanych, 
nie będą mogli pod żadnym pozorem 
odmieniać swojego pobytu. Wolno im 
atoli będzie przez czas mieznaydowania 
się w zakładzie, rozrządzać sobą wedlug 
upodobania, byleby i im to nie przeszka- 

 dzałą do stawienią się w zakładzie na 
czas óżnaczony, za ć0 Prezydenci, Bur= 

12”



mistrze, Wóyci Gmin  Wieyskich 
1 Właneieżoje będą OdpO WRZRJĘRIYK 

Artykul 483. * 

Należący do pierwszćy rezerwy lu- 
dzie, podlegać będą karności Woysko- 

-_ »wey ża wszelkie | gy zyje w czasie 
obecności 'w zakładach popełnione. 
Przez resztę roku należą zupelnie do 
aode cywilnćy. 

, 3 

wę car 5, 

Druga Rezerwa. | 
h 

( 

Artykul 24. 

Lalisie obięci spisem. Wzoy skówym, 
'nienmieszczeni w pierwszćy rezerwie, 

w Akladać bec drugą rezerwę. 

(2% 

Artj skała bi 

Ta służyć, ma do. zastępowania iu- | 
Sg 1
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dziw pierwszćy rezerwie, z iakiego- 
kóbwiek bądź powodu brakuiących. 
4 h ę "ił | j . , s | 

© 
) 745 

Pe6: FSV "Artykuł 26. 
A 

= 

" "Nikt z należących do. drugićy re- 
zerwy, nie może nawet na czas opu-- 
szczać obwodu, w którym iest spisem 
obięty, | bez * wyraźnego  pozwoleni 
W ladzy mieyscowćy. : 2 KA 

Artykuł 27. 

„._ Jeżeli kto znaydzie się w- potrzebie 
przeniesienia się do inńego obwodu, 
władza „mieyscowa 'obwiązaną będzie, 
wyszczególniaiąc powody , i wymienia= 
iąc miieysce gdzie żądający Ją A się 
pragnie, udać się przeż Kommissarza - 
Obwodowego do. Kommissyi Woie-- 
wódzkićy, któr przekonawszy stę o 
sluszności powodów, będzie mogła ze- 
zwolić na przeniesienie się i tę odmia- 
nę w spisie woyskowym umieści. 

'.. Artykuł 28. 

Gdyby się zdarzyło że Człowiek na- 

e ś



ah do drugićy rezerwy, z powodów 
- dost. 'tecznych zmuszony był przenieść się 
zupelnie do innego W oiewództwa, w ow- 
czas prócz formalności powyzszym Arty- - 
_kulem przepisanych, Kominissya W oie- 

„ wódzka tego Woiewództwa, z którego 
| człowiek się przenosi, sobowiązańa będzie 

uwiadomić'o tćm Komiunissyą W. ołewó- 
dzką Woiewoództwa, w którćm rezer= 
wowy pragnie. zamieszkać; a to .„w'eelu 
aby umieszczonym został w spisie. te- 

| goż W oiewództwa. 

—... , Artykul eg. 

Ludzie należący tak do. pierwszóy 
jako i drugićy rezerwy ,. będą się na- 
zywać rezerwowi. 

ha 

308 0 vc 0% A |: BRONIE 

Dopelnianie ogroczne FP oyska. a 

2 Artykuł 30. 

Ponieważ czas służby żolnierza, iegt
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na łat 10 oznaczony, przeto Wovsko 
w czasie pokolu [rzez uwalnianie zę. 
slużby tych, którzy swóy czas wysłu- 
żyli, znaydzie się corocznie o dziesiątą, 
część zmnieyszonć; śmierci, ucieczki i 
inne przyj adkowe przyczyny mnogąc . 
50 zmnieyszyć równie 0 ;Ż część ; wy- 

pada ztad, iż ubytek coroczny W oy- 
ska wyniesie okolo piątóv iego części; 
aby więc one ciągle utrzymać w 
komplecie,, liczba ludzi; niedostaiących 
każdego roku w szeregach, będzie mu 
dostarczoną z pierwszćy rezerwy, stoso- 
wnie do poniższych prawideł. P:er-- 
wsza zaś Tezerwa natychmiast dopef- 
nioną zostanie z ludzi drugićty rezer- 
wy. | y 

ROZDZIAŁ 1. 

Urządzenie zaciągu. 

Ko Artykul 51. 

Korpusy  Gwardyi dobierać będą 
Judzi z, korpusów OE teyżę 
broni.
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Artykuł 32. ; 

- Artylerya konna będzie się dopeł- 
'niać ziazdy; Artylerya piesza, Miniery, | 
S«pery, bontoniery i lizemieślnicy z. 
,picchoty. 

— 

Artykuł 35. 

W każdym roku dnia 1. Stycznia, 
Dow«dzcy Dvwizyów przedstawią na- 
czelnemu Wodzowi, liczbę ludzi któ- 

„rą każdy z Kor;jusów pod ich rozka- 
zami zostaiących potrzebuie, dla zastą- 
pienia utraconych w ciągn roku, ró-- 
wnie iak tych którym czas slużby uply- 
nąl. 

Artykuł 54. 

Kommissya Woyny odebrawszy po- 
trzebne [nstrukcye, przeznaczy według 
porządku numerów kontrolli, ludzi do 
<czynnćy slużby, tak aby ci którzy we- 
szli pierwsi, do pierwszćy rezerwy, 
przechodzili równie pierwsi do batalio- 
now i szwadronów Woienych. kom- 

"missya Woyny oznaczy w tym samym 
czasie, Pułkom Jazdy zaklady, które 
im maią dostarczyć ludzi do dokomple- 
owania. Uwiadomi o swych rozpo-
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PRA, dowodzców Dywizyów i a>: 
w ódzców zak ladów i i wskaże Kommissy-- 
om Woiewódzkim liczbę ludzi potrze- 
bnych, da skompletowania PIS szćy 

Fezerwy. ) 

000 Syrtyk 01 35 * 
Pałk Jazdy, ktoremu ieden lub 

więcćy zakładow będą przeznączone 
„dla dokomypletowania się, pośle iedne-- 
go Oficera dla w soy ludzi potrze- 
A, | 

Artykuł 36. 

Oznaczeni do służby, wysłani na- - 
tychiniast zostaną do swoich korpusów; 
ludzie przeznaczeni do Jazdy wyruszą 
z Officerem który ich odebrał 1 przy 

eskorcie w tym celu przecz niego da 44 
prowadzonćy; ci którzy maią S1IUZŻYCĆ 

w piechocie, będą odprow adzeni przez 
Oflicera 1 eskortę z zakladu. | 

| kórykut 37. 

_ Dowodzca rezerwy uskuteczniwszy 
"te rozporządzenia, prześle pulkom wy- 
- ciągi wpisów rodowodu, aby zostały 
- Uinieszczone w rodowadzie korpusu.
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1.70 - i RYJ 

Doniesie Kommissyi Woyny o nume- 
- rach ludzi wybranych do iazdy i wtym 
samym czesie uwiadomi Kommissyą 
W oiewódzką, o nuuierach ludzi prze- 
chodzących do czyanćy slużby, w ce- 

"lu, aby taż Kommissya. mogła ich 
wykreślić z kontrolli pierwszćy re- 
zerwy. ja 

0 D 5 Ą IAŁ 2 

o zakładach Rezerwowych. 

Artykuł 38, 

Będzie ustanowiony w każdćm Wo- 
iewództwie zakład rezerwówy, który 
ciągle w micyscu przeznaczonćm sobie 

pozostanie. Nosić ma numer iednego 
z Półków piechoty liniowóy; zajętym 
będzie przez stałą jego re zerwę i poslu- 
ży do skompletowania onegoż. 

Artyk uł 39. 

oh Półk Strzelców pieszych bę- 
dzie sobie mial wyznaczone, raz na za- 
wsże dwa spomiędzy wspomnionych 
zakładów rezerwy, które dostarczać 
my będą ludzi, do skompletowania 

, wedle ustanowić się malącćy proporcyl. 

| )



ł y, | i a71 
„4 (u. Arty kąt 40. | 

- Jazda nie będzie miała stałych ob- 
wodów do zaciągu. W yznaczoną sćy 
zostanie w każdym roku z pierwszćy 
rezerwy, liczba ludzi potrzebnych do 
komyletu, z wskazaniem zakladów 
maaoj ch tych ludzi dostarczyć. | 

i . 

ZA PM £ PRA 

(POowodśca każdego Zzók lądów, Ghz | 
wiązany będzie mieć nadzór Wszystkich 
ludzi składających pierwszą , rezerwę 
Woiewództwa, i ma: sobie polecone 
wszelkie w tym przed'niócie z Wia- 
_dzami Cywiluemi bądź thteyscowemi, 
bądź W oiewódzkiemi znoszenia się. 

Art kul 42. 

j 
7 

W skutek tego, skoro ludzie maią- 
cy składać obiedwie rezerwy, Oznaczo- 

 nemi zostaną, sporządzone być powin- 
ny w każdóm Woiewództwie dwa ro- 
dowody, iedęn dla pierwszćy, drugi 
dla drugiey rezerwy. Rodowod Tel”
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wszóy, reżerwy, | utrzymywany będzie © 
| podwóynię przez hommissyą W.oie-. 
 wódzką 1 przez dowodzcę znaydniącego ą 
„się w ićy obrębie „zakładu. Obadwa 
oznaczone będą tjttiem RE Pa 5 
skody. 

. SASŁ 
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Ąrtykuł 45. 

Zopywijde w nich być maią „z 
- wszelką dokdadnością wszelkie odmia- 
ny jak BE sd 

p EBjęr "wszey rezerwie. rj 
zł wd 

3 
- 

ta.fUmani.::00 0 wyd. | 
kb, Przypadki które: 'czyią Rezerwo- 
"wego niezdatnyśm. do slużby. 1. 

| e., zastąpienie się, 
//, d. Ucieczka dt z. zakładu bądź 2 Z. 
Ja gminy. ę 

e.V aeytcio do „czymóy służby. 

w Drugićy rezerwi e, 

_ a. Śmierć. 
b. Przypadki ktore czynią niezdol- 

_. nym do służby. 
> Ucieczka.



z 

4 Wniyś ście do piorwszóy nezeiyś, 
e. Służba w zastępstw ie za drugiego. 
e Przeniesienie się ziednego obwodu 

"do drugiego. 
_g. Skończenie lat 30. po których ren 
a zerwowy golym jest od służby. 

Artykuł 44: 

Odmiany te udzielane KA co rok 
„Dowodźcom zakładow w dniu 15 Gru- 

i „dnia przeż: Kommissye W oiewódzkie, 
które ie odbiorą od delegowanych 'do 
zaciągu w każdym. obwodzie. lbowodz- 
% rezerwów DIEC, do Mommis Sy1 

oyny w dniu 1. Stycznia każ'ego 
roku, odmiany zaszło w pierwszćy re- 
zerwie. WESTU ą j 

Artykul || PYBEŻE gba 

Ponieważ ludzie pierwsze rezerwy, 
w czasie ich. pobytu w zakladzie po- 
wiuani być ubierani, zostanie ustano- 
wionym w każdym z zakładów maga- 
zyn ubioru. Wszystkie rzeczy skla- 
daiące: ten , „magazyn, będą oznaczone 
imieniem i ńnumerein Rezcrwowego, do 
którego zależą, „Skladać się będą też 

4



, 

"ry czarnych kamaszów, iednego sza 
'jedney furażerki, dyóch par trzewi- 

A Po4 M) 

rzeczy, dla każdego człowieka, z ie- 
dnego leibika, iednćy pary czechcze- | 
rów płlociennych, iednego płaszcza, ie 
dnych spodui sukiennych , lednćy w 1 

h )) 6ż./ 

ków i dwoch koszul , równie iak obo- 
rządzenia i uzbroienia, ktore za potrze- 
bne uznanćm zostanie. 

= 

| Artykuł 460. ł 

Trwalość tych rzeczy, ma być ta Ssą- 
ima, iak dla Woyska, zachowuiąć 
miarę czasu, przez który istotnie uży- 
wanemi będą. "Fo samo ma się rożu- 
mieć o oporządzeniu. Pod Officerowie - 
i, żołnierze stałóy rezerwy, ubrani będą 
jak w batalionach W oiennych i w tym- 
Że czasie z temi odbierać będą powy 
ubiór, oporządzenie 1 uzbroienie. 

" Artykuł 47. EZ 

Aby rachunkowość była iak nay- 
prościćyszą, rzeczy ubioru i oporządze-- 
mia do użycia pierwszćy reżerwy, nie 
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będą z ludźmi przechodzić do półków, 
lecz względem tych, które ludzie bę- 
„dą na sobie mieli, gdy wniydą do 
batalionów lub szwadronów Woien- 
nych, ma być zachowanćm to samo, co 
jest przepisano względem rzeczy żol- 
nierzy, których korpusy do umieszcze- 
nia w Gwardyi przysyłają. 

(Artykul 48. 467 

Rachunki zakładów rezerwowych 
będą znpełaie oddzielne od rachunków 
Pulkowych. | | 

Artykuł 49. 

„. Będzie ustanowiony przy każdym 
zakładzie ieden Szpital, stosownie do 
sily stałey rezerwy i.liczby eliorych, ia- 

"ką pićrwsza Mezerwa mieć « może 
w czasie swoióy w zakładzie przyto-, 
mności. Szpitale te Administrowane bę- 
dą wedie tych samych Prawideł co 
i pułkowe. M.
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ODDZIAŁ III | 

Urządzenia ogólne. >, 
( 2 S 1 

Artykuł 56. „b 
- 

Zaraz poogloszenin ninievszego De- 
kretu, będzie wyznaczona do każdego 
Obwodu szczególnaDelegacy azaciagowa, 
maiąca się sk ladać ziednego OQlicera, z ie- 
dnego Obywatela wyznaczonego jrzez 

Komunissarza Obwodo vega, tudzież 

z Wóyvta lub Burinistrza mieYsc owego. 
Przydany ićy będzie Chirurg dla roz- 

_ poznania przyczyn zdrowi 14, lub składu 

ciała, (ktore mogą czynić człowieka 
niezdolny im do:sluzby. 

kikot 51. 

Obowiązkiem hędzie tych Delesa- 
cyi, żapisać wszystkich ladzi, od roku 
20: do 30. Wykaz ten maiąc "służ ć do 
ułożenia spisu Woyskowego Oraz Ro= 

dowodow, Zakładów, ) potków, obey- 
mować mia wszystkie do tego potrzebne 
szczególy. > 

Ar-
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Artykul 52. 

Gdy ksiegi Dósydnik ów: Cowiiaysh i 
nie mogą dać obiaśnienia o ludności, 
iak od. 3. Maja 1%08 r. w którym cza- 
sie ciż Urzędnicy ustanowionemi zostali; 
Delegacye wyżćy wspomnione, obo- 
wiązanemi równie będą, do nulożenią 
Wykazu wszystkich łudzi plci nięz- 

"kićy, którzy lubo nie maią ie-zcze 20. 
lat skończonych; urodzili się przed 
ustanowieniem U rzędników  Cywil- 
nych. 

Arty kul 53. 

Odyóe między AŚ ami Delegacy- 
ów zaciągowych, zayść miaiy sjory,. 
te ostatecznie rozstrzygnione zostaną 
przez Kominissye Woiewódzkie. 

Ej 

Artykul 54, 

Po RWE czynności Delegacy< 
ów, Officerowie którzy do nich należe- 
_h, równie iak idowodzcy zakładów re= 
'zerwowych, udadzą się do właściwćy 

Łom Ji. Do zee 13 |
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Fiommissyi Woiewódzkićy, z'ożą tam 
sporządzone przez sicbie wykazy, i 
ws:ólnie znią, przystąpią do ułożenia 

siisu Woyskowego. Każdemu Czło- 
wirkowi naznaczony bedzie Numer pod 
którym ma być wciągnięty w spis 
Wanvskowy, a to ukła weo aiiówjnia ; 

"wieku, zaczynaiąc od naystarszego. 

s 

- 

JĄ Artykuł 55. 

Gdybyśmy uznali potrzebę, urzą- 
d'enia w tym samym czasie pierwszóy 
rezerwy, każda z kommissyi Woie- 
wódzkich, odebrawszy od Kommissy- 
ów Spraw Wewnętrznych i Woyny,. 
potrzebne, w tóy mierze fnstrukcye, 
przeznaczy ludzi maiących składać : tę 
rezerwę w porządkn odwrotnym Nau- 
nierów, to jest poczynaiąc od naymłod- 
szych, a zostawuiąc naystarszych do 
drugićy rezerwy. Kommissya Woie- 
wódzka przedsięweźmie natychmiast 
srzedki, aby ludzie Ci odprowadzone-- 
mi byli do zakładów w czasie przepisa- 
Qy0 i; i x 40 

4 
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w 

W Ten sam sposób zachowany będzie 
w  dokompleitowaniu rocznóm pier- 

 wszóy rezerwy, gdy ta dostarczy po 
- trzebną liczbę Półkom. | 

Artykuł 54, - 

Ąby spis Woyskowy mógł nadal 
stale i zdokładnością być utrzymywa= 
nym, iaby odmiany pierwszćy i dru- 
gićy rezerwy dochodziły niezawodnie 
wiadomości Kommissyów Woiewódz- 
kich; będzie w każdym roku zaczyna- 
iąc od dnia 1. Października, czynioną 
rewizyą VVoyskowa. 

Artykuł 58. Ę 

W. tym celu wyznaczona będźie dó 
każdego obwodu Delegacya, złożona 
dak te, które ustanowione są artykułem 

_ Bo. do pierwszego ułożenia spisu Woy- 
skowego. Delegacya ta powinna tym= 1;



yske samym sposobem postępować. Wła- 
"dze mieyscowe będą obowiązanemi 
udzielać tym Delegacyom w szystkich 

_obiaśnień , których one znaydować bę- 
dą potrzebę do uskutecznienia powie=- 
rzonćy sobie czynności. 

i ż . ( L 

BFEtykuI sg. 

| Kommissye Rado Spraw We- 
'wnętrznych i Woyny ułóżą wspólnie 

„a prześlą Kommisyom Woiewódzkim 
wyszczególnione Instrukcye, iakie im 
się zdawać będą potrzebne, aby te 
uskutecznić mogły, nakazane sobie 
względnie zaciagu działania, stosowne. 
do wyżćy przepisanych prawideł. 

Artykul 6w. 7 

_Przywiedzenie do AE niniey= 
szego postanowienia Naszego, które 
Z ła waka Praw umieszczone być 

>. polecamy sa zwali Rządo-- 
z



_ "wym Spraw, Wewnętrznych i Woyny : 
w czem do którćy należy. 

— 

$ r 

Den w Warszawie dnia żz Paź- 
+ Ge, = dziernika a816. PRAĆ W 

(podpisano) ALEXANDRE. 

przez Cesarza i Króla. * 

(L.5.) Minister Sekretarz Stanu 
(podp.) © 19. Sobolewski. 

| b, ż 

 Zgodno z Oryginalem - 
| (podp.) 1g. Sobolewski 

PA |. Zgodno z Oryginałem 
Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

(podpisano) Kossecki. 

żą Zgodno z Hypisem 
Minister Sprawiedliwości 
" W: Sobolewski Ń 

£ Ą k s z R y: A 

Dzień ogłoszenia d. 30. Listopada 1816 Roku. 

NE 5 ; 5 © i $ 

x £



NWypis z Protokułu Sekretaryatu Stanu 

] Królęstwa Polskiego. 

My z Bożćy Łaski ALEXANDER I. 
Cesarz FF szech Rossyi, Firól Polski 

ećc. eęłc. eńc. ' 

Sacownie do Artykułu 78. Ustawy 
Konstytucyinćy , po wysłuchaniu INa- 
szóy Rady Stanu postanowiliśmy 1 stą+ 
mowiemy dla Izby Obrachunkowćy © 
następuiące przepisy : | 

T+4'T.DLL  E 
© składzie Izby Obrachunkowey 

Sprawowanie Jeneralnćy rachun-
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kowożści w Królestwie Polskiem nale- 
ży do Izby Obrachunkowćy. 

d 

Artykuł 2. 

Izba Obrachunkowa składać sie be= 
dzie z Prezesa, czterech Radców 
1 Pisarza; będzie miała dodanych so- 
bie Assessorów i potrzebną liczbę , 
Rachmistrzów , Buchalterów , Sekre- 

, tarzy, Kancellistów i Posiugaczów. 

„Artykuł 3. 

"Prezesa, Radców, Assessorów i Pi- 
sarza na przedstawienie Namiestnika 
Król mianuie; inne osoby do Izby. 
Obrachunkowćy należące, na przed- 
stawienie Prezesa Izby, mianuie Na- 
miestnik; Osohy do Bióra należące 
mianuie Prezes. 

$ 

t 
Artykuł 4. 

Nie będzie Rachmistrzem drugićy



p dj 

194 3 

klassy; kto nie był Applikantem bez- 
płatnym w tym Wydziale lat dwa 
przynaymnićy; aby przyjść do klas- 
sy I. Rachmistrzów, potrzeba dwa la- 
ta naymnićy bydź Rachmistrzem klas- 
sy Il, z Rachmistrzów z klassy Ł 
4 Buchalterów iest awans na Assesso- 
rów,  Assessorowie i Pisarz maią 
awans na Radców. z Sekretarzy iest 
awans na Pisarza, Kancelliści awansu- 
ią na Sekrctarzy. W przypadkach 
wakansów do Frezesa wybór i uzna- 
nie zdolności należy: kto sprawował 
funkcyą Rachmistrza «w W ydzjatach 
innych Rządowych, nie podłega wa- 
runkowi od-ługiwania czasu w sto- 
pniu Applikanta. 

' Agtykuł 2. 

Prezes wykonywa przysięgę przed 
Nami, ab urok Nate. Nasiestni. 
kiem. Radcy i- Pisarz, iako inni 
Urzędnicy iOfficialiści Izby i Kancel- 
laryi przed Prezesem lzby Obra- 
chunkowćy. © | |



"Atbe A Artykuł 6. » 

... Do Prezesa w szczególności należy 
| pok wewnętrzny, dozór ogólny, 

ierunek i rozporządzenie prac, ikor- - 
respondencya z W iadzami. | 

ł 

„Artykuł 7. 

Komplet Izby trzech składa; de- 
cyzye następuią większością zdań, 
F rezes równość zdań rożwięzuie. Pi- 
sarz, Assessorowie maią głos doradczy; 
Ci zaś, którzy przez Prezesa do zastę- 
powania Radców wezwanemi będą, 
wchodzą w prawa i obowiązki tych, 
których zastępuią. W nieprzytomno- 
ści Prezesa zastępuie go pierwszy 
a rzędu liadca przytomny. 

. R. b, 
d * 

Artykuł 8. 

Nikt bez pozwolenia z mieysca 
Urzędowania swego oddalić się niemo- 
Że. Prezes nie może dawać takowego 
pozwolenia, iak tylko nadni ośm, kie- 

"dy uzna, że oddalenie się niesprawuie 

13 8
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| uszczerbku w służbie, Na dłuższy zaś 
_ «czas proźbę o takowe pozwolenie 

_ przedstawia Namiestnikowi. 

AT TOK IL 
© Attrybucyach Izby Obrachunkowóy 
3 stosunkach Jey z IViadzami. 

Artykuł g. 

Jzba Obrachunkowa stanowi 
ostatecznie 0  achunkach które 
odbierać będzie od wszystkich do 
zdawania rachunków  obowiąza- 
nych, tak co do rzeczy iako i co do - 
rachuby; do nićy należy dochodzić 
«wyświecać nie tylko uchybienia w 
porządku i w prawności. oraz przę- 
niewierzenia się Urzędników, ale tak- 
że wady w Kontrolli i w zawiadywa- 
niu kass. 

f 

Artykuł 10. 

Izba Obrachunkowa w przypad-
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kach postrzeżeń nieporządku, samo- 
woiności w zawiadywaniu grosza pu- 
blicznego, lnb iego uszczerbku, tu-- 
dzież uchybień w Kontrolli i dozoro- 
wanin kass zdarzonych, uwiadomiać 
o takowych niezwłocznie będzie W ła- 
dze wyższe, pod których Źwierzchni- 
ctweima osoby wykraczaiące zastaią. 

Artykuł un. 

W piostniókih tyczących się po- 
śpiechu działań Rachunkowości, upra= 
wnieńia Rachunków i usprawiedliwie- 
nia czynności kassowych: wszystkie 
władze maią bydź Izbie Obrachunko- 
wóćy na pomocy, i wszelkie w tćy 
mierze potrzebne 1 zażądane przez 
„Nią obiaśnienia, dostarczać Jóy bez 
zwłoki Są obowiązane. ' 

Adtykuł 12. 

Wiżysoy do zdawania Rachun- 
ków z grosza publicznego, obowią- 
zani, tak co do przychodów, iako i 
co do wydatków , powinńi oddawać



ALE? 
„swoie księgi rachunkowe i "Rachunki. 
do Pisarza Izby obrachunkowóy, w 
terminach przez prawo i' soależia y 
oznączonych. W -przypadkach spó- 
nienia się, lub 'niedokiadności Ra- 
chunków, Izba ma moc wyznaczać 
kary na winnych, Prawem i Urządze- 
niami postanowione. Każda księga 
Rachankowa i Rachunek, do Izby 
Obrachunkowóy odsyłane, powiany 
bydź podpisanemi przez Kassyera, 

* i zaświadczonemi względem odbytey 
Rewizyi przez, Władzę, którćy bliż- 
szemu dozorowi i zwierzchnictwu kase 
sa podlega. 

, Artykuł 13. 

w wa BRE A uchybienia ter- 
„minów stale do odsgdania Rachun- 
ków oznaczonych, przez któregokol- 
wiek bądź Kassyera, będą wysłani 
Kommissarze na mieysce, na koszt 
4 Aopen CA się, tak dla odebrania 
ksiąg rachunkowych, iako i dla spo-- 
rządzenia niewygotowanego rachunku. > 
Koszta ztąd wynikłe zapłacone bydź 
maią niezwłocznie, wyiąwszy w. przy 

,
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Sai: ay Kowjmiśkió do miey- 
| sca przybyły, zastał tam urzędowe 
świadeciwo, że Rachunki i księgi do 

- Izby Obrachiunkowóy w oznaczonym 
Ę czasie wysłanemi. zostały. Dwa razy 
_ przeciw temu przepisowi przestępu- 
) iący,na doniesienie Izby Obrachunko- 
wćy, od służby skarbowćy oddalo- 

- nym - erą 
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Artykuł 2400 32m 

„Izba Obrachunkowa roztrząsać, 
" prostówać, 1 oczyszczać będzie Ra- 
3 chunki do ićy rewizyi przychodzące, 
_ stanowi ostatecznie ; czyli zdaiący 
: Rachunki.” miaią bydź kwitowanemi al- 
k 

» 
4 

gęę sw, się. 
ZE pierwszym razie Kwity wyda- 

ie, którę przez Prezesa 1 Radców w. 
8 komplecie podpisane bydź muszą, i 
_ 6 tem właściwe Kommissye Rządowe 
> uwiadamia; 
/ JE drugim wydaie Wyrok na za- 
p płacenie zawinionćy należności z 0zna- 
_ €zeniem terminu, odsyłaiąc ten Wy- % 
3  qgok do Kommissyi Sprawiedliwości, 
- dla spełnienia g go drogami: przez pe | 
£ 

42 x 
Ą 

; 
: 

4 

bo w. przypadku  przeniewierzenia SZA
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„wo wskazanemi, tudzież dla uczy- 
nienia potrzebnych poszukiwań wzglę+ 
„dem wymierzenia kar prawem prze= 
pisanych, a Kommissyom Rządowym 
właściwym czyni o tćra doniesienie. 

( 

Artykuł 15. 

Gdyby się wydarzył przypadek, 
iż po zakwitowaniu Rachunku, Tzba 
obrachunkowa z rewizyi innych Ra- 
chunków dostrzegła w nima ważne ia- 
kowe opuszczenie, sfałszowanie, lub 
odwóyne zapisanie wydatku; albo 

kiedyb ' przez porównanie różnych 
rachunków okazały się omyłki, lub - 
uchybienia, w takim razie do Wła= 
dzy (którćy zdaiący rachunek  iest 
podległym) ostrzeżenia swoie przesyła. 

ść, , Artykuł. 16. 

Ile razy okażą się przypadki ty= 
czące się złożonych dla bespieczeń- 
stwa Skarbu Kaucyi, gdyby te miały 
bydź odbieranehi, podniesionemi, 

|. zmnieyszonemi, przemienionemi, lub
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_z Hipoteki przenoszonemi: Izba Obra- 
chunkowa ma bydź w tóćy mierze 
uwiadomioną, 1 względem związku 
Kaucyi, z ostatecznóm zakwitowa= 
niem tego. co do zdawania rachunku 
iest obowiązany, zapytaną bydź pó- 
winna. Ićy opinia i decyzya pod tym 
względem wydana, iest stanowczą. 

A 

| Artykuł 17. 
) 

Wyroki Izby Obrachunkowćy 
zaa Osobom do zdawania Rachun= 
ców obowiązanym, są prawomocne- 
mi. Ktoby zaś miał powody zaskar- 
żać one o zgwałcenie form lub pra- 
wa, może się, udać w przeciągu nay= 
dalóy trzech Miesięcy ze skargą do 
rozpożźnania Rady Stanu, przez wia= 
ściwą Konunissyą Rządową. 

h 

Artykuł. 18. 

Izba Obrachunkowa daie Opinią. 
względem systematu rachunkowości, 
względem urządzeń Manipulacyi Kas- 
sowych, izmian w nich zamierzonych,
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a zapytana przez Nas daie Opinią 
względem Budżetu Jeneraluego. | 

* 

Artykuł 1937 

Budżet główny przez Nas za- 
twierdzony, i Ftaty wszelkie zaraz 
o ich ustanowieniu do Akt Izby 

Obrachunkowćy w Kopiiach urzędo- 
wych składane będą; o każdey zinia- 
nie w Etatach, tak co do przycho- 
dów iako i rozchodów, Izba Obra- 

chunkowa bezwiocznie uwiadomioną 
będzie: 3-7] 
A . * 

Artykuł 20. 

Żadna Kassa publiczna do którćy 
skiad lub szafunek OGrosza-'publi- 
cziego n,ógiby należyć, czyt eo da 
Poaezocoe, czy też co do- wydat- 
ów, tak ogólnych iako i szczegóio- 

„wych, bez uwiadomienia Izby Ubra- 
chunkowey, w Żadnćy części Adani- 
nistracyi postanowioną bydź nie mo-- 
że. Dla tego wszystkie Kommissye 
Rządowe zawsze w pierwszych dniach
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"każdego roku zaraz przy kommuni- 
kacyi Ftatów tak ogólnych iako i. 
szczególnych, wykazy Kass z listami 
Imiennemi Urzędników Kassowych, 
z wyrażeniem Kaucyi i onym służą- 
cćy Hipoteki, w formie urzędowey, 
do Izby Obrachunkowćy za kwitem 
Prezesa oddawać, a w przypadkach 
zmiany, czyto Urzędników Kasso- 
wych, czyłi też mieysc i stanu Kass, 
albo w potrzebie postanowienia IXass 
nowych, choćby nawet doczasowo Iz- 
bę Obrachunkową niezwłocznie uwia- 
domiać maią. 

Artykuł at. 

Gdy nayważnieyszą częścią dzią- 
łań Izby Obrachunkowćy iest docho= 
dzenie i uznawanie prawości Rachunu- 
ków, powinna więc ona odbierać 
Kopie w formach urzędowych wszel= 
kich Dekretów i postanowień, upo- 
ważniaiących tak do poboru przycho- 
dów , iako i do czynienia wydatków; 
wszelkie przepisy, Ustawy, Instruk- 

. cye, Schemata rachunkowe, wzory 
Ksiąg, Reiestrów i t. p. zgoła wszy» 

lom II. Do Nru q. 14
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stko €0 się tycze' procedury Rasso. 
wćy, Rachunkowości, Kontroli, tu- 
dzież Uchwały, urządzenia i przepi- 
sy tyczące sie służby Urzędników 
Skarbowych i innych,” którym w każ- 
dey części Administracyi publicznóy,. 
Cywilney, Woyskowćy. Duchowney 
wszelkiego wyznania, dozór, zbiera- 
nie i szafunek - Grosza publicznego 
będzie powierzonym. | 

„A 
70 k p 

L 

s 

YTY DU ZYTPAL 

O sposobie Urzędo WANIA» 

Artyknł „22. 
$.,ł 

Izba Obrachunkowa zgromadza 
się codzień w mieyscu do pracy Jey 
urzędowania przeznaczonćm, wyią- 
wszy Niedziele, i dńie świąt uroczy- 
stych: cztery dnie z tygodnia poświę- 
cać ma na prace szczegółowe, iako 
to: rewizye „przygotowniące, spraw- 
dzanie i porównanie rachunków, wy- 
gotowanie pism i opinii, odbieranie, 
przygotowanie, i dopełnienie rozina-
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 itych Expedycyi, tudzież na wszel- 
kie potoczne i porządkowe Korres- 
Pokłódcye ze stósunków Izby wy- 

spływalące. Prace ogółowe ,viakie na 
osiedzeniach ' Izby  uskuteczniane - 

bydź powinny, odbywać będzie dwa 
razy na tydzień na sessyach od_ go- 

 dziny g. z rana do drugićy z pofu- 
dnia. W przypadkach potrzeby Pre- 
żes mocen iest do prac ogółowych 
przeznaczać dni więcey, 

Będzie utrzymywana Księga do 
zapisywania obecności osób do skła- 
du Izby należących. Prezes wyzna- 
cza Urzędnika, który nią trudnić się 
ma: w tey Księdze każdy przycho- 

 dzący zapisywać się, i'czas przyiścia 
każdego notowany będzie. Księga 
ta codzień na początku prac przed- 
stawioną będzie Preżyduiącemu do 
rewizyi i podpisania; w końcu zaś 
miesiąca zrobiony będzie z nićy wy- 
ciąg obrachowanego spoźnienia cza- 
su i podany Prezyduiącemu, który 
 proporcyonalnie za iR ia godzi:
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ny służby, odtrącenie z płacy mie- 
sięcznóy postanowi, a zebraną z od-- 
ciągów Kwotę między piłnieyszych 
rozdzieli. ze żup 

Artykuł 24. 

- Rachnnki i Korrespondencye do 
Azhby Obrachunkowćy przychodzące, 
oddawanemi będą do Pisarza, ktory 
podiug przepisów życ? GR do 
zapisywania w Dzienniku podawać 1 
rozdzielać bę zie do wypracowania. 

i Wszystkie Fxpedycye z Izby 
Obrachunkowóy wychod'ące przez 
ręce Sekretatza Hxpedytora prze- 
chodzić maią, który podobnież w spo- 

spbie przepisanii porządkowemi wska- 
zanym, postępować z niemi powi- 

, 

Artykuł 26. 

Rewizya Ksiąg i Rachunków, eo 
do rachuby i sprawdzenia ich z do- 
woda:ni, odbywana hędzie przez Ra- 
chmistrzów drugićy Klassy. | 
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Artykuł 26. 

/ 
Sprawdzanie działań Artykułem 

"25 wskazanych, sprawdzanie dowo- 
dów, porównywanie między Kassami 
i śledzenie rzeczywistości, dochodze- 
nie uchybień porządkowych, będą 
uskuteczniane przez Rachmistrzów 
Klassy pierwszey. 

«. 

Artykuł 27. 

Z rachunków kwartalnych przez 
Izbę zadecydowanych sporządzać ro- 
czne; z Rezultatów Rachunków szcze- 
golnych, układać ogólne wykazy 

- Operacyi Kassowych, formować Księ- 
fi obraz historyczny funduszów pu- 
licznych wystawialące, będą Buch- 

kalterowie. 

Artykuł 28. 

Superrewizyą głównieyszych przed- 
miotów i robót przez Rachmistrzów 
Klassy pierwszćy odbytych, docho- 
dzenie prawności Rachunków, poró-
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wnywanie natury przychodów z pra- 
wami, a wydatków z prawnemi upo- 
ważnieniami; tudzież wygotowanie 
przed: stawień do decyzyl by, dopeł- 
niać mailą Assessorowie. 

A | Artykuł 29. 

Roztrząsanie robót Assessorom 
szczególnićy właściwych,  rewizya 
Protokułów rachunkowych i opinie, 
oraz wygotowanie postrżeżeń wa- 
Żnieyszych, co do materyalności, na-- 
leżyć podzie. do fadców, którym 
Prezes takowe przedmioty przęzną- 
Gzy, | ; 

Artykuł 350 07 

Tzba Obrachunkowa w Komplecie 
na Sessyach Artykułem 22. oznaczo- 
nych, rożtrząsa protokóły superrewi- 
zyine, przedstawienia Assessorów , i 
ostateczne Decyzye wydaie stosownie 
do Regulaminu Rassowego i Praw 
rachunk owyeęh. 

Do siuchania przedstawień które 

, 

m
J



'.Assessorowie do Izby wnosić maią, 
: powo * będą . Rachmistrze, 
którzy w materyi przedstawieniem 
obiętey pierwsze prace odbyli, koń- 

_. €em dawania obiaśnień, gdyby iakie 
_ potrzebnemi bydź zdawały się: wol- 
no onym będzie oświadczać w porząd- 
ku od Prezesa wskazanym postrzeże-- 
nia, względem materyi przez Asseso-. 
ra przekładanćy, które przez Pisarza 

_konnotowanemi będą. Po odczyta- 
niu przedstawienia, i wysiuchaniw 
Rachmistrzów , ci ostatni oddalaią się 
a Radca do roztrząsania roboty As- 

_sessóra użyty, Opinią swoią ńad nią 
_1 postrzeżenia czytać będzie; poczóm 

-. Prezes,dyskussyą otworzy i zdania do 
Decyzyi zbierze. Pisarz Protokuł 
dyskussyi pisać i decyzyą Izby w tym= 

 Żekonnotować ma: takowy Protokuł 
Prezes i Czionki przytomni podpi- 

suią. Bogsć 

śą Artykuł 51. E 

Decyzye Izby przez Pisarza wedle 
- Protokułu Sessyi wygotowane z podpi- 
" sem Kompletu Izby i zaświadczeniem
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Pisarza expedyowane będą po wyci 
śnięciu pieczęci. ] 

Artykuł 3a. 

'W przedmiotach Artykułami 14. 
15. 16. 18.i 19. obiętych; Izba Obra- 
chankowa działa w Komplecie Arty» 
kułem z wskazanym. 

p” 

Artykuł 35. 

W dniu ostatnim każdego miesiąca, 
Pisarz podawać będzie Prezesowi De- 
zygnacyą oddanych do rewizyi Ra- 
chunków, z wykazem postępu prace od- 

'bytych, i stopnia na którym każda 
praca w dniu przedstawionych Dezy- 
gnacyi znaydulie się. 
W przypadku postrzeżenia opie- 

szałości, Prezes ma prawo upomina- 
nia 1 zawieszania wypłat dla opiesza- 
łych, w ważnieyszych zaś okoliczno- 
ściach , mocen iest za zdaniem Izby, 
przedstawiać Rządowi winnych do 
zawieszenia w Urzędzie, lub do Dy- 
missyi. |
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Artykuł 54. 

Sposób postępowania wewnętrzne. 
go Izba Obrachunkowa przepisze. 

ÓW JE 07 IV. 

- Prawidla ogólne do sprawdzenia. 
| Rachunków. 

Artykuł 35, 

Izba Obrachunkowa szczególniey- 
szą baczność dawać będzie. aby Ksie- 
gi Rachunkowe i Rachunki w formie 

 przepisanćy i w oznaczonych terini- 
_ nach składane były. 

Artykuł 36. 

 lzba Obrachunkowa uważać bę- 
dzie iako główne dla niey prawidła 
przy rewizyi Rachunków, Budżet Je- 

 neralny, Etaty ogólne i szczegółowe, 
tudzież Instrukcyą dla nićy wydaną:
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| G04 Decyzyi zaś względem Rachun- 
ów, prawa finansowe, postanowie- 

nia, przepisy” trwalące ' Manipulacyi 
Kassowey, tudzież inne, które Dozór 
i Kontrolię nad Kassami ORRACZAIĄ, 

Artykuł 57. 

Nie ma przyjmować za prawną i 
należycie usprawiedliwioną żadną ta-- 
ką perceptę ;'w którćy znaydzie wy-- 
mienionym-dochód, który w Etacie nie 
iest umieszczony; ieżeli przy Rachun- 
ku dołączonym nie będzie rozkaz Mi- 
nistra z Woli Naszćy wydany, któ- 
m do pobrania takowego Aeapdu, 

Kasa została upoważnioną. RSE: 
= 

s 
—/ + 

Artykuł 58. 

Niedobory w dochodach na Ktacie - 
umięszczónych , te tylko za usprawie- 
liwione uważać będzie, na które do- 

wody, (zaległości na Kontrybuen- 
tach, albo sallewiacye, lub - umorze- 
nia w formie prawnćy nastąpione ) 
wykazuiące, przy Rachunkach zł4020- 
ne zostaną.
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,.Artykuł 99. 

Każdy rodzay wydatku, który 
w Etacie wymienionym nie iest, uzna-' 
wać będzie za nieprawny; kiedy na 
'usprawiedliwienie Onego rozkazy Na- 
sze hub Naszego Namiestnika do uczy- 
nienia takowych wydatków upowa-- 
ŹŻniaiące, przy Rachunku w urzędo- 

| wych Kopiach zdóżone nie zostaną. 

Artykuł 40. 

Zadnego gatunku wydatku, który 
złożonym przy Rachunku Kwitem 
"rygoanYno przez tego co pieniądze 
odbierał, podpisanym i usprawiedli- 
wionym nie zostanie, za wydatek pra- 
wny uznawać nię ma. | 

— 

e Artykuł 4a. 

« Gdyby się zdarzył przypadek, że 
maiący Assygnacye, odi$eranie pie- 
niędzy, z Kassy komu innemu pole- 

„cii, Kwit takowego Peinomocnika, 
wtedy dopiero za dostateczny uwa-
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żać będzie, kiedy Plenipotencya urzę- 4 
dowa do niego iest przyłączona. - 

/ 

Artykuł 42. 

Kwity przez małoletnich i Kobie- 
ty wydawane, pod warunkami pra- 
wem Cywilnćm przepisanemi, za do- 
stateczne uznawać będzie. 

Artykuł 43. 
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Kwity wydawane przez Osoby pi- 
sać nie umieiące, takie tylko za wa- 

"Żne przyimie, któce przez Urzędni- 
"ka publicznego, lecz nie z rzędu 
Urzędników Kassowych, albo przez 
dwóch świadków wiary godnych za- 
swiadczone będą. 

/ 

/ 

Artykuł 44. 

Kwity na których skrobano , lub 
w poprawianiu pisma tak zmazano, 
iżby pierwszego pomylonego pisania 
wyczytać nie można było, tudzież 

t
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z Kwity, na których Summa pie-- 
niędzy liczbą tylko, bez powtórze- 
nia literami, iest zapisana; uważać 
będzie za niedostateczne, | 

„Artykuł 45. 

Kwity i i wszelkie dowody rachu- 
nek usprawiedliwiaiące, które „po- 
diug przepisów wymagaią papieru 
Stęplowanego, ieżeli bez użycia one-- 
go są wydane, za defektowe i na ka- 
rę zasługujące uznawać „będzie, 

u 

Artykuł 46 

Wypłaty uskniodritkno na mocy 
zawartych, Kontraktów, lub na .fun- 
damencie Anszlagów ; albo takie; 

które do formowania Reiestrów iod- 
dawania Rachunków pociągaią, w ten 
czas tylko za legalne uznawać będzie, 
kiedy takowe złożeniem upoważnie- 
nia przyzwoitego, tudzież Kontrak- 
tów, Anszlagów , Reiestrów czyli Ra- 
chunków podpisanych przez osoby, 
1 z
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które wypłaty. odebral usprawiędlić 4 
wione zostaną. « j 

PA 44. 

Izba Obrachunkowa moeną jest 
na fundamencie Instrukcyi sobie słu-- 
żącćy. dawać przepisy i urżądzenia 
dła Urzędników, do zdawania Ra. 
chunków obowiążanych'; w materyi 
prowadzenia, usprawiedliwienia i od- 

„dawania Rachunków ; leć czynić to 
zawsze będzie za wiadomości śą 1 po« 
rozumieniem się-z wiaściwą Komnmis= 
syą macewy: 

: "Artykuł 48, io 

nójzłsć Obkadhityikówa zdawać Nam 
bądzie Kwartalne rapporta o swoich 
ynnościach , oprócz: tych podawać 

Nam ma corocznie Rapport opo. | 

A | ro tęczę i 
l 

) ! ? ź mg * 

Wykonanie ninieysżego bostano- 
wienia ; które w Dzienniku Praw ma 

-
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bydź umieszczone, polecamy Wła- 
dzom Rządowym, w czem do któróy 
należy. | 

Dan w Warszawie dnia Fa Pa. 
Rorziy: 1816 roku. A 

/, 

Y, pod pisano ) ALEXANDRE. 

przez Cesarza i Króla 

Minister Sekretarz Stanu 
- 1g. Sobolewski. 

- „kła 5) Zgodno z Oryginałem. 

| Minister Sekretarz Stanu 
(podpisano) /g. Sobolewski. 

M Zgodno z Oryginałem | 

Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 
w ASGzRĆ, Kossecki, 

Zrob z Mypisem 
Minister Sprawiedliwości 

"JI". Sobolewski, . 

Br 

"Dzień ogłoszenia 4. 30. Listopada 1816 Roku,





£ Nie IO: 

Tom drugi.
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| 

h 

w Imieniu Nayiśdniejsżógo 

A L E XA N DARA - 1 

GEśirzi Wszech Rossyi, 

śkróko Bolskiego etc. etc. etc. 
4 

Nemiestnik Królewski w Radzie Stany. 
= 

3 SP zadosyć nezynić Postanowie- 
niu Jego Cesarsko Królewskićy Mo'ci 
z dnia 29 _Wrześcia 1 | w celu 'staran= " 

11 Października 

'nego poszukiwania wszelakich z pod . 
ogólnego prawidła wyjątków , arbi-. 
tralności lub strommictwa w exekwo- 
wańiu ciężarów publicznych. których 
się dotąd dopuszczano: w celu śc:sie- 
go sprawdzenia wszelkich tego rodza- 
iu wydarzeń i zabespieczenia nadal 
od podobnych, postanowilismy i sta- 
powiemy : 

15%
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Artykuł i. 

Wszystkie Rady: Departamentowe 
"dotąd w czynnościach swoich zastę-- 
puiące Rady Woiewódzkie, wzywa- 
my ninieyszóm, ażeby Nam w'prze- 
ciągu czterech tygodni doniosły, ia- 
kich się Władze Administracyyne lub 
„Urzędnicy w sczególe dopuścili arbi- 
tralności z stronnictwa w exekwowa* 
niu ciężarów publicznych lub opie= 
szałości. 

Artykuł 2: 

Kommissye W oiewódzkie prześlą 
Mam w tymże samym czasie, dokia- 
nę z szczególowy wypis zaległych 
podatków swego respective W oie- 
wództwa, z oznaczeniem Obwodu, 

- Powiatu, Gminy, Dominium, Nazwi- 
ska Właściciela, ilości zaległego po- 
datku, i iego rodzaiu, wymienialąc 
powody, dla których to Dominium 

„nie uiściło tćy należytości, czy było 
naglone exekucyami i w iakićy ilości 
winno exekutnego. 164
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ak dęty M 

Wszelkie deg podatki od 1g0 
Czerwca 1813 starać się będą Rom- 
mmissye Woiewódzkie ściągnąć iak 
nayrychlćy do IKass publicznych, bez 

« naymnićyszćy osłony isprzyiania, któ- 
- re dotąd mogiły mieć mieysce z krzy- 
wdą innych Kontrybuentów. 

Artykuł 4. 

Chcąc zaś na przyszłość if ołożyć 
_tamę 1 zapobiedz podobnym bezpra- 
wiom i nadużyciom; zastrzegamy, iż 

„każdy Urzędnik, który się dopuści 
iakióy arbitralności, pokrzywdzenia. 
lub stronnictwa, czy to w obieraniu 
podatków, czyli w 1ch exekwowaniu, 
czyli w rozkładzie ciężarów publi- 
<cznych, tedy nie Eis pod Sąd odda- 
ny, z Urzędu oddalonym zostanie, 
- ale nadto z maiątku swego zrządzone 
szkody prywatnym lub Rządowi, wy- 
nagrodzić będzie winien, : i na zawsze 
do wszelkich Urzędów za „niezdatnego. 

eBPEŁONymy zosjanie.
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Artykuł 1. 

Wszyscy Dzierżawcy Dóbr Koron- 
nych, Narodowych i powróconych, 
k > PAR] są. dostawić Izbie Admi- 
nistracyinóy Korony, lub właściwym 
Podinspektorom i Intendentom wszel- 
kie dowody i Akta do wzaiemnegoe 
obrachewania się potrzebne, naypó- 
źniey ną, dzień: normalnie przeznacza-- 
iący się pierwszego Stycznia roku 1817. 

? Gy 7 
Ę 1 4 . 

Artykuł A BE 

Dzierżawcy Dóbr koronnych, Na= 
rodowych i powróconych, którzyby 
w dnia normalnie oznaczonym 1. Sty- 
cznia r, 1817.iakichkolwiek dowodów 
i Aktów do wzaiemnego obracho- 
wania się, potrzebnych niedostawili 
podług Artykulu pierwszego PSE 
szego Postanowienia, uważani będą 
iako nie maiący do Skarbu publiczne- 
go, ze źródia Dóbr, żadney innćy 
pretensyi nad te, na które do tega 
terminu w [zbie Administrącyiney 
lub do rąk właściwych Podinspekto- 
rów i Intendentów złożyli dowody.
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oiedńzty kak 

Rachunki które do dnia 1. Stycznia 
1817. wręczone będą przez Dzierża- 
wców właściwym  Poadinspektorom 
i Intendentom, bez zwracania ich 
Dzierżawcóm pod iakimkolwiek bądź 
pozorem, „roztrząsane, konkludowa- 
ne i odsyłane bydź powinny nayśpie- 
sznićy przez tychże Podinspektorów 
i ntendentów do Władz wyższych, 
stosownie do zasad ogłoszonych. — 

W dniu pierwszego Stycznia prze- 
słać powinien każden Podinspektor 
Dóbr Narodowych i każden Intendent 
Dóbr powróconych do wyższćy W ła- 
dzy swoićy rapport, w którym wy- 
szczególni : 

a) Liczbę ogólną rachunków ro- 
cznych, żakie powinny były bydź 
dostawione przez, Dzierżawców. 

5) Liczbę dostawionych rachun- 
ków przed terminem normalnym 
1. Stycznia 1817. roku. |
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c) Liczbę rachunków przez Pod- 
inspektora roztrząsnionych i do - 
wyższey Władzy odesłanych. 

„d) Liczbę roztrząsających SiĘ , i 
nięodesianych leszcze. 

e) Liczbę rachunków _ dostawio- 
* nych w samym dniu normalnie 

, naznaczon ym. 

f/) Liczbę pawnkówy, w dniu nor- 
nalnym 1. Stycznia 1817 przez 
Dzierżawców niedostawiony ch. 

+ 
4' 

dee / Artykuł 5. 

Dla rozirząśnienia i odesłania ra- 

chnnków rocznych podiug Artykniu. 
4. lt. d, e, w dniu 1. Stycznia 1817 
do wyższóy Władzy ieszcze nieode- 
slanych, naznacza się dla Podin pe- 

* ktorów Dóbr narodowych. i dla In- 
tendentów Dóbr powróconych, czas 
sześciu tygodni.  Jeżeliby zatem 
w dniu 15. Lutego 1817 r. iakikoól-- 
wiek z rachunków do 1. Stycznia 
Tez Dzierżaw ców złożonych, przez 
którego zł kiwa óakai do Dytek- 

J 

— 

1
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cyi Jeneralnćy, lub przez Intendenta. 
do wiasciwóy W iadzy przesłany nie- 
byi, dopóki zalegaiące rachunki do- 
stawione nie będą, tyle się Podinspe- 
ktorowi Dóbr narodowych, Intenden- . 
towi Dóbr powróconych., potróynćy 
dziennóy pensyt wytr4cać będzie, ile. 
dni upłynie, między 5. Lutego 1817 

1 przesianiem ostatniego zalegaiącego 
rachunku. że 

Artykuł 6. 

"Względem  Dzierżawców którzy 
w dniu 1. Stycznia 1817 Dowodów 

"pretensyi swoich do Skarbu nie do- 
stawią. uformuie każden Podinspe- 
ktor i Intendent rachunek z samych 
tylko pretensyi ze strony Skarbu pu- 
blicznego do nich ziożony i takowy 
w terminie Artykuiem poprzedni- 
czym 5. naznaczonym, do wyższćy 
W iadzy odeśle. 

| Artykuł 7. 

* Rachunki które do dnia, dzisiey- 
szego od Podinspektorów do Dyrek- 

)
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cyi Jeneralnćy Dóbr Narodowych, a, 
od lutendentów do Wydziału Dóbr 
»owróconych, doszły lub do terminu 

.Artykulem 5 naznaczonego późnićy . 
dochodzić będa: podobnież rachun-- 
ki które od Dzierżawców Dóbr ko-- 
ronnych; prosto do Izby Administra- 
cyiney doszły lub doydą, ciągle i 
nieprzerwanie roztrząsane i konklu- 
dowane bydź powinny, podług prze- 
pisów Postanowienia Naszego z dnia 
20. Imtego r. b. bez żadnego tychże - 
rachunków pod iakiemkolwiek bądź 
pozorem, czy to dla obiaśnień czyli 
dopełnień da Wiadz niższych odsy- 
łania, Kommissya Przychodów i 
Skarbu odbierać będzie: od Izby Ad- 
ministracyinćy, 0d Dyrekcyi Jeneral- 
nóy i Wydziału Dóbr powróconych 
co dwa tygodnie rapport z wyszcze- 

_gólnieniem : 2) i | 

a) Liczby nadesłanych rachun- 
ków od 6statniego rapportu. 

b) Liczby ogólnćy rachunków na- 
desłanych. 

c) liczby roztrząśnionych i skon- 
kladowanych - ostatecznie przez 
ustanówienie liquidi,
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iż Liczby id zonych rachun- 
ków zgodnie z Dzierżawcami 
z wyrażeniem Summ przyzna- 
nych czy PERM czyli Dzie- 
rżawcom. 

e) Liczby zarekursowanych i do 
 Delegaeyi RA ode-. 
 słanych. 

sA ) Liczby roztrząsaiących się ra- 
"chunków. .. 
Podobny rapport ogólny przed- 

„stawiać Nam będzie K omumissya Przy- 
chodów i Skarbu takoż co dwa tygo- 
dnie z równóm wyszę ześólnieńiem , | 
zaczynaiąc od dnia przesłania Kom- 
wie ninieysżego Postanowienia: —= 

Artyk ul 8. 

-_ Dla ogólnego wszystkich rachun- 
ków. skozkjudowania i ustanowienia 
ostatecznego liquidtrn, wyznacza się 
termin 1. Maja r. 1817. W. dniu tym 
normalnym wszystkier achunki z Dzie- 
rżawcami ukończone bydź powinny, 
albo zgodnie z Dzierżawcami, albo 
w przy ypadku ich niezgodzenia się de
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elegacyi Administracyinćy  ode- 
- siane. ni di : , ; 

Artykul gi raka 

Ile razy w dodić KONAN 
| zakończony przez Dzięrżawcę zare- 
kursowany Rachunek, przeydzie pod 
roz.ądz nie Dol: "gacyl Administracyi- 
ney. iak: kolwiek w nhićy zapadnie 
Wyrok, inż Żadna rewizya, dopeł- 
nienie. lub sprostowanie rachunku 
rzez W ladze ekonomiczne, mieysca 
mieć nie będzie, I Delegacya Adimini- 
 stracyina albo sama rachunek o0- tate- 
cznie potwierdzi, albo go saiia Zinie- 
nii peb? ustanowi. | 

Arty kuł 10. 

W dniu 15. Maja 1817. poda Nas. 
- Kommissya Przychodów i Skarbu. 

rapport ogólny z calego a SEke 
„wego Dzieła, z wyszczególnieniem 
giównych iego wypadków i obrazu, 

wzaieninych należności i Summ pod 
,
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decyzyą Delegacyi Admiaistracyinćy 
poddanych. Wa i 

X
u
 

1 

Artykuł m. 

Kommissya Rządowa Spraw We- 
wnętrznych 1 Prlicyi zaleci tak w Biu- 

"rach swoich, iako i wszystkim pod- 
wiadnym sobie Urzędnikom, a 0so- 

 bliwie tym, którzy z dawnego Skła- 
„du Administracyi do 1. Stycznia 1817. 
Postan'wieniem Naszem z dna 27. 
Sierpnia r. b. utrzymani tymczasowie 
zós:tah. ażeby się starali ułatwiać 
Dzierżawcom uzyskanie wszelkich 
potrzebnych im Dowodów i Akt, re- 
partycyi. Kwitów oryginalnych cen 
targowych iinnych, z zastrzeżeniem | 
że dowiedziona w tóćy mierze niedba- 
łość i opór naysurowićy karane będa. 

- Artykuł 12. 

"Uskutecznienie ninieyszego Posta- 
nowienia. które w Dzienniku raw 

umieszczone bydź ma, poleca się lie-
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edzówi Administracyinóy i Kommis- 
„ syam Rządowym. 

*Działo się w Warszawie ha po- 
siedzeniu Rady Administracyiney dnia 

20, Października 1810. 
r = 

(wodpisahoj. ZAIĄCZEK: 5, 

Minisier Przychodów i i Skarbu | 

(podpisano) 1. MMatuszewic. 

- ń 

„Radca Sekretarz die Generał kygady. 
(podpisano) Kossecki. 

Zgodno z Omgińałem | 
Radca Schrętańi Stanu, Geuerał Brygady 

( podpisano ) Kossecki. : 

3: 

K badan z Wyjiserą | F%( 
Minister Sprawiedliwości: » | 

W. . Sobolewski. |. ż | | 

| 

Dzień ogłoszenia d. 4. Grudnia. 1816. 

| 
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w Imieniu Nayiaśnieyszego 

DAG KC EX ANDORA 
L7 | +>5%4- 

- 

>, Cesarza „Wszech Rossyi 

Rróla Polskiego etc. etc. etc. 

Wamiestnik Królewski w Radzie. Stani. 
l 
« 

Maga zabezpieczyć Rząd i Obywaz 
teli od zawodnych wyborów, a kraio- 
wi zapewnić publiczną służbę na zau- 
famiu i na dówiedzionćy zdatności 
ugruntowaną; Chcąc wzniecić w Na- 
rodzie mocnieysze pobudki do oświe- 
cenia i okazać mu rzeczywiste pożytki 
znabywanych nauk i z usposobienia; 
po wysłuchaniu Rady Stanu Ogólnego 
zebrania ; postanowiliśmy i stano- 
wiemy. 290% ię 
Tom II. Do Nru 1a; 0546



Dysk DOWZŁ 1 

O Fommissyach Examinacyinych. 
u 

Artykuł 1. 

Każdy staraiący się o funkcyą albo - 
arząd publiczny, ma wprzód swoie - 
usposobienie przez  cxamen okazać 
w Kommissyach Examinacyinych. 

- 

Artykul 2. 

W tym zamiarze ustanowiona bę= 
dzie w każdem W.oiewodztwie Kommis- 
syacxaminacyina W oiewódzka, a w sto- 
licy przy Kadzie Stanu. „Naywyższa 
Kommissya Examinacyina. « Pierwsza 
od prezydencyą Peezesa Fommissyi 
ze Ronin składać się będzie: 

a z Kommissarzów. Woiewódzkich. 
b. z Rektora Szkoły W oiewódz- 

, oakiey... | 
„e. z przybranych przez Prezesa po- 

dlug poliehy dwóch duświadcze- 
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ych lub na „urzędzie będących znaw- 
ców rzeczy, iakoto: ' 

- W rzeczach Sądowych, z , dwóch 
Członków z Ziemskiego i dwóch z Są- 
du Grodzkiego; w  Budownictwie, z 
dwóch znakomitszych w Woiewódźze 
twie Budownictwa znawców;, w przed- 
wmiotach kommunikacyi lądowó l wO+ 

-dnćy, z dwóch w tćy sztuce biegłych. 
Z górnictwa temczasem będzie tylko 

składany examen w Mommissyi Fxa- 
 minacylnćy W oiewództwa Krakow- 
„skiego, która do examina w naukach 
górniczych, przyzwie z Dyrekcyi Gór- 
niczćy Kieleckićy dwóch Znawców, 
stosownie do przedmiotu; w przed- 

(miotach zaś sztuki lekarskićy,' tylko 
"w Kormmissvi Fxaminacylnćy, (W oie- 
wództwa Mazowieckiego, z z przyzwa- 
"niem trzech biegłych w naukach lekar- 
skich; również nauce leśniczey dwóch 
znawców, w teyże nauce bieglych. 

, Artykuł 5. 

HKońlipiet w Kommissyach.  Bxami- 
nacyinych Woiewódzkich, do którego 
zawsze, należy naymnićy iedof przy= 

/
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brany znawca, składać się będzie ż 
pięciu osób. i 

| Artykul k 

AWigkszość zdań, PRA dcćyżyą: 
równość , różw ięzuiie Prczy duiący. 4 

r 2. 

Artykuł 5. 

Przedmioty eXAININU W. Komitise | 
syach Examinacyińych, z względu na 
różne gatunki slużby i urzędów pu= 
biiczoych, dzielą się na następuiące: 

a. Ustawa K onstytucvina. 
b. Prawa i Dekreta Xięstwa Wata 

szawskiego, 1 Postanówieńia Rzą- 
du. Królestwa Polskiego. 

c. Prawo publiczne, Cywilne i Śry- 
minalne. 

d. Postępowanie Sądowe. . 
e. Kraiowa  Administracya i Policya: 

_/. Statystyka. — i | 
w: Nauka Skarbowa. £ 
h. Kraiowy systemat podatkowania 

i Manipulacya Skarbowa.» 

P
P
E



z. Nauka rachunkowości. 
4. Urządzenie poczty. 
A Nauki lekarskie. 

łec hnologią. 

Ś A ólojctwo. 
o. Budownictwo 
p. Nauka leśnicza.” 
q. Nauka -Rommunikacyi lądowty 

i CY: 
. Nauki górnicze, kopalń, hutnictwa, 
d Bbryk. | s 

x 

Artykuł 6, 4 

tunkcye i urzędy CEA do któ- 
rych ubiegaiący się mają w Kommis- 
syach Examinacyinych wywodzić swo- 
ie usposobienie, zawieraią się w trzech 
nąstępuiących klassąch. 

Artykał 7. 

W pierwszóy klasie: 

a W oźni Sądowi, Strażnicy, Dozor-< | 
cy więzień, Sołtysi, Dozorcy ro- 

„ bot publicznych, Officyaliści VL
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VIL. rzędu w Korpusie Górniczym, 
Akuszery. 

6. Kanceliści, rysownicy, pisarze 
niższych komor, tychże rewizoro- 
wie, Podleśniczowie, Dozorcy po- 
licyini, Dozorcy Monsumpeyini , 
Wóyci, Chirurgowie drugiego rzę- 
du, Aptekarze, Konduktorowie - 
dróg , Mostów , „rzek spławnych, 
Officyaliści VW. rzędu w Korpusie | 
Gorniczym. 

Artykuł 8. 

w drugićy Klassie: 

Kompiissazze, Intendenci Policyi, 
Skarbu, Leśniczowie, latendenci wię- 
źień publicznych. Kassyerowie, Kalku- 
latorowie, Montrollerowie, Protokuli-- 
ści , Archiwiści, Sekretarze Kancella- 
ryi, Biór, Pocztmistrze, Pisarze i Rewi- 
zorowie głównićyszych Komor, Geo- 
metrowie , Budowniczy praktyczni, 
Oficyaliści menniczni, Ofhcyaliści '"o- 
warzystwa ogalowego,  Momornicy, 
Kommissarze dróg i spławów, Rege-- 

- stratorowie, Burmistrze, Ławnicy, Of-
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dema aliści: i ANEARŚ Iv, rzęda w Kor- 
„padlę: Górniczy m. 

KA WĄTEK NK 9. 
<$' 

W trzecićy Filassie: 

b Obrońcy Sądów- wszelkiego stopnia, 
Pakzaowówio? Pisarze Sądowi, Sę- 
dziowie Ziemscy, Grodzcy, Ziazdowi, 
Appellacyini i Sądu Naywyższego, Pre- 
zesi , Prezydenci Miast,  Ikommissarze 
Ww iewódzcy i Obwodowi,. Adiunkci, 
Szefowie w Kominissyach Rządowych, 
S<kretarze (Generalat i Wydziałowi, 
A ssessorowie przy naczelnych Wła- 
dzach, lateadenci, Inspektorowie i Pod 
inspektoro wie dóbr. koronnych i naro- 
„dowych. Poborcy i Kontrollerowie Ge-. 
neralni, Członki Dyrekcyi dóbr Ko- 
ronnych i Naradowych, Radcy - lzby * 
Obrachunkowóy, Członki Administra- 
cyi Ogniowćy, Ronsyliarze Rady Le- 
karskićy, Fizykowie W oiewódzcy 1 
mieyscy pierwszego Rzędu, Cbiruiyn> 
wie Obwodowi, Urzędnicy IL. i III. 

„gzędu w Korpusie Górniczym. 
Kandydaci na Sędziów Obieralnych
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mogą składać examina w Kommissy- 
ach Woiewódzkich przez Delegacyą 
od SRCGARA Naywyższćy. 

1 

c swą Amtykuł-iy: - 

Do funkcyy i Urzędów 1.i e. Klas- 
sy, usposobienie Mandydatów oznaczać . 
będą przez examina, Kommissye Exa- 
minacyyne Woiewódzkie. „Ubiegaiący 
się o Urzędy 3. klassy, swoie uzdatnie- 
nie wywiodą przez examen w naywyż- 
szćy Kommissyi Fxaminacyiney. RA 

A 

Artykuł uu. JE, 

Naywyższą Fommissya Examina- 
cyina składać się będzie: z Prezydnią-— 
cego, którym. będzie Minister Oświe- 
cenia, z Ministra właściwego wydziału, 
z Prezesa Izby Obrachunsowćy , z ie- 
dnego Radcy "Stanu z każdćy Kommis- 
ssyi Rządowćy, z dwóch: Referenda 

 rzów, z dwóch Członków Akademii 
stosownie do przedmiotu examinu, z 

"dwóch przez Prezesa wezwanych zna-.- 
- komitych urzędem lub doświadczeńieną 

' 
'
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> + B8D 

Znawców, iakoto: w rzeczach Sądo- 
wych, z dwóch Sędziów Appellacyine- 
go i Naywyższego Sądu; w Lekarskićy 
sztuce, z dwóch Członków Rady Le- 
karskićy; w Budownietwie, 'z dwóch 
przybranych w tóy sztuce biegłych 
Urzędarków 2 Fommissyi Rządowóy. 
Spraw Wewnętrznych; podobaież w 
sztuce komimunikacyi lądowćy i wo- 
dnćy; w Górnictwie, z dwóch górni- 
czego Wydziału z teyże Kommissyi * 
Spraw Wewnętrznych, i z dwóch bie- 
głych z Dyrekcyi Górniczćey, stosownie. 
do przedmiotu examinu; również z 
dwóch biegiych w Leśnictwie. 

-Przełożenia Mandydatów do exami-- 
nu podawane bydź maią do Prezesa. 
Jen wzywą na Posiedzenia Członków. 

-1 Znawców, uwiadomia Ministrów sto- 
sownie do Wydziału z którego nastąpi, 
examen. | 

ad Artykuł 13. 

Komplet w którym się przynay» » 

=



mmićy dwóch znawców ma znaydować, 
składa się z siedmiu Członków. Więk- 
szość zdań stanowi decyzyą, równość, 
rozwięzuie Prezy śdiżż 

Artykuł 14. 

Pizódmioty examinów w Naywyvż- 
szćy Kommissyi, będą te same ; iakie 
znayduią się, w Artykule 5, wymie- 
nione, lecz examcn z nich w całey ob- 
szerności ei zdawanym będzie. 

Artykuł 15. 

Naywyższa Kommissya Examimacyi- 
na, będzie pilnować porządku przepi- 
sanego w Kommissyach Examinacyi- 
nych W oiewódzkich, prostować ich 
uchybienia, odbierać od nich, po każ- 
dym odbytym examinie, wyciągi proto- 
kułu tegoż examinu, stanowić w przy- 
padkach zaszłych rozpisów. 

Artykuł 16. 

Saż Komrassya Naywyższa z uwag
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i postrzeżeń, iakie przy roztrząsaniu 
przesłanych Protokułów uczyni, z swo-- 
iego rozstrzygnienia rozpisów, uloży co- 
rocznie do Rady Stanu rapport. Wtym 
aktualny stan czynności I postępowa- 
nia Kommissyi Fxaminacyinćy wysta- 

| wi, środki do ich udoskonalenia po- 
da. 

I 

T cyPT 0 EAC" 
14 

Przepisy dla Kandydatów do Exa- 
minu. 

Artykuł 17. 

Kandydaci do Rlassy pierwszćy w 
Artykule 7. pod literą a. powinni zło- 
żyć zaświadczenie z ukończonych szkół 
elementarnych. | 
> Kandydaci do tćyże klassy pod li- 
terą db. obowiązani będą okazać świa 
dectwo z ukończonych nauk szkoły 
Wydziałowćy. Ubiegaiący się do klas=- 

"sy drugićy, ma okazać dowody z ukon- 
-ezonych szkól Woiewódzkich i z zdąw 

»



nego. cxaminu podług przepisów wy- 
danych przez hommissyą Ubrzędów 
Rcelgiinych 1 Oświecenia publicznego. 

— 

Artykul 18, 

Gi zaś którzy za granicą lub pry- 
watną edukacyą brali, powinni zdać 
examen publiczny w kraiowych szko0- 
łach, stosownie do funkeyi lub urzę- 
dów pierwszćy lub drugićy klassy, do 
których swoie usposobienie okazać żą- 
daia, i z takich examiaów zaświadcze- 
nia w Komnmissył zlożą. 

- Artykul 19. 

Procz A ojwósów z. ukończonych, 
szkół i zdanych examinów; Kandydat, 
ma złożyć zaświadczenie z swoićy dwu- 

letnićy ciąglćy praktyki, iako. appli- 
kant przy stosownych publicznych fun 
"kcyach lub urzędach. 

Arti kuł 0. zt 

s 

Przerwy w czasie aplikącyt prak- 

a 

4 
|
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5 tycznóy z iakieyk ółwiek - przyczyny po- 
chodzące, nie mogą bydź' rachowane 
w ciąg dwaletnić +y applikacyi; owszem 
o tyleż czas praktycznego. usposobienia 
E, zediużać będą. 

Każdy kto ukończył cżas przepisa= 
ny na applik cacyą viakty czńą, 1 uzyskał 
potrzebne zalety, może żądać examinu 
od właściwóy Korńmissyi miocie IB 
tey. , , 

Art ykuł 'ża. 

Kandy dóci podaiący się dó examińń, 
wyraziwszy klassę funkcyi i Urzędów 
do których się ubiegaią , wykazawszy 
mieysce ódbytey praktyki, i przedmiot 
lub przedmicty z których chcą bydź 
'examińowani, zlożyć powinni: ż 

a. Usamowolnienie -lab' zezwolenie 
rodziców lub opickanów. 

b. Świadectwo ze szkół. 
c. Świadectwo mieyscówćy Policyi 
eg dich oskóżyy 



+38. 

d.; Ś wiedoatyji kr odbytóy praktyki 
applikanta. 

e. Opis biegu swolego życia. 
dA Kandydaci zas do drugićy i trze- 

ciey klassy, złożą nadto wyciągi 
robione z dziel przez siebie po 

„skończonćy edukacyi czytanych i 
dokładne wyłożenie ich treści. 

pe Artykuł 23. / 

Kómmissye CLAN moga dla 
slusznych przyczyn uwolnić Kandyda- 
ta od złożenia świadectw pod literą (ta 
c. wymieniając w protokule examinu, 
tego powody. 

| Artykuł 24. 

Osoby znane z talentow 1 zaslugi, 
rzez wyższą zwierzchność. krajową 

żę urzędów wyższych. podawane, nie 
mogąc ,dla szczególnych okoliczności 
złożyć potrzebnych świadectw. i dopei- 
nić postanowionych przepisów, mogą 
za poleceniem przez łiząd żądać exa- 
minu, i świadectwa zdolności bezpo=
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średnio w naywyższóy Kommiegyi exa- 
minacyiney. 

Artykuł 25. 

Jeżeli Kandydat po pierwszym exa- 
minie ; nie pozys w  Khommissyi 
'examinacytnćy zaświadczenia zdolności, 
może ieszcze podać się do takiego exa- 
minu ; po drugi i po raz trzeci. Św 

Artykuł 200: 

K andsłał po oiwojólnje odby- 
tym examinie lub exąamiaach na uspo- 

'sobionego do kldss Urzędów W yższych, 
noże się podne do examinu klassy niż- 
szćy. : , > 

'., "Artykuł 27. ŻY 

Usposobieni do examinów Naywyż= 
szóy kxomumiśsyi examinacyinóy, winni 

"złożyć zaświadczenia z ukończonych 
w swoim przódniiocie nauk w szk ole - 
_glowney 1 z odprawionych examiuów 7 

s
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podług przepisów KommissyjOświecenia, 
tak z nauk w właściwym (/Akademi- 

'ckim W ydziale, iakoteż z praktyki w 
stosownym do* tego Wydziału techni= 
cznym Instytucie. s 

© Artykut 28. zi 

201 którzy nauki odbyli w szkołach 
„lub Akademiiach zagranicznych, beż 
/ oWzymsnia oznaczonego w właściwymi 
wydziale swoich nauk stopuia, tvinńi 
w szkole główńóy kraiowey, albo w. 
szkole specyalńćy akadesnickićy kfa- 
iowćy, zlożyć przepisane cxamina iuży= 
skać zaświadczenie. se 

wz v.4 
3>4 X 

„. Artykuł sg. y 

- Podaiący się za usposobionego do: * 
Naywyższey Kommissyi Examinacyi- 
nćy, obowiązany okazać zaświadczenie; 
że exameń w Kommissyi  Woietwódz-. 
kićy odbył, że był praktykantem przy 
iakim do swych nauk stosównym urzę- 
dzie albo stosówny urząd przynaymnićey 
przeż rok iedeń sprawował; do tegó
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ma załączyć od zwierzchniczey władzy 
zaświadczenie swego w obowiązkach 
pilnego 1 moralnego sprawowania. 

| l j 
j 

y - Artykuł 30. 
4 

Inne obowiązki dla Kandydatów 
podaiących się do examinów w Kom- 
missyi Woiewódzkićy przepisane w po- 
przednich Artykułach, 19, 20, 21, 22, 
23, rozciągaią się również do Kandyda- 
tów przychodzących na examen do 
Naywyższćy Kommissyi Kxaminacyi- 
nćy. 

Podaiący się do examinu'w Nay- 
wyższćy Kommissyi, jako usposobicni 
do Urzędu Obrońcy Sądowego przy 
Sądach +szćy Instancyi, stopień Magłaćra 
prawa, przy Sądach wyższych, stopień 
Doktoratu mieć powinni. 

T. IL. bo Nru. 19. 17
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Artykuł 52. 
Ś 4 

Usnposobieni w naukach lekarskich 
« na Chirurgów mieyskich, Pow iato- 

wych, O bwodowych, na fizyków W o- 
jiewódzkich , i Miasta Stolecznego, nie 

"będą przy pusze zeni do.examinu w Nay- 
wyźszćy Kommissyl, ieżeli nieotrzy na;:- 
ią w Szkole Główaey ,” pierwsi sto, mią 
Magisirów , drudzy stoj nia Doktorów 
Medycyny i Chirurgii, albo przynay- 
muićy Chirurgii. | 

Artykuł 55. 

Cudzoziemcy biegli w naukach gór- 
oniczych, 'w naukach. kommunikacyl 
lądowey:i i wodnóy, w nauce leśnictwa, 
przeniosiszy się do K rolestwa Polskie 
go, będą mogli bez examinu w takim 
stopniu oberwać stósowne do ich 

nauk funkcye i Urzędy, w -iakim sto= 
„pniu funkcvei Urzędy W SWOLLI kraiu 
uż b da ż owali.
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Artykuł 34. 

_... Kandydat po dwóch niepomyślnie 
odbytych cexamiaach w Naywvżsećy. 
K ommissyi Examiaacyinćy, nie będzie 
tain przypuszczony do trzeciego. 

PSĘSTOJ ko HE 
| 

Przepisy dla Mommissyi Examina= 

cyinych FPoiewódzkich. | 

Artykuł 35, 

- Posiedzenia w Kommissyach Exa= 
m'nacyinych, odbywać się będą w mie- 

_siącach Styczniu,' i Sierpniu; MŃandy= 
daci zaś podawać się powinni w Miesią= 

_ cach Grudniu i Lipcu, i koleią podań 
swoich 'examinńowani będą. 

17*
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Artyk uł 36. 

Za zgłoszeniem się Kandydata, Pre- 
zyduiący dzień odebrania na podaniu 
z.jdsze, przełożenie do oddzielnego 
Dziennika dla Kormmissyi * Examina= 
cyiney służącego, wpisać zuleci, i na 
pierwszćm tygodniowem , Posiedzeniu 

( do roztrząśnienia dowoduw przystąpi. 

; "Artykul 37. 

Protokał posiedzeń utrzymuie ieden 
z Członków. 

Artykul 38. 
14 . 

- Jeżeli Kandydat nie będzie mógł 
bydź przypuszczony doexaminu, Kom- 
missya w odpowiedzi wyrazi powody, 
dla których to nastąpić nie moglo Dia 
przypuszczonego zaś wyznaczy dzień 
eXaMminH.
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185 pAatyk at 39. 

Kandydat ma bydź exsminowany 
z nauk w Asrtykmle 5. wymienionych, 
w tych przedmiotach, których znaio- 
mość jest ;,otrzebną dla sprawowania 
funkcyi i Urzędów do jakich się poda- 
iacy ubiega. K andydaci podaiący się 
do fuakcyi w Klassie pierwszey w Ar- 
tykule 7. pod, literą a wyrażonych, 
przed Deputacyą z Kommissyi examen 
złożą. 

Artykuł 40. 

- Examen będzie dwoiaki : ieden z te-. 
oryi, drugi z praktyki. Sessya €XA- 
minacyina przynayinniey godzin trzy 
trwać powinna. 

Artyku! 4a. 

w solowy examinie, kandy- 
daci zadane sobie roboty, pisma, ra-
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chunki, plany it: p. maią w mieyścu 
osobnćm pod okiem cxaminuiących łab 
Depatoyanych :" Z Kommisgi yk 

Ronmissya Edawdsocytna uznawszy 
wycxaminowanego zdolność do spra- 
wowania funkcyi i Urzędów , w wyda- 
nóm Mu świadectwie, wymieni Klassę, 

_ przedmiot lub przedmioty odbytego 
examinu, stopień okazanćy zdolności . 
w ustnych odpowiedziach i prakty- 
cznych wywodach; wyrazi oraz w czem. 
miagowicićy enie i i iakie umie kępa. 

Artykuł 45. PRA: 

|. Gdy dla różności zdań, decyzyą w 
Fommissyi przeź kręskowanie nastąpi, 
<natenczas zdanie, mhnieyszość głosów 
za sobą maiące, równie w Protokule , 
zapisane będzie; a w przypadku gdy by 
kreski przyzwanych znawców, należały:



| PZW DAY 

do mnieyszćy liczby, rozy is wraz z Pro- 
tokulem na "żądanie któregokolwick 
( złouka Komnussyi Exoninacyinćy ma 
bydź „rzeslany do Naywyższćy Rom- 

- missyi PACH uinacyiney, pod ostateczne 
Tozżstrz h gulenie, i 

U 4 

„Artykuł 44. 

"W krzsnkdkć: gdzie Kandvdatoe 
wiświadectuo zdatności odimowionem 
będzie, b omimissya w rezolucyi swćy 
wymieni tego "powody, i w skaże 
niu razem środki do dalszego w czeny 
„należy us osobicnia. i 

U k ca 

kę 

Artykul 45. 

 Zaświ”dczenie zdolności i Rezolucye 
dacia Kandydatom, ; podpisane 
będą przez digan a saówiadczone 
przez Czionka Prótóleni utrzj muiącego, 

Artykuł 46. 
- 

ł 

'Takowe zaświadczenia w iednym 

h
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exemplarzu wydane Kandydatowi, a 
w drugim Naywyższćy Kommissyi - 
txaminacyinćy przeslane będą. 

TYTUŁ IV. 

Przepisy dłą Naywyższćy Fiommissyę h 

Fxaminacyinćy. 

Artykuł 47. 

Za zgłoszeniem się Kandydata do 
Naywyższego examinu, z załączeniem 
potrzebnych dowodów, Prezyduiący 
wezwie Członków Rommissyi, i Znaw- 
ców na Posiedzenie, do rozpoznania 
złożonych dowodów, do naznaczenia 
czasu 1 przedmiotu z którego ma wy- 
pracować na piśmie rapporta, referaty, 
zdania, uwagi, lub rozprawy, albo in- 
ne stosowne dzieła praktyczne.



Artykuł 48. 

Fxamen w naywyższćy Kommisyi 
również będzie dwoiaki: ieden z teoryi, 
drugi z ja” , zachowuliąc przepisy 
41. Arty ulu. 

Artykuł 49. 

Pierwszy będzie tu zdawany w Car, 
łey obszerności, z nauk stosownych do. 
Urzędów, do których podaiący się swa- 
je usposobienie okazać żąda. 

Artykuł 50. 

/ 

Po złożeniu powyższego cxaminu; i 
po roztrząśnieniu przez Kommissya, czy- 

_li pisma przez podaiącego się wygoto- 
- wane były, Prezyduiący BdAdĄ całe exa-
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minu dzieło, do' referatu iednemu 
z Członków Konnnissyi. Obowiązkiem 
jest Referenta rozważyć naygrunto- 
wnićy powierzone mu pisma, dostrzeżo- 
"ne uch. bienia wvszczegelorć swoie zda- 

nie mnieścić, 1 rzecz przedstawić soin- 
. Miss yi. 

(Artykuł 51. 

Kommissva: uznawszy examinowa- 
„mego zdolność, Wyda mu zaświad:ze- 
mie, i każe wpisać w Listę usposubio- 
mych | 

Artykul 52. 

W razie postanowienia, iż zaświad- 
«czenie zdolności, nie może bydź wyda- - 
nóm, Komitmissya w odpowiedzi exa- - 
minowanemu wskaże, w czein ieszcze 
mu się usposobić czeba,
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TY Polish V. 

Urządzenia Ogólne. 

Artykuł 55. 

FExamina tak w ommissyach Wo- 
 jewódzkich, iak w ltommissyi Nay= 
wyższóv, odbywać się będą stosownie 
do oddzielnie przez Naywyższą Khom- 
missyą wydać się maiących przepRówe 

| Aoki 54. 

Pó odbyciu: examinu w wiki 
Woiewódzkićy:; nie będzie wolno po- 

dawać się do examinu w Naywyższćy | 
Kommissyi examinacyinćy, iak po 
dwuch latach odbytego urzędowania. 

Artykuł 55. 
(© Jeżeli który z examinatorów iest 

krewnym w. 1. lub 2. stopniu Kandy»=



miotów, ale z każdego z osobna exa- 
) 

minowanyau będzie. 

Artykuł 62. 

Żadna Władza Firaiowa nie ma ani 
przedstawiać ani mianować na Urzędy 
lub funkcye. oscb nie examinowanych, 
podlug powyższych przepisów, i za- 
świadczenia zdolności niemaiących. | 

BYS W Ł VI. 

Urządzenie przemiiaiące. 

Artykuł 63. 

_ Wszyscy Officyaliści i Urzędnicy 
publiczni, którzy do dnia publikacyi 
tego -postanowienia zostałą w służbie 
publiczney, są wolni od examinów. do 
jogiadania funkcyi. lub Urzędów 
_w Klassie w ktorey iuż się znaydują, 
Chcąc postapić pa wyższy Urząd, o0bo- 
wiązani są złożyć examen do tćy klas- 
sy stosowny. 

Artyk uł 64. 

< Wykonanie ninieyszego Postanowie= 

> 

«



„nia, które w Dzienniku Praw umie- 
szczone bydź na, Wyższym M ładzom 
w czem do którćy należy, polecamy. 

Działo się w Warszawie na Posie- 
dzeniu Kady Ądulinietracyiney dnia 13, 
Listopada 1516. s: 

R 
; 

(podpisano ). ZAJĄCZEK. 
| i 

Minister Spraw Wewnę- i 
trznych i Policyi 

(podpisano) 7. Mostowski. 

(Radca Sekietarz Stanu, Cenśrat Brygady 
| (podpisano) Kossecki, 

« Zgodńo z Omginałem 
j. Radca Sekretarz Sianu, Geucrał Brygady 

uf Riakie Kossecki, 

- 

 Zpeźna? z FPypisem. 
AW zastępstwie Mikiewa Sprawiedliwości 

"Minister Stanu 8-67 
IPęgleński. 

Zastępca Sekretarza Jeneralnego 
J. Hankiewicz. 

'- Dzień ogłoszenia d. 2a. Grudnia, 1816.





ł "w Imieniu Nayiaśnieyszego 

PROE RZE TON DOK AWAE 
_1Cesarza Wszech Rossyi, 
Króla Polskiego etc etc. etc. 

„Namiestnik Królewski w Radzie Stanu. 

„AŻóM Miasto stołeczne Warszawę. 
co do ićy powierzchowności przypro= 
wadzić do świetnicyszego stanu i Imięsz= 

- kańcom podać sposobność, aby w miey-, 
"see drewnianych, tudzież na placach 
pustych, wystawiać mogli domy mu- 

_rowane ku własnćy ich wygodzie i 
 ozdobie miasta służące; na przełożenie 
_Kommissyi Rządowćy Spraw We= 

„ wnętrznych i Policyi; postanowiliśmy 
4 stanowiemy: 

Artykuł. 

Zacząwszy od dnia 1. Stycznia 1817 
_ roku, wypłaconą bedzie miastu ze Skar- 
bu publicznego, sposobem pożyczki, 
przez lat dwadzieścia trzy co rok sum- © 
ama tzykroć sto tysięcy złotych pol- 

Tom 41. Do Nru 10. | 15



skich na wsparcie nowo buduiących 
„się w Warszawie, a po upfynieniu cza- 
su tego, zwrót zupełny wyliczonych: 
sumft, według wyrachowania na 'Ta- 
belli tu przyłączoney wyszczególnione- 
go, do Skarbu publicznego : nastąpi. 

Artykuł 2. ję 

_- Summa. przez Skarb publiczny e co 
rok stosownie do wykazu, w rzeczo- 
nćy 'Fabelli umieszczonego wypłacać 
się miana, w równych czterech. pac 
to iest dnia 1. Lutego, 1. Maia, 1. 
Lipca, i 1. Października wnoszoną 'bę= 
dzie do. kassy ekonomiczney urzędu 
municypalaego miasta Warszawy, dla 
rozdzielenia onćy pomiędzy nowo bu-- 
duiących, według, prać lóż pra- 
wideł. 

iykut. 

Każdy nowo buduiący chcąc uzy- | 
skać wsparcie, winien będzie przed. 
rozpoczęciem budowy w czasie od 1.Sty- 
cznia do dnia 1. Kwietnia każdego rokn; . 
przedstawić urzędowi municy palnemu 

© lan domu przez siebie wymurować: 
Się mianego, wedlug którego to planu
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skoro ten od Rommissyi Rządowćy 
Spraw Wewnętrznych i Policy! przyię- 
ty i zatwierdzony zostanie, anszlag czy- 
li wyrachowanie kosztów” przez budo- 
wniczego liządowego sporządzone bydź 

) "e: | 

V 

Artykul 4 

Nowo wymurować się miane do- 
my, na które wsparcie ma bydź udzie» 
lone, winny bydź co do powierzcho- 
wni, DAY o iednćm piętrze procz 

Artykuł 5. 

Na sporządzone w powyższy sposób 
dnszłagi, udzielone będzie wsparcie no- 
wo budującym, pięćdziesiąt od sta sum- 
my anszlagowey wynoszące; z tóm ie- 
dnak ograniczeniem, iż ieżeli Summa 

'anszlagowa przechodzić będzie summę 
złotych polskich pięćdziesiąt tysięcy, 
niewięcćy iak złotych polskich dwa- 
dzieścia pięć tysięcy wsparcia danem 
zostanie, a przeciwnie, ieżeli samma. 
anszlagowa nie będzie dochadzić do 
summy złotych polskich trzydzieści ty-
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sięcy, żadne wsparcie nie będzie udzie«. 
lone, | 

„Artykuł 6. 
- Wsparcie powyższe nie razem lecz. 
w równych czterech ratach iza złoże-' 
niem stosownego bezpieczeństwa nowo . 
buduiącym ma bydź wyliczone, a mia- 
nowicie: iedna czwarta część przed roz- 
poczęciem budowy, druga czwarta 
część po wyprowadzeniu z ziemi fun=- 
damentów, trzecia czwarta część pa polo- 
żenia dachu, i ostatnia czwarta część 

"po zupełnćm dokończeniu budowy,” 
, skoro ta przez budowniczego Rządowe- 
go zrewidowana z planem 1 anszlagami 
zatwierdzonym, stosownie do artykułu 
3. poświadczoną przez tegoż zosta- 
nie. i fi 

+, Artykuł 7. 

Odbieraiący wsparcie, z wypła- 
conćy mu summy w pierwszych trzech 
latach żadnćy nie zapłaci prowizyi, 'w 
następnych zaś latach dwudziestu, wi- 
nien będzie zapłacić co: rok do kassy 
ekonomicznćy pięć od sta prowizyi od 
kapitału wziętego, i ieden procent ną
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uzbieranie tak zwanego funduszu żelą= 
' znego, a zapiaciwszy regularuie przez 
dwadzieścia lat wyżćy oznaczoną + pro+ 
wizyą, „kapitał onemu na wystawien 
nie nowćy budowy wyliczony, iest iuż 
tóćm umorzony i obowiązek płacenia na* 

- dal prowizyi zupelnie ustale. 4 + « 

Artykuł: 8. 

Gdy .prowizya od kapitału pięć 
proceał wynosząca, zacząwszy od roku 
1620 do kassy Ekonomiczney wpły- | 
wać winna, ciągle użytą „bydź ma na 
"wsparcie nowo buduiących, i skarb od 
roku 1820. taką tylko summę dopła= 
cać będzie obowiązany, iaka do dokom * 

 pletowania sammy trzykroć sto tysię= 
-_ cy zlotych polskich, artykułem 1. OZna= 
' czonćy, potrzebną będzie. 

Urząd zatóm municypalny, przed b 
udzieleniem wsparcia nowobuduiącym, 
każe sobie złożyć dostateczoe beżpie- 

 czeństwo, na tt, zapiatę protwik 
Zyl. ŁO 

Artykuł g. 

Szósty procent na uzbieranie żeła< 
znego funduszu poestjaczońy; przez
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urząd municypalny co rok z przyzwoi- 
tćim bezpieczeństwóm będzie lokowa- 
ny na rzecz miasta, tak żeby po upły- 
nionych 23. latach , fundusz ztąd i z 
procentów co rok do kapitałów przy- 
dawanych urosły, mógł służyć 'nie- 
przerwanie na SpRraie buduiących. 

Arty kor 10. 
"Wsparcie Artykułem 5. oznaczone, 

ma bydź udzielane nowo buduiącym 
w miąrę funduszu iaki w kassie ekó- 

- nomicznóy urzędu municypalnego, sto- 
 sowrie do artykulu 1. exystować bę- 
dzie i w porządku. w iakim plany przez 
chcących budować podane do zatwier= 
dzenia zostały. 

Artykuł m. - P 

„Prócz powyżćy ustanowionego po- 
rządku, wybor ieszcze między zgłasza- 
iącemi się o wsparcie będzie robiony 
podług następnych prawideł: 
„a. Pierwszeństwo mieć maią pogo- 

rzelcy. > 
b. Po pogorzelcach chcący przy uli- 
cy-1-1 2 Kłassy w mieyscu dre- 
wnianego wystawić dom murowa-, 

i
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ny, alboliteż zabudować plac pu- 
BS | | | ta 

-c. Po „nich następują chcący przy 
ulicy 5. 4. i 5. klassy, wystawiać 
dom murowany, w mieyscu dre- - 
wniańego lub plac pusty zabudo-- 
wać. | 

d. Nakoniec chcący dom murowa- 
" ny pusty zrobić mięszkalnym, lub 

na domie murowanym bez piętro- 
wym wystawić piętro iedne albo- 
1 więcćy. | 

Artykuł 12. | 

Urząd municypalny z przychodu i - 
wydatku udzielonego na wsparcie no- 
wo buduiących funduszu, oddzielny ra- 
chunek utrzymywać, itakowy co rok  - 
w potrzebne dowody zaopatrzony, przed- 
stawiać będzie Pommissvi lządowóy 
Spraw Wewnętrznych i Policyi, która 
po sprawdzeniu Nam go przeloży iogło- 
sić w pismach publicznych każe. 

Artykuf 13. 
PAROS: 

-  Uskutecznienie i ogłoszenie niniey- 
szego. postanowienia, tudzież uinieszcze- 
nie onego w Dzienniku Praw Kom- 

x



po Ara. Rządowym S5kók "Wewnę- 
- trznych i Policy: oraz Przychodów 
- i Skarbu, w czem do który jeż 
POOR b 

Działo się. w Wótszawie na po- 
siedzeniu Rady Administracyiney dnia 
20. miesiąca Listopada 1816. FV 

poco) Z AIĄCZEK. 

Minister Spraw Wewnę- 
trznych i Policyi. 

(podp.) Z. ywa 

Radca Sekretarz Stanu, Jenerał Brygady 
| (podp. ) Kossecki. 

Zgodno z Oryginałem. 

Radca Sekretarz Stanu, Jenerał Brygady 
AE i (poię.) K Kossecki. 

 Zgodko z PDy isem | 
Minister Sprawiedliwości ) 

Ww. Sabolewski. 

; 

 Dsień ogloszenia 4. 4. Stycznia 1817 roku:
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"Wypis z Protokuła -Sekretariatu Stanu 

Królestwa Polskiego. | 
hi 

My z "Bożóy Łósk; ALEXANDER 1. 

Cesarz Wszech _Rossyt, Król Polski 

* etc. elc. elo. 

N przedstawienić Namiestnika Na- 
szego w  Brólestwie Polskićm, chcąc 
coraz bardzićy ścieśnić węzły łączące 
Królestwo Polskie z Naszem Cesar- 
stwem Wszech Rossyi, i ułatwić Pod- 
danym Naszym Państw obu, sposo- 
bność tworzenia zakładań w tóy. części 
Państw Naszych, gdzieby to dla siebie 
naykorzystnieyszćm bydź sądzili; 

„Postanowiliśmy i stanowieiny co 
następuie: 

Oplata znana -w Polsce pod i imie- 
niem jus gabellae zniesioną zostaie, e 
dle się tycze stosunków wzajemnych, 
między Naszem Królestwem. Polskićm, 
a Naszćm Cesarstwem VVszech Rossyi ; 
Pam IL. Do W przeto własności na- 
Tom II. Do Wru. 10. 26



208 

bytych, bądź przez kupno, bądź pra- 
wem następstwa, tak z Królestwa do 
Cesarstwa, iak z Cesarstwa do Króle- 
stwa, wolnćm będzie od pomienionćy 
opiaty. i 63M 

Ogłoszenie i wykonanie ninieyszego 
Postanowienia, ' które w. Dzienniku 
Praw umieszczobe bydź ma, polecamy 
Namiestnikowi Naszemu: . 

Dan w Petersburgu dnia żz Listopa- 
da 1816. © 

; (podpisano) „ATEXANDRE 

| przez Cesarza i Króla 

wi (L.S.) Minister Sekretarz Stanu 
1g. Sobolewski,. 

. Zgodno z Oryginałem 
Minister Sekretarz Stanu 

(podpisano) /g. Sobolewski. 

| Zgodno z Oryginałem 
Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 

(podpisano) Kossechz. 

Zgodno z IVypisem 
Minister s pławiedh wojsj 

W. Sobolewski. a 

- 

Dzień ogłoszenia d. 7. Stycznia Roku 1817. -



-.  a6g 

Wypis z Protokułu Sekretariatu Stańu 

Królestwa Polskiego. 

My z Boźćy Łaski ALEXANDER I. 
Cesarz FT szech Rossyt, firól Polski. 

i ełc. ełc. elc. 

dów sięna Rozdział 2. T'y- 
tulu 4. Ustawy. Konstytucyiney i Sta- 
tut Reprezentacyń Narodowćy;. chcąc 
oznaczyć attrybucye Senatu i sjyosób ie- 
go postępowania, po wysluchaniu Na= . 
szey Rady Stanu, postanowiliśmy 1 sta- 
nowiemy następujący Statut Organiczny 
o Senacie. 

RozbDziat 1. 

© składzie Sen atu. 

Artykuł u. 

Senat Królestwa Polskiego sklada 
się stósownie do artykułu 108 Ustawy 
Konstytucyinćy, z Xiążąt krwi Cesar- 
sko- Królewskićy, z Senatorów lucho- 
"wnych i Swieckich. za 

' a2u*



„870..-;© 

Artykul 2: E 

Senatorami Duchownemi są: ieden Ar- 
cy-biskup, siedmiu Biskupów obrządku - 
łacińskiego, i ieden Biskup obrzędu 
Pro Og, 

„5 wwArtykuł 3. 

.. Senatorami SĄ są: ośmna- 
stu Woiewodów i treydziestu siedmiu 
aszielanów ać | 

„Artykuł 4. 

| - Powyższa liczba Senatorów artyku- 
_ dem 109 Ustawy Konstytucyinćy wska- 
zana, zawsze przynaymnićy do trzech 
czwartych części zapelnioną będzie. 

Artykuł 5. 

Pierwszeństwo między Biskupami, 
W oiewodami i Masztelanami uważane 
będzie respeciiyve podiug starszeństwa 
nominacji. 

Artykuł! 6. 

4 Senacie prezydować będzie Ai 
Nas wyznączon y i zpomiędz y $wieckich
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Senatorów wybrany Prezes. Mieć on 
będzie pierwszeństwo nad. wszystkiemi 
inneimi $enatorami pod czas ciągu swóy 

- Prezydencyi, W niebytności iego pier- . 
wszy z Świeckich Senatorów podlug 
porządku starszeństwa prezydować bę- 
dzie: w Senacie. 

Artykuł Te”. 

- Senat mieć będzie SE SĄ mia-.. 
_nówanego przez Nas, Redakcya Pro- 

. tókółów Senatu i dozór nad niemi, ia- 
ko też i nad wszelkiemi aktami do ie- 
go obow iązKu należą. 4 

Artykuł Ś.:, 

w pierwszćm śwoićm- zebraniu Se- 
"hat ułoży etat Mancellaryi, i ićy Or- 
ganizacyą wewnętrzną. | 

Artykuł g. 

Senatorowie podług” następuiącćy 
_roty składaią przysięgę w obliczu Sena 
«tu, ato w sposób kasza i uroczy- 

| sty: „Przysięgam Panu Boga Wszech- 
 Mog See" w Y Tróycy e: Jedy- 

7%



272 61 SEM ; 

„nemu, na kókówaóć Konstytucyi i 
„ „Praw 'Kraiowych, na wierność Kró- 

1, lowi.”. ATOL A 

WOKDZIAŁ i 
- Ogólne obowiązki Senatu. 

Artykuł io. 

Senat iako maiący udział Władzy 
prawodawczćy , należy. do składu Sey- 
mu. Sposób postępowania w tćy mie- 
rze, uznawanie ważności Seymików, 
Zgromadzeń Gminnych i wyborów. 
przez nich i przez Rady Woiewódzkie 
uczynionych, Statutem Organicznym 
o Keprezentacyi Narodowóy iest ożna- 
czony. 

Zbićra się mocą uniwersałów K ró- 
lewskich na ośm dniprzed zwołaniem 

„ Izby Poselskićy , dla odbycia ićy ru- 
gów. 

"Artykul f1._ 

Oprócz tego Senat PAPA do Usta- 
wy Konstytucyinćy 1 Statutu Organi- 
cznego o Reprczentacyi Narodowćy ; 
a. wybiera członkow. do Regencyi. 
b. sprawdzą księgi obywatelskie, po- 

;



6-453 
fwieriżei ie, opo rozstrzygnieniu za- 

-żaleń: w tóy mierze czynionych. 
c. stanowi o ważności list obieralnych, 

"10 wyborach Radom W'orewódz- 
kim powierzonych. | 

d. podaie haadydatów na dostoień- 
stwo Senatorów Swieckich. 

e. układa kolóy zasiadania | w 'Try- 
-_ bunale Nay wyższym. 
/. stanowi 0 oddaniu sad: „Sąd 

Urzędników. wyższych, z mocy 
Artykułu 116 donic: Konstytu- 

imćy- 
g. Sk klada Sąd Seyniówy. 

„Artykuł 12. 

Dziewdctaaoka Senatorów stanowią 
prawny komplet: Senatu 'w dopelnie- 
niu atrybucyi artykułu 11. ninićysze- 
go © Statutu: przepisanych, wyiąwszy 
działania pod: literami a. i g. w arty-- 
kule powyższym wskazane, w I: 
komplet składać się będzie ineo AR 
z dyrudzieski Piea Senatorów. '- 

/ 

. U 

| Artykuł 18. 

hy wszystkich przypadkach, w |



których to nie iest osobnóm  Urzą- 
dzeniem  inaczóy wskazane, prosta. 
większość głosów stanowi; równość 
Prezyduiący rozwięzuie. 

RozDzi AE "3 

O wyborze Członków do 

Regencyi. 

Artykuł 14, 

„. W przypadku Regencyi, Senat ną 
wezwanie Namiestnika przez Prezesa 

_swcgo zwołany, wybierze większością 
krćsek czterech Członków Regencyi. 

Artykul 150% 76 

„Nie może bydź wybranym naCzłon-- 
ka Regencyi, iak tylko z pomiędzy za-. 
słażonych w kraiu Polak rodowity w 
Królestwie osiadły, własność ziemiańską 
posiadaiący. | | 

A Artykuł 16. 
| * 

Na dwadzieścia cztery godzin przed 
dniem na posiedzenie wybiorcze ozna* 

ł



Ę : --GĄB 

czonym , każdy z obecnych Senatorów 
poda Prezesowi na piśmie czterech Han- - 
dydatów. z wyrażeniem każdego Imie- - 

nia, Nazwiska, oraz zasług Urżędowych 
i przywilejów osobistych. — ; 

, Artykuł 17. 

Wezwani od Prezesa trzóy Senato- 
rowie, ułożą łącznie z Sekretarzem Se-- 
natu z takowych podań listę ogólną Ran- 
dydatów , porządkiem większości Uzy- 
skany”h zdań, których liczba obok imie- 
nia każdego dopisaną bydź ma. 

syAertykuł 18.:0510_ ulsó 

Tym sposobem ułożona lista, co 
do zgodności z Qryginalnemi :podania- 
mi. przez wyżćy „wymienionych Sęna- 
torów poświadczona, i podpisem Pre- 
zesa zażwięrdzona, rozpisaną będzie 
na tyle exemplarzy, ile a: znaydzie 
obecnych do wotowania Senatorów. 
”0. sprawdzeniu „takowych wypisów 
wzez wezwanych. Senatorów , i po-- 
viadczeniu zgodności przez Sekreta- 
ża Senatu, wszystkie razem złożone 
Łamknięte będą przez powyższych



4 

S76 ŻY - 

Senatorów w naczyniu na to sporzą< 
dzonóm; klucze od Niego wraz zlistą 
Oryginalną i poprzedniczemi poda- 

_ niami Kandydatów , Prezesowi odda- 
ne będą. -- 

+ 

Artykuł 19. 

Przeznaczone do wyboru Człon- 
ków Regencyi publiczne Senatu posie- 
dzenie ,; zacznie się od ogłoszenia li- 
sty podanych Kandydatów. 

„ Artykuł 20. 

Po ustąpieniu Arbitrów Prezes Se- 
natu otworzy naczynie zawieralące 
rozpisane listy Kandydatów 1 z tych 
iednę wyiąwszy podkróśli ńa nićy. 
w zakrytem ustrońiu cztery imiona ' 
osób, które godnemi do zasiadania 
w fiegencyi osądzi, a tak podkreśloną 
j we czworo złożoną listę , wpuści d« 
drugiego zamkniętego naczynia, prze! 
otwór na wierzchu do tego sporządza 
ny. Podobnież uczynią porządkiey 
stąrszeństwa wszyscy przytomni kę 
natorowie: z tóm ostrzeżeniem, iż 
sta, na któreyby się więcćy rabat 
tak czterech podkręślonych znala», 

| 
|. 
| 

)
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za nieważną uznana, i odrzucona z0- 
stanie. | 4.9 | R 

Artykuł 24. 

Po tak nastąpionym „wyborze ya 
natorowie mieysca swoie zasiądą, a 
Prezes rozkazawszy przywołać arbi- 
trów i wezwawszy innych trzech Se- 
natorów do rewizyi list podkreślonych, 
oiworzy naczynie też listy zawieralą- 
ce, z którego wyznaczeni do rewizył . 
senatorowie wyimuiąc iedną pó dru- 
giey. listę, imiona podkreślone koley- 
no ogiaszać, i do osobnych protokó- 

, 

? 

_4ów. size będą, 

: "Artykuł 22, A sk 

W przypadku równości kresek na 
dwóch: ub więcćy Kandydatów, 'tamu-- 
iącey uzupełnienie wyboru czterech 
Członków Fiegencyi którzyby innych 
współ Kandydatów wyraźną większo0- 

ścią” kresek. przewyższali, krećskowa- 
nie powtórzone będzie . na tych tylko, 
pomiędzy któremi wydarzońa równość 
staiaby na przeszkodzie do uzupeł- 
nienia wyboru. |
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Artykuł 25. 

Gdy zaś z Ebwiireeooęcć podkre. 
lenia, ieszcze raz równość wyniknąć 
by miała , wtedy takowa na tóm sa- 
mićm posiedzeniu losem rozstrzy gnio* 

> ną będzie. | , 

7 

Kstęk sł 24, 

Tym sposobem wybrani Czlonko: 
wie Regencyi, natychmiast wezwani 
będą do wykonania przysięgi w Sena- >. 
cie podług roty następuiąććy: 
„Ja N. N.sprzysięgam Panu Bogu. 

4312 

„ de 

„A Wszechmogącemu ,._ w 'Eróycy 
„„Swiętćy jedynemu, iż przez ca- 
„ły CZa5 zasiadania w egencyi 
„wierność _ Królowi, Ustawie 
„ Koństytucyinćy i prawom 'za- 
„chowam, strzegąc całości gra: 
„nie Królestwa, przywilejów Na- 

»;,,„„rodu, 'i dostojeństwa ,. _ Króle- 
4 AED, | PA ) 42% 

JAdaej Rut 35. 

e JGdyby który Z, miącsh. Człon: 
ków nie był przytomny w ZG: Pre-



zes Senatu natychmiast do Niego wy- 
prawi gońcaz uwiaclomieniem owybo- | 
rze i wezwaniem do niezwiocznego 
złożenia przysięgi. -  - ,. 

Artyk uł 26. 

-_ SŚtosowie do Artykułów 61. i 62. - 
Ustawy Konstytucyinćy, Akt wykona- 
nćy w Senacie przysięgi przez Człon- 
ków Regencyi, oddanym będzie Re- 
gentowi Mossyiskiemu, a nawzajem 
Akt przysięgi tegoż Regenta w obliczu 
polskich Członków Regen cyi wykonać 
"się maiącćy, Senatowi Królestwa 
przesianym zostanie. 

Artykuł 27. | 

„, Gdyby który z wybranych Człon- 
ków  PRegencyi dla nadzwyczaynćy 
przeszkody nie był w stanie podiąć 
się tego dostojeństwa, lub, dopełnić 
przywiązanych do Niego obowiązków; 
wtedy pala z porządku Kandy- 
dat naywięcćy kresek maiący, miey- 
sce iego zastąpi. Co iednik nie ina- 
czćy dopełnionem bydź może, iak



RDZA na urocćzystćm posie+ 
„dzeniu Senatu zapadłą uchwałę. . 

| ż 

RożDziIAaŁ IV. 

Sprawdzenie ksiąg O bywa- 
h. telskich. 

Artykuł s$. 

'W moc Artykułu 16. Statutu Or- 
ganicznego, o Feprezentacyi Narodo: 
wćy, Senat zatrudnia się sprawdze- 
niem Ksiąg Obywatelskich i rozpozna 
niem wszelkich skarg zaniesionych 
w tćy mierze. SA 

s 

Artykuł 29. i 

_ Skargi przeciw rezolucyom Rad 
Obywatelskich maią bydź czynione na 
pismie z wyrażeniem mieszkania skar- 
żącego w celu uwiadomienia go przeż 
Sekretarza Senatu. o terminie stawie- 
nia się w Senacie dla poparcia zażale+ 
nia. |
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s Artykuł 50. i 

Senat podobne Skargi Rad$m Oby- 
watelskim dla obieśnienia wypadku. 
i zdania tłumaczenia przesyłać będzie 
przez Kommissyą am ew: 
Wewnętrznych i Policyi. ONA 

l 

„ Artyknł 1. 

Po roztrząsnieniu przełożeń obu- 
stronnych Senat w przepisanym kom- 
piecie przystępuie do głosowania na 
następuiąca propozycyą: „Czyli N.N. 
ma bydź w księdze Obywatelskićy 
Seymiku Powiatu N. N. lub Zgroma- 
dzenia gminnego N. Ń. zapisany lub 

< 

nie ? 
” 

Artyk uł 32. Sy 

W przypadkach objętych prawem, 
strony mogą żądać wyłączenią Człon- 
ków Senatu. i | 

Artykuł 33. 
Jeżeli skarga zaniesiona nie mogła



só8 x , | SO LS 

bydź sałatwóTiy, w ciągu okłejo a 
corocząego zebrania, Senatmocen iest 
co do s$czególnych Osób „łecyzyą swą 
do przyszłego zebrania zawiesić, 
w- którem atoli rzecz koniecznie 10Z- 
ROSTĘCRKI bydź ' winna. 

Artykuł 34. 

Po sprawdzeniu: Ksiąg Obywatek 
skich każdego Seymiku i Zgromadze- 
nią Gminnego, Senat potwierdza ie 

"i odsyłać do Kommissyi Rządowey . 
Spraw Wewnętrznych dla PRAGA 

Ś%. pała do W.oiewództw. 

dry R OZDZI AŁ = 

Rozpoznawanie list obieral- 
nych i iważności Aktu wybo-» 
rów, Radom W oiewódzkim 

"po wierzonych, 

Ż « 

Artykuł 35. 

_Spory względem wyborów na 
mieysca Radzców Woiewódzkich, 

> oraz 
4



oraz względem legalności list obieral- 
ńych, ważności Aktu wyborów Ra- 
dóm Woiewódzkim powierzonych, 
porządkiem wyż wskazanym, bez 
przewłoki załatwione będą. | 

Artykuł 36. 

-_ Zaskarżenie przeciw wyborowi ia: 
kiemu, lub przeciw legalności list 
obieralnych; mogą KFommissye Rzą- 
dowe podać przepisanym porządkiem 
i popierać w Senacie: 

" 

RAWA WA EB; 

Układanie kólei zasiadania 
Senatorów w Trybunale Naye. 
wyższym i podawanie Kan-- 
dydatów na mieysca waku-=. 
RET OWA PY 

Co rok pierwszego Grudnia, Se: 

Tom II. Dora ia. 2



nat obioskć się będzie ole nia, 
nia dla Senatorów kolei zasiadania 
w Sądzie Naywyższym i podawanią 
Kandydatów na wakaiące mieysca Se- 
natorów Świeckich. ; 

| Artykuł 58. 

Wszyscy Sehatdrą wie. ROWACH 
wyiąwszy Hrezesa, 1 tych, którzy do 
Rady Stanu. do woyskowćy służby, 
lu do innych nadzwyczaynych posiug 
powotanemi będą, obowiązani są za- 
siadać w poaRma pay m z kolei. 

Art yk gł 39; 

Koley ta oznaczoną będzie iak r na-- 
stępuie:- 

W R 50 naczynie iiżyctiie bi na 
to sporządzone włoży się tyle Liosów 
numerowanych, ile się znaydzie obe- 

.  enych do łosowania Senatorów. Ka- 
Żdy z uich wyciągnie ieden los, któ- 
rczo Numer porządków ry: BRRYSJ ko-
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" dóy zasiadania: następnie włożone bę- 
"dą dalsze z porządku nninera, liczbie 
nieprzytomnych Senatorów odpowie- 
daiące, które dla każdego z nich, za 
wezwaniem Prezesa, przez iednego 
'z Senatorów wyciągane, i w osobnym 

_ Protokóle kolćy stanowiącym zapisane 

będą > | 
Ar tykuł 40. 

* Pierwsze porządkiem po sobie na- 
 stępuiące numera Od: 1. do 21. Ozna- 
czać, będą kolćy zasiadania. w roku 
następnym , dalsze zaś wyciągnione li- 
czby 22. i 25. it. d. do zasiadania 
w tymże roku nie obowiązuią , chyba 
w tenczas, gdyby który z Senatorów 
poprzednicze liczby maiących, inne 
otrzymał . przeznaczenie, niedozwala- 
iące mu zasiadać w Sadzie naywyż- 
'SZYnI. 

Artykuł 41. 

Senatorowie którzy wyciągną nu- 
mera 1, 2. 3. 4. 5. 6. zasiadać będą 

=
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w Styczniu i Lutym, Nro. 4. 5. 6. 
7. 8. 9. w Marcu i Kwietniu; 7. 8.9, 
10. 11. 12. w Maiu i Czerwcu; Nro, 
10. 21. 12 10. 14. 15. w Lipcu iSier- 
pniu; 13. 14. 15. 16. 17. 18..w Wrze- 
śniu i Październiku; 16. 17.18. 19 
20. 21. w Listopadzie i Grudniu. „4 

Artykuł 42. 

"Na przyszłćm zebraniu Grudnio- 
wćm tenże sam porządek*: losowinia 
zachowanym będzie ,'z tą iednak rót 
Żnicą, że iuż nie dwadzieścia ieden; 
ale tylko ośmnaście losów stanowczych, 
w drugim i następnych latach pbotrzet 
bne będą; gdyż trzy ostatnie' liczby 
19. 20. 21. przeniosą się dó roku na 
stępnego, a losowanie zaczynać się bę- 
„dzie od liczby 4. 5. 6. aż do 2a. 

) 

Artykuł 43. 4 

Senatorowie, którym się nie dosta- 
ło zasiadać w kończącym się roku, 
naypierwsi losy roku następnego wy- 

( 
Ż
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| clasać powinni. po nich dopiero na- 
stępować maią ci, co iuż w roku z6 
szły kolćy swoią odbyli. 

* 4 O * 

"AE tykuł44 5: o5id7a 
4 PODŹ „Pa 4 . Ma ai 

Tym sposobem wszyscy Senatoro- 
. Ę Updg » IZLYASI 4 jb WY 

Wie, odliędą koley śwolą, każdy po 

cztery miesiące, oprócz PP 
trzech, | którzy tylko przez dwa miesią- 

ć ZY GBI; 052598 5, 1(109070.317%% 

ce, zasi 7 

. ła” m 2 Me 4 | 
4 ( JL A (152 

$I : X8 XLO2O, BO04Ż ) (4 NA 

/ » 9 WY. "2 

Zaden z Senatorów niewyłączo- 
nych wymayiać, się.nie może od przy- 
padaiącćy na'nłego kolei zasiadania 
w Sądzie Naywyższym. „ 
MŁYB; i 4ł 

Kolćy zasiadania Senatorow pos 
wyższym sposobem oznaczona, prze- 
słaną będzie Kemmissyi Sprawiedli- 

va



a. 
wości naydalóy na trzy.dni po odby- 
tem losowaniu. GE Bić y kęs > 

Ff”> 

3 .- Artykuł 47. 

Po ukończonem losowaniu, ieśli 
odbierze stósowne od Monarchy ro- 
zkazy, naradzać się będzie Senat 
w a „Ustawy Konstytucyiney, 
względem podawania Kandydatów na 
wakuiące mieysca Senatorów Swie- 
ckich, W tym przypadku Senatoro- 

- wie obecni GA każde mdieysce waku- 
iące Senatora Woiewódy lub Kaszte- 
lana, podadzą dwóch Kandydatów - 
wybranych z grona osób szczególną 
zasługą w kraiu zaleconych, i warun- 
kom Ustawą Konstytucyiną zastrzeżo- 
mym odpowiedaiących. 4 

Artykuł .48.. 

Poczem nastąpi kreskowanie; wię- 
kszość kresek stanowi o wyborze Kan- 
dydatów , rowność Prezes rozwiąznie. 

uż t, 

„; owdatykuł 4g,- , | i 
+ Tak ułożona Lista Kandydatów po i
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dwóch na każde nie zapełnione miey- 

sce przesłaną będzie Namiestnikowi 
Naszemu, który ich wraz z dwoma 
Kandydatami przez siebie podanśmi, 
stosownie do Artykułu 69 Ustawy 

 Konstytucyinóy, do Nominacyi Nas 
szćy przedstawi, dołączaiąc I'rotokół 

_ Posiedzenia Senatu wyszezególniaiący 
uzyskane przez każdego.głosy. 

V 

| Rozp ZŁA Ł q: 

4 , 4 S „1 , i ] . +0. KERA Seymowym 

Artyk uł: 50. | 

W przypadkach Artykułem 116 
— Ustawy Konstytucyinćy i Artykułem 
- 157 Statutu Organicznego o Reprezen- 
_tacyi Narodowćy, oznaczonych ; Pvre- 
zes Senatu zniosłszy się z Namiestni- 
kiem zwoła wszystkich Senatorów na 
Sądy Seymowe. - Jw RK „2: 

Artyknł 5u. 
- Sposób. postępowania Sądowego



' — aMŻ 

w osobnóm Arządzeniu przepisanym 
będzie. 

„. * k* Artykuł 5a , ktro S207), 

Wykonanie niniey szego Statutu który 
w Dzienniku Praw umieszczony bydź 
ma, Wiadzóm Publicznym, w czem 
do którey należy polecamy. 
Dań w Petersburgu dnia :7 Listo- 

ty DOGR 2816. ,, 

4 POW ALEXANDRE. 

| przez 'Gesirzą i Król 5 
ri WAR 

Minister Sekretarz Stanu $ : 
lg. Sobolewski. 

(L. $.) Zgodno z Orzyńtzałete 
Miatsżer Sekretarz Stanu” 

: Jęg. Sobolewski. - 

gadać z Oryginałem 
Radca Sekrelarz Stanu, Generał Brygady 

odpiwo Kossecki. 

Zgodno z Wypisem. ć k 
W zastępstwie Ministra Sprawiedliwości, 

Minister. Stanu 
j Węgleński. bedę 

Zastępca Sekretarza Jeneralnego "8 
J. Hankiemicz. 4 | 

„Dzień: ogłoszenia d. zt Stycznia 1817 Rokti
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W Imieniu Nayiaśnieyszego 

"ALEK AN D'RJA;/I 
7 

LJ 
s 

| „Cesarza Wszech Rossyi, ź 

7 z 

Króla Polskiego etc. etc. etc. | 

MWamiestnik Królewski w Radzie Stanu. 

(SE iż Traktaty Wiedeńskie 
" . między  Nayiaśnieyszym Cesarzem 

Wszech. Mossyi, Królem Polskim, a 
Nayiaśnieyszym Cesarzem Austryi, 
Królem W ęgierskimi Czeskim, iako- 

| też Nayiaśnieyszym Mrólem Pruskim 
w dniu 3. Maja-1815. r. zawarte, tu- 
dzież "Traktat między Nayiaśnieyszym 
Cesarzem W szech Rossyi Królem Pol- 
skim a Nayiaśnieyszym Królem Sa- 

"skim, w dniu 6. Maja r. 1815. zawar- 
ty. nie mniey oddzielna Konwencya. 
względem kapitałów dawnićy Bajoń- 
skiemi zwanych, w dniu 50. Marca 
r. 1815. w Wiedniu zawarta, i Arty- 
kały dodatkowe dnia tegoż miesiąca i 
roku podpisane, zawieraiąc niektóre 

o 4' 

4 

Gie
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postanowienia tyczące się Praw i i obo- 
wiązków Osób prywatnych, są dla 
nich prawem i stanowią normę postę- 
powania dla 6 ać; i Urzędników Ad- 
ministracyinych, na przedstawienie 
K ommissyi ap WANEJ 
ści, postanowiliśmy i i stanowiemy : 
wyżćy wytknięte Akta Dyplomaty ia 
przez Dziennik Praw ogłoszone nie- 
zwłócznie bydź maią. 

. Dopełnienie ninieyszego postano- 
wienia Kommissyi Rządówćy Spraw 

ewnętrznych i Policyi polecamy, 
| Działo się w Warszawie na posie- 

dzeniu Rady WSE att: dnia 
10. ZZA 1910. i 

* (podpisano ) ZniĄCZEK. 

Zas iępca Ministra Sprawiedliwości 
„> NR 

Minister Śtanu 
(podpisano) JY/ęgleński, £ 

Radca Sekretarz Stanu, Generał Brygady 
/ j ( podpisano ) Kossecki «" 

| | Zgodno z Oryginałem 3 
Radca Sekretarz Stanu, Generał Br; gady 

ż u LAU pod pisano ) Kossecki. 

ró CZE z Wypisem 
Kastępca . Ministra Ś; DP: wiedliwości 

"Minister Stanu 
a ęgleńeki. 

l t a
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Traktat yprtyiaźni zawarty w Wiedniu dnia 
21. Kwietnia 3815. między JNayiaśnieyszym 
3. Maja ; 

Cesarzem Wszech Rossyi, IVayiaśnieyszym 
Cesarzem dustryi, królem Węgierskim i 
Czeskim. | | | 

MY ALEXANDER PIERW SZY 

CesarziS amowład zca Wszec
h 

:- 

Rossyi. etc. etc. etc. 

| I iadomo czyniemy ninieyszćem, 
iż za wspólnym układem między Na-. 
mi, i Naytaśnieyszym Cesarzem Au- 
stryi Królem Węgierskim i Czeskim, 
przez Naszych zobopolnych Peinomo- 
cników ,*na mocy danego im peino- 
mocnictwa,. zawarty i podpisany z0- 
stał w Wiedniu d. TE roku bieżą- 

cego traktat, który słowo w slowo. 
brzmi iak następnie : 

w Imie Nayświętszćy i Nierozdziel- 
ney Iróycy. | 

Naiaśnieyszy Cesarz wszech Ros-
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Traitć d?amitić conclu aViennele 2'- Avril 1815 - 
3. Mai 

entre Sa Majeste I” Empereur de toutes les 
Russies et,Na Majestć Lo Empereur d'dutria 

„; che, Roi de Hongrie et de Boheme. 

_ NOUS ALEXANDRE PREMIER 
Bey 

Eimpereur et Autocrateur de 

toutes les R ussies. etc. etc. etc. 

CR | 
> avoijr faisons par ces presentes, que 
d'un commun accord entre Nous et Sa 
Majestć. PEmpercur d'Ąutriche, Roi de 
Hongrie et de Boheme, il a €tć con- 
clu par Nos plćnipotentiaires respectils, 
en veftu des plelns-pouvoirs qui leur 
out ćrć donnćs, «ct signć a Vienne le 
La m LICAI HAT: BR prósente annće, un 

trois Mai. 

Traiić qui est mot pour mot de la te- 
 neur suivante: ! 
b 16% 4 s 

ku nom do la tres - Baihte « et Indivisible 

Ą , "Trinitć. kłęścn, 

age Majostć VEmpereur de toutes 

q7] 

«i



_ gyi; Nayiaśnieyszy Cesarz Anstryi 
_4 Nayiaśnieyszy „Król Pruski, równą 
©żywieni chęcią porozumienia się 
przytacielskiego, względem naywla- 
ściwszych śrzodków ustalenia dobre- 

_ go bytu Polaków, w nowych stosun- 
_kąch, w iakich się znaydnią przez za- 
sząe odmiany w poiożeniu Xięstwa 
W arszawskićgo, i chcąc razem rozciąs 
gnąć skutki tych dobroczynnych. za» 
„miarów do Prowincyy i Powiatów, 
które składały dawne Królestwo: Poli 
skie, przez tak łagodne Śrzodki iak 
tylko okoliczności dozwoliły i przez 
rozwinięcie stosunków dla wzaiemne= 
go mieszkańców handlu naykorzy= 
„stnieyszycą, ułożyli się zawrzeć dwa 
oddzielne traktaty: pierwszy miiędzy 
„Rossyą iAustryą, idragi między pier- 
wszy z tych Mocarstw 'i Prusami, 
dla obięcia tak ogólnych obowiązków 

_wszystkiar trzem Mocarstwom wspól- 

mych, iako też umów każdemu z nich 
 wiaściwych.  Nayiaśnieysk' Cesarze 
mianowali tym końcem, do ułożenia 
między niemi Traktatu; następuiących 
Łeinomocników. Nayiaśnieyszy Ce- 
sarz Wszech Rossyi JP. Jędrzeia Hra- 

= 

biego Razumowskiego, swego akiual=- 

1



des R ussies, Sa  Majestć  VEmpereur 
d'Autriche, et Sa Majestć le Roi de 
Prusse, ayant egalement a eoeur de 

- s'entendre amicalement sur les mesu- 
„res les: plus propres A consolider le bien 
etre des Polonais dans les nouveaux 

 rapports, ou ils se trouvent placćs par. 
Jes' changemens amenćs dans le sort 
du Duchć de Varscvie, et voulant en 
„mómie terms ćtendre les effects. de ces 
„dispositions bienveillantes aux Provin- 
ces et «Districts qui composvient J'an- - 

Ń 

cien Royauine de Pologne, moyepnant 
des arrangemens libćraux autant que -

 

les cireconstances Pont rendu possible, 
et par le dćveloppement des ranports 

„les plus avantageux au commerce rć- 
ciproque des babitans, sont convenus 
„de rćdiger deux Wraitós sćparćs A con- 
elure: Pun entre la Russie et PAutri- 
che, et Pautre entre cette premiere 
Puissance et la Prusse, pour y com- 

_ prendre aussi bien les obligations ge- 
nćrales communes aux trois Puissan- 
ces, que les stipulations qui leur sont 
poem - Leurs Majestćs lmpória- 
Jes ont mnomme a cet efiet pour leur 
"Traite direct les- Plćnipotentiaires sui- 
wants; Sa, Majestć VEmperew de tou> 

'/ G
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nego Taynego Radzcę, Kawalera Or- 
derów ,'5. Jędrzeja i S., Alexandra 
Newskiego, Wielkiego krzyża S$. Wło- 
 dzimierza, i swego pierwszego Pełno- 
mocnika na Kongresie. a Nayiaśniey- 

„ szy Cesarz Austryi JP. Klemensa Wa- 
ciawa Xięcia Metternich W innebourg 
—— Ochzenhauzen, kawalera złotego 
una, wielkiego krzyża Królewskie- 
go, S. Stefana Wegierskiego, kawa- 
lera orderów S. Jędrzeia, 5. Ale- 

 xandra Newskiego i 5. Anny £. 
klassy, wielkićy wstęgi Legii ho- 
 norowóćy; kawalera orderu Słonia, 
naywyższego orderu Annuncyady3 
€©zarnego orła, czerwonego oria, Se- 
rafinów Szwedzkwego: S. Józefa 'To- 
skańskiego , S. Huberta, złotego oria 
Wiirtembergskiego, wierności badeń- 
skiego, S. Jana Jerozolimskiego, 
i wielu innych, Kanclerza orderu. 
woyskowego Maryi Teressy, Kuratora 
akademii sztuk wyzwolonych, Szam- 
belana, taynego aktualnego Radzeę 
„Nayiaśnieyszego Cesarza Austryi Kró- 
la Węgierskiego i Czeskiego, swego 
Mięistra Stanu, Konterencyi i Inte- 
ressów zagranicznych, swego peino- 
mocnika na hongresie; którzy zaiuie-
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tes les Russies, le Sieur Andró Comte 
AG Rasoumoftsk%;! Soń. conściller privć 

actuel, Ghowalieś. des ordres de St. An- 

_dre et dySt. Alexandre-Newski, Grand- 
Croix de celui de St. Vlodimir; et son 
premier tlenipotentiaire au Congres ; 

et Sa Majestć FEinpereur d'Autriche, 
le Sieur Clement V enceslas=Lothaire 
Prince de Metermch- WW mocbourg ;. Och- 
senhauscen, Chevaher de la T'oisan d'or, 
Grand- tenix de Pordre Royał de SŁ. 
Fuenne de Hongrie, Chevalier des or- 
dres de St. Audrć, daj St Alexandre- 
Newski et de Ste. Autć de la premic- 
re Classe, Grand-Cordon de la legion 
d honneur, Chevalier de Pordre dę PEE- 
phaut, de Pońdis Supreme de PAnnoncia- 

- de, de Vaigłe noir, de Paigle rouge, des S6- 
-raphins dę Sutde, de St. Joseph de 
"Toscaue, de St. Hubert, de PAigledor 
de Wiirtemberg, de la fidóhitć <le ba- 
/'de, de St. Jean de Jćrusalem et de plv- 
Steurs 4utres, Chancelier de Fordre Mie 
hteire de "Marie 'Thercse, Curaieur de 
FAcadómie des beaux arts, Chambell. Dn, 
Consciller_intime actuel de Sa Majesić 
FEmoereur dAutriche, Roi de Hongrie 
et de Boheme, Son. Ministre d”Etat, 
des Confórences' et des aflaires Pane
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niwszy swoie pełnomocnictwa, ' za- 
ważne iw przyzwoitćy formie uznane, 
zawarli, podpisali, i postanowili Ar- 

/ tykuły nasiępuiące : 

, Artyk uł 1. 

"-* Nayłaśnieyszy Cesarz Wszech Rossyi, 
- ustępuie Jego Cesarskićy Królewskićy - 

Apostolskićy Mości, powiaty odłączo- 
ne od Gallicyi wschodniey namocy tra- 

. ktatu Wiedeńskiego 1809 roku z cyr- 
kułów Złoczowskiego, BDrzeżańskiego, 
 "Tarnopolskiego, i Zaleszczykowskie- 
o i granice ztóy strony przywrócone 
ędą w tym sposobie iak były przed . 

- epoką powyższego "Traktatu. 

Artykuł 2. tóęy a 

" Jego Cesarska Królewska Apostol- | 
ska Mość posiadać będzie z zupełną 

- własnością żupy solne Wieliczki iaka 
1 territorium do nićy należące. /«- 

- (Le 'Thalveg) Wisły, oddzielać
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502 
geres, son Plćnipotentiajre au Congres; 
lesqniels.:. apres. avoir. ćchangć leurs 
pleims- pouwoirs, tróuvćs en bonne eędue 
forme, onb €onelu, signe el arrćtć. lea 
articjes wróg sb, kqęd:. G% 

25h s 

Bo» WE PRE -Śą toutes 
sy Russias ćtde A Sa: Majestć lmpóriae 
le ct Hoyale Apostolique . Jes distriets, 
qui ont.ćtć dctachćs de la Galicie ori- 
entale, cn vertu du '"Praitć dć Vienne 
de 1%09, des cercles;de Złoczow, Brze- 
zan, "Tarnopol ct Zalesczyk, et les fron- 
tieres. seront retablies dę, ce. cóte „, te|- 
les qu'clles avoient GIER avant Pepuque 
du dit Traitć. 

*. "w 
af | 

Article. 2, 
ę 

NSSZTI 

a, Majcstę . „Imperiale.. et Royale 

A 

A posto'ique; possćdera, en toute proprić- 
te et Souyerainetć, les Salines de Wie- 
liczka, ainsi que Je territolre y *YRArr 

| tenant. 
. " 

| || „Article, 5.1 EU 

„AS: L, Thalweg de la Vietyiewóparera
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będzie Gallicyą od okręgu miasta wol- 
nego Krakowa. PRownież służyć bę- 
dzie za granicę między Gallicyą i czę 
ścią dawnego Xięstwa' Warszawskie- 
go połączoną z kraiami Nayiaśnieyszć= 

"go Cesarza Wszech Rossyi, aż do oko= 
- lie miasta Zawichosta. © 1 
_ , Od Zawichosta aż do Bugu usta- 
nowiona bedzie sucha granica linią 

- traktatem Wiedeńskim 1809. roku 
wskazaną , ze sprostowaniami iakie ża 
wspolnym ukiadem za potrzebne 
uznane zostaną. | POZEW 3) 

"__ Granica żaś od Bugu, przywrócoż 
"ną będzie w tey stronie między dwie- 
ma Państwami. taka, iaka była przed 
powyższym traktatem. A? M 

< 

Artykuł 4. 

_ Miasto Kraków, uznane iest za 
wolne i niepodległe, wraz z okręgiem 
oznaczonym, w: dodatkowym wspól- 

"nie podpisanym traktacie między dwo- 
rami Rossyiskim, Austryackium, i Pru+ 
skim. . / | | R6m94 

'Xięstwo Warszawskie, z wyłącze- - 
4, 

4



ja Galicie du territoire de la ville li. 
bre de ('racovie. Il servira de- imóme, 
de frontiere entre la Galicie et la par=: 
tiesdu ci-devant lluchć de Varsovie, 
rćunie aux Ktats de 5a Majestć E=: 
pereur de toutes Jes. Russies, jusqwaux 
enviroos de la ville de.,Zawichost.. 

+ De Zawichost jusqu'au Bug la. fron-. 
tiore sćche sera determinće par la ligne. 
iodiqaće dans .le traitć de Vienne de. 
1509, aux róctifications prós, que. dua 
commuu accord on. ttouvera nócessAi- 
re dy apporter. 1266A 

ia frońtiere A partr du Bug. se- 
ra rótablie. de ce cóić (entre les -dpux, 
Empires, "telle qu 'elló. a etć avant Je, 

Aptiele 4, (0 GboleG 

La ville. sh ZaRAAA est dóclarte . 
łibre et: indćpendante, ainsi que. le ter=., 
ritoire designó dans le 'Traite additi= 

ounelzdigne en commun entre les Cours. 
de itussie, dWAutriche et de Prusse. - /, 

Metin 5. 

Le Duchć de Varsovie, a Pexcep:



niem części; któremi w ińiny sposób. 
ńa mócy powyż-żych artykułów fprzez 
traktat tegoż dnia „AW este ERA 4 
Nayiaśnieyszym Oesarzem * W szech 
Rossyi i*Nayiaśnieyszym' Krółem Pru- 
„skim* rożrzadzónóo /” połączone iest/ 
z Cesarstwem Peossyiskiem. Połączone: 
zaś%z ńim będzie nieodzowhie: przez 
swoję *kónstytucyą, 1 posiadane na: 
wieczne czasy tej Nayiaśnieyszego : 
QCezarza W szóch* Rossyi,"Jego Dzie-' 
dziców'i Następców. Jego Cesarska” 
Mość zachowuie sobie nadać temu kra<" 
ioWi” (Etat) maiącemu używać 'od- 
dzićlńćy Administracyi, rozszerzenie” 
wewnętrzne; iakie uzna ża przyzwoi- | 

te. Przybierze p Ż tytułów; 
tytuł (Cara) Króla Polskiego, stoso 
wnie do obrządku (protocole) używa- 
nego i zachowywanego w tytułach. 
rzywiązanych do innych'Jego posia- 

- Polacy, poddani każdćy respecti- 
ve wysókiey Strony kontraktulącey, 
otrzytmiaią rebrezentacyą i mstawy na- 
rodowe, zastosowane do formy bytu 
politycznego , iaką saczzj i z Rządów; 
pod któremi zostawać będą, nadać 
Um uzna ża-diżyteczne i przyzwolie..
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tioń des parties, dont il a ćtć autre- 
meat disposć en vertu 'des „articles ci- 

_dessus et par le Traitć signć le mćme 
jour entre Sa Majestć VEmpereur de 
_toutes les Russies et Sa Majestć le Boi 
de Prusse, est rćuni a PEmpire de 
Russie. ll y sera lić irróvocablement 
par sa constitution, pour ćtre possćdć 
par Sa Majestć. PEmperear de toutes 

„Jes Russićs, ses hóritiers et ses. succes- 
seurs, a perpetuitć, *Sa Majestć Impó- 
riale se róseryve de donner A cet Etat, 
jouissant dune administration: distincte, 
Pextension GA rieure ijaać _jugera. 
convenable. le prendra avec ses au- 
tres_Titres celui de Czar, Boi de Po- 
logne, conformćment au protocole usi- 
te et consacrć pour les titres attąchćs 
a ses autres possessions. . 

2 

Les Płonia, sujets respectifs 1% hatjtes 
parties Contractantes, obtiendroni une re- 
 prósentation-et des institutions nationa!es; 
róglćes d'aprćs. le mode d'existence po= 
Jitique, que chacun des Gouvernemens, 
auxquels ils appartiennent, jugera utile 
et convenable de leur dagpraor * 

A 

|



. 
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|. Mieszkańcy i właściciele , w kra- 
dach, których rozłączenie ninieyszym- 
traktatem następuie, chcący osiąśdź. 
pod innym Rządów „ będą mieli wolł- 
ność w przeciągu lat sześciu, rozrzą- 
dzenia swemi własnościami, ruchn=_ 
memi, lub nieruchomemi, iakićy bądź 
natury, ich sprzedania, opuszczenia 
kraiu, i wyprowadzenia wartości z 
tych. przedaży e AA, bądź 
-'w gotowiźnie bądź w funduszach 
ianćy natury, bez przeszkody, lub. 
iakićykolwiek opłaty. | 

oo Artykuł 7. 
Będzie amnestya zupełna, ogólna 

iszczególna. dla wszystkich osób 1ia- 
kiegokolwiek stopnia, płci i stanu. 

4 

W skutku artykułu poprzedzaią- 
cego, nikt na przyszłość nie będzie 
mógł bydź poszukiwanym, ani pocią- 

ej ganym
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OP CZETORZYNE 77: 6. Ę 

|.0,/Les habitans et proprićtaires des 
© pavs, dont la sćparation a lieu en con- 
-_ sćquence du prósent Fraitć, S'ils vou- 
- „lojent se fixer dans un autre Gonver- 
-nement, auront pendant six ans la li- 
_berte de disposer de leurs proprićtćs 
meubles ou 1mmeubles, de quelque na- 

- *4ure quwelles soient, de les vendre, de 
- quitier le pays, et d'eśporter le pro | 
duit de ces ventes en argent comptant 
«©0u en fonds d'autres nature, sans em= 
póchement ni dewwaction quelconquc, 

Asvticte vć A 

-llyaura amnistie pleine, gćnćrale 
_6t particulere en faveur de tous 
les mdividus, de quelque rang, stxe ou 
condition qw'ils puissent wre ., . 

z 

„ Article 8, 

Par suite de PArtiecle prócćderit, D GT 
sonne ne pourra a Pavenir ótre recher< 
chó ni inquietć en aucune manitre; 
Tem II. Da IVro 14; 49 

| 
t
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- ganym © żaddą iaók,. za iakiekol- 
"wiek, i w któróy bądź epoce, przy- 
kładanie się Bróżie lub uboczne do 
działań w Połszcze politycznych, cy 
-wilnych. lub woyskowych. > 

"Wszelkie w tóćy mierze sprawy, 
rozpoznania, i śledzenia uważane bę- 

«dą ża niebyłe; sekwestrai konifskaćjć 
tymczasowe będą zniesione , i wszel- 
ka czynność z podobnóy przyczyny 
rozpoczęta, dalćy prowadżoną nie 6,4 
dzie i bez skutku zostanie. 
U j ź 

Artykuł 2 

Wyłączone są od tych ogólnych " 
urządzeń względem konfiskacyi, te. 
rzypadki, w których naywyższe roz- 
azy, albo ostatecznie zapadłe wyro- 

ki, iużby w zupełności do skutku 
zara: przyprowadzone były, a późnieysze- 

mi uchylone nie zostały. BR 

Artykuł 10. | 

Prawo poddanego różno-rządowe-. 
go (sujet mixte) będzie uznane i 
utrzymane co do własności.
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pour cause quelconqne de participati- 
on directe ou indirecte. 4 quelqu'epo- 
que que ce soit, aux ćveneinens poli- 
tdques, civils ou "militaires en Pologne. 

"'Tous les proces, .poursuites ou recher-- 
ars seront regardćs comme non ave-- 
nus, les sćquestres cu confiscations pro= 
VIŚOIPES Si ront levćs, ct il ne sera don- 

'pć suite a aucun acte. provenant dune 
cause semblable. | | 

Tw, 

ESL : 

Article g. 

Soni. exceptós de ceś dispositions 
gćnćrales a Pegard des conliscations, 
tous les cas; ol leś ćdits ou sentences_ 
prononcćs en dernier ressort, auroient 
deja recu leur entićre exćcution, et 
nauroięnt pas ćtć anaullcs par des 
ćvenemiens subsćjuens. 

Article 10: 

gda calitć de snjet-tiixte; qnant a 
la proprietć, sera reconnue €t tnainle- 
tie. 

23% ' 
= —
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RZY, Artykuł 11. 

„Każda osoba, nie pod iednym tylko 
rządem własności posładaiąca, 0bQq- 
wiązaną iest w przeciągu iednegoroku 

, rachuiąe od daty ratyfikacyi niniey- 
szego traktatu, złożyć na piśmie 
obranego sobie stałego zamieszkania 
deklaracyą. przed urzędem naybliż- 
szego miasta, lub rządeą Powiatu al-- 
bo też władzą cyvulną naybliższą 
w kraiu który sobie obrała. Przez 
takową. deklaracyą którą wzmianko- 
wane urzędy, lub inne władze, do. 
rządu wyższego prowineyonalnego, 
przesłać są winne, każdy staie się 
wraz z familią wyłącznie poddanym 
tego Monarchy, w którego kraiach 
wybrał zamieszkanie. 

/ 
= 

Artykuł 12. 

_ £osię tycze małoletnich , i innych 
osób pod opieka lub . kuratela będą- 
cych, opiekunowie lub kuratorowie 
obowiazani są za nich złożyć tako- 
wą deklaracyą w czasie oznaczonym. 

PL



JAtel 6 le. 11. 

"Tout a pea qui possede des pro- 
 prićtós sous plus d'une domination, est 
/ tenu, dans le courant d'une annćc, a da- 
ter du jour ou le prósent Traitć sera ra- 
utić, de dćclarer par ćsrit. par devant 
le Magistrat de la ville la plus prochai- 
ne,ou bien le Capitaine du Cercle le plus 
voisin, ou bien Pautoritć civile la plus 

 rapprochće, dansle pays qwil a choisi, 
Pelection qwil aura faite de son domici- 
Je fixe. Cetie dóclaration, que le susdit 

- Magistrat ou autre autoritć devra trans- 
_mettre A Pautoritć supórieure de la pro- 
vince, le rend. pour sa personne et sa 
famille, exclusivement sujet du Souve- 
rain, dans les ótats duqueł il a fixć son 
domicile. | | 

Article 1a. * 
. 

/ 

| Quant aux Mineurs et autres Person- 
_nes qui se trouvent sous la tutelle ou cu- 
ratelle, les tuteurs et curateurs seront 
tenus de faire, au terme pe wit, la dćcla- 
ration nócessaire.



4 

| 

| "Artykuł 15. 

Gdyby który właściciel różno- rzą- 
dowy zaniedbał podania deklaracyi 
zamieszkania w oznaczonym przeciągu 
roku iednego, uważanym będzie za 
poddanego tego mocarstwa, w które- 
go kraiach miał. ostatecznie zamie- 
szkanie: gdyż zamilczenie iego w tym 
przypadku uważane będzie za dekla- 
Barkaj 

Abywot 14. 

Każdy właściciel różno- rządowy 
(proprictaire nixte) pomimo ziożo- 
nćy raz iuż deklaracy! zań leszkania , 
nie u:ra i iednak prawaaż do lab 
ośmiu, od daty ratyfikacyi ninieyszego 
traktatu, CEJSPEHA się pod inne 
anowanie. AA PARE nowćy de- 
laracyi zamieszkanie, i złożeniem ze- 

o zwolenia Mocarstwa pod którego rz LĄ- 
dem osieśdź pr: gnie, 

ATCYKIUI 19, 43 

Właścicićl. różno-rządowy, ac 
złożył dekłaracyą zamieszkania lu 

"uważany iest iakby i ią ziożył, podiug



+
 

-dóclaration de son domicile fixe, il sera 

Article 10. 

Si un linda quelconqe , proprić- 
taire mixte , avoit nćgligć au bout du 
terne prescrit dune annće, de faire la 
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considórć comme ótant sujet de la Puis-- 
sance; dans les €tats de laquelle il avoit 

« son dernier domicile; son silence dans, 
ce cas devant ćtre envisagć comme une 

declaration tacite. * ; 
/ 

Kóciele s4. 

- Tout proprićtaire mixte qui aura 
une fois dćclare son domicile, nen conser- 

vera pas moins po Pe 'space de huit 

ans, A dater du jonr des ratihcations 
du prćsent 'Traitć, la. facultće de passer 
sous une autre domińńatión; en faisant 
une nouvelle dóclaration de domicile, 

et en produisant la concession de la Puis- 
"sance, sous le Gouvernement de la 
quelle il veut se lixer. 

Article 15. 

A proprietaire mixte, qui a fait sa 
declaration dedomicile. ou qui estcensć 
Pavoir faite confurme n:ent aux stipula- 
7



314 | A 

brzmienia art. 13. nie będzie zniewa- 
lany do wyzuwania się w iakieykol- 

„wiek bądź epoce, z własności iakieby 
„mógł posiadać w kraiach Monarchy, 
którego nie iest poddanym. * Uży- 
wać będzie co do tych własności wszel-- 
kich praw posiadaczom wiaściwych.- 
Używać może ich dochodów w kraiu 
przez siebie zamieszkałym, niepodle- 
gaiąc opłalom exportacyi. będzie 

' równie mógł sprzedać też własności, 
i wyprowadzić ich wartość z kraiu, 
bez iakieykoiwiek bądź opłaty, 

"Artykuł 16, 

/Prerogatywy w artykule poprze-. 
dzaiącym wymienione, rozciągalą się 
tylko do dóbr posiadanych przez wła- 

- ścicielów różno-rządowych, w epoce 
ratyfikacyi traktatu ninieyszego. 

Artykuł 17, 

Też same iednak prerogatywy, 
' ślużą wszelkim nabyciom w iednym 
ze dwóch państw uzyskanym prawem. 
następstwą, małżeństwa lub darowi-



tiovs de PArtiele 13, n'est: pas tenu 4 
se delaire, a quelqu'epoque que ce soit, 
des possessions qwil pourroit avoir dans. 
les etats dun Souverain, dont il nest 
pas sujet. Iljpuira,a Pegard de ces pro- 
prietćs, de tous les droits qut sont atta- 
chćs a la possession. Il pourra en de- 
penser les reveńus dans le pays ou il 
aura ćlu son domicil „ sans subir aicu=" 
ne detractien au moment de Pexporta- 
tion.  1l pourra vendre cestnćm s pos- 
sessions, et en transporter le montant, sans 
€tre souimis a aucune relenue quelcon= 
que, | 

"Article 30705 gę 

Les prerogatives ćnoncees dans Par- 
tele prócedent d. non - dótraction, ne 
s'ćtendent toutefois qwaux bieps qu'un 
tel proyrićtaire possćdera A Vepoque de 
la raulication du prósent Tralte. 

) 

Article 17. 

Ces mćmes prórogatives sappliquent 
cependant a toute acquisition fuiie daus 
Pane des denx dominations, A titre d'he- 
reditć, de mariage ou de donątion d'un 

PJ
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> any dóbr, które w epoce ratyfikacyi 50] 

ninieyszego traktatu, należały do wła- 
s PEER różno-rządowego. 

W przypadku, gdyby na którego 
"2 mieszkańców dziś pod iednym tyl- 
ko z tych dwóch rządów własność ma- 
iącego, spadł maiątek iakikolwiek ty- 
tułem następstwa, zapisu, darowi- 
zny, lub małżeństwa w drugiem Pań- 

. p YA TĄ . " e. 4 

stwie; właściciel ten będzie równie 
uważany za włąściciela różno-rządo- 
wego, 1 obowiązany będzie złożyć = 
w oznaczonym czasie deklaracyą sta- 
łego zamieszkania. "Takowy termin 
rok dśeakdści ,0, rachować się będzie 
od dnia, w którym okaże prawny do< 

- wód swoiego nabycia. 

, 
ĘĄ, 

Artykuł 19. 

" Wolno będzie właścicielowi różno- 
rządowemu lub iego pełnomocnikowi 
ndać się w każdym czasie z iednóy. 
Possessyi do drugićy i tym końcem. 
wolą test obu Dworów , aby rządca 

s
”
 |



bien qni, A Fepoque dela ratification du 
preseat Traitó, appartenoit en dernier 
lieu A un proprićtaire mixte. 

a, ie etiTOLE 28.7 8 

Dans le cas qu'il ftt dóvola A un in- 
dividn, qui ne possede anjourd”hur que 
dans Pun des deux Gonverne'nens, une 

- fortune quelconqne, a titre d”hćritage, de 
legs, de donation, de mariage, dans 

_ Pautre Gouvernement. il sera assiu:le 
au proprićtaire mixte, et sera tenu de fal- 

_ re, dans le terme prescrit, la dćclaratr n 
"de son domicile-fixe. Ce terme d”ua 

 preuve lćgale de son acquisition. — * 
an datera du jour, ot il aura apporte la 

Article 19.- 

I! sera libre au proprićtaire mixte 
ou A son fondć de ponvoirs, de se ren- 
dre en tont tems de Pune de ses p'ossts- 

źsions dans lautre, et pour cet effet, il 
est de la volontć des deux Cours, que le 
Gouverneur de la province la plus voi- 
siące delivre les passeports a la requist- 

)



zB. 

naybliższćy Prowincyi, wydawał po- - 
trzebne na żądanie stron paszporta. 
Te paszporta dostateczne bedą do 
przelazdu z iednego do drugiego kra- 

„1a, i będą za takowe zobopolnie uzna- 
wane. 44 | i 

Artykuł ,20. 

Do właścicielów dóbr granicą prze- 
ciętych, zastosowane będą, względem 
tychże dóbr prawidła nayswobodniey- 
SZE. | 

©, "Takowi właściciele różno-rządowi, 
ich służący i włościanie tamże zamie- 
szkali, bedą mieli prawó przeyścia 
i wracania z narzędziami ornemi, do- 
bytkiem, naczyniami etc, z iednćy 
części Possessyi przez granice przecię- 
tóy do drugićy, bez względu na ró- 
Żnicę Państwa. Mównie przeprowa- 
dzania z iednego mieysca na drugie 
zbiorów zbożowych, wszelkich pro- 
duktów gruniowych, dobytku i wła- 
snych fabrykatów, nie potrzebuiąc 
paszportów , bez przeszkody, bez cła 
1 iakieykolwiek opłaty. To dobro- 
<lzieystwo służy tylko płodom przy-



tion des parties. Ces passepórts seront 
suffisants póur passer d'un Gonverne- 

, ment dans Pautre, et seront rćciproque= 
ment reconnus. i ) 

i 

UAPŁIE16.30:: 

Lies proprietaires, dont les Posses- 
sions sont coupćes par la trontićre, se- 
ront traitćs, relatryement Aa ces pQsses- 
sions, d'apres les principes les plus libe- 
PPR" SĄ WIAŁO, 

Ces proprićtaires mixtes, leurs dó- 
mestiques et leś habitans, auront le droit 
de passer, et repasser avec leurś instru- 

' mens aratoires, leurs bestiaux, leurs 
outils etc. d'une partie de la possession, 
ainsi coupće par la frontiere, dans I'au- 
tre, sans ćgard a la difference de Souve- 
rainetć, de transporter de móćme d'un 
endroit a Iautre leurs moissonś, toutes 
les produciions dą sol, leursbestiaux, 
et tous les prodnits de leur fabrication, 
sans avoir hesoin de passeports, sans 
„empecheanent, sans rędevance, et sans. 
payer de drojt quelconque. i.



20. O NAO YA 

rodzonym i przemysłowym maiątków — 
© lmiią demarkacyiną przeciętych. Nad- 

to rozciąga się tylko do posiadłości, 
"również granicą przeciętych, a nale- 
_Żących do iednego i tego samego wia- 

_ ściciela, z iednćy idrugićy strony linii 
demarkacyiney, w.odlegfoś'i m li ie- 
dney ( których 20 na ieden stopień.) - 

* 

Artykuł 21, 

> Poddani iednego i drugiego Mó- 
carstwa, mianowicie przewodnicy 
trzody i pasterze, będą i nadal uży- 
wać praw, prerogatyw, i przywile- 
iów , jakie im dotąd siużyły. 

AAC Nie będzie również czyniona Ża- 
_ „dna przeszkodą, w codziennych sto- 

- .„sunkach mieszkańców przygraniczaią- 
cych (pratique journuliere ). Granz- 
verkefur. M "Ad 

mola u aketykułaż, 50 
- Roztrzygnienie sporu o nierucho- 

tny maiątek przecięty granicą, należy. 
do Jurysdykcyi mieyscowćy kraiu 

4 

4
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e faveur est, restreinte iatcje 
„aux productions nąturelles ou industriel- 

„ les dans le territoire ainsi coupć par lali- 
- gnę de dćmarcation. De mćme elle ne 

_ s6tend qwaux terres appartenantes au 
_móme proprietaire dans [espace dćter- 
minć d'un mille (de 15. au degrć ) de 
part et dautre, et qui avroient ćtć cou=- 
„. par la ligne de frontićre, | 

= 

„Article 21. 

Les sujets de Pune et de Pautre ds 
"deux Puissances, nommóment les con- 
ducteurs de troupeaux et patres, con- 
tinueroni a jouir des droits, immunitćs > 
et priyilćges, dont ils jouissojent par le - 

ssć.. Il ne serą egalement mis aucun - 
- obstacle a la pratique journaliere de la . 

frontićre entre les limitrophes (cn alle- 
maud Granzyerkchr ). 

Pó 

Article 22. 

La jurisdiction du domicth sera aus- 
si celle qui dćcidera, entre particuliers, 
„des questidns provonant dlu chef de « ces



w którym posiadacz ma stałe mieszka- 
© nie: wypeinienie zaś wyroka do la- 
ry'dykcyi mieysca w którćm zakwe- 
_$tyonow ana nieruchomość iest poło- 

| Żona. "To urządzenie mieć będzie 
-- moc swoię do lat dziesięciu, po upiy- 

nieniu których, , obadwa / wysokie 
Dwory. zachowuią sobie ułożyć ssię 
oinnew fly mierze prawidia; ieżeli 
tego uznaią potrzebę. 

Artykuł 29. 

__ IMłyny, fabryki, i rękodzielnie 
założone na rzekach stanowiących 

„granicę. podlegać będą samowładno- 
_ś/itego Monarchy, wktórego krain ie:t 
polożona wieś lub mievsce do którego 
też młyny, fabryki, lub rękodzielnie 

"W przypadku gdyby: te zakłady 
były prywatną wła'nością, poletono 
"bedzie Koummissarzom do rozgrani- 
czenia wyznaczonym, roztrząsnąć na 
mieyscu, i ustanow:ć podiug wzaie-- 
ninych praw słuszności i okoliczności 
niieyscowych, pod którego ż Monar- 
chów panowaniem, takowe zakłady 
żó:Lawać Miaią, 82 

r 5 Joe



 territojres.  Mais c'est le forum du ier- 
ritoire, dans lequel.est situć la proprietć 
'en litige, qul fera exćcuter la sentence. 
Celie disposition sera en Vigueur pen- 
dant bPespace de dix ans, au bout des- 
'quels les -deux Hautes Cours se rćser-_ 
vent de conyenir, sil y a łieu, dune 
autre regle:. 

- | 

©. La Souverainetć deś moulinś, fabri= 
> W ou usines, €tablis sur la łargeur 
u lit dune riviere qui fait la front'ere; 

sera exercśe par le,Souverain; dahbs le 
territoire duquel sera sitńć le village ou. 
Fendroit doi dćpendent ces ćiablisse= 

ments. Dans le cas ot ils coństitueroient 
une proprićić particulićre, on dćlógue 
ra aux Comumissaires, qui seront chaf<_ 
gćs de la dćmarcation des frontieres suf 
le terrain, le soin de dóterminer seloń 
les regles reciproques. de PFćquitć et 
d'apres les localitós, ce qui sera conve- 
nable par rapport A la Souverainetć. 
- ll est bien entendu, qne Pon ne pour- 
ra point former de nouveaux €ta< 
Tom 11. De Wre 14. 1 2% 

- 
ż ń . : k RCW... OAFĆ Z RR.* 
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Rozumieć iednak należy. dł nie. 
- będzie: wolno, nowych podobnego 
e rodzaju robić zakłó dów. bez wzaie- 

mnego zezwolenia Rządów do któ- 
5 piw należą. , 

Artykuł 24. 

Spław czyli żegluga na wszystkich 
rzekachi kanalach w całóy rozciągło- 

„ści dawnego Królestwa Polskiego (tak 
iak exystowało przed rokiem 1772) 
aż do uyscia tak w dół iako i w górę, 
będzie wolny w ten sposob, iż nie 
będzie mógł bydź zabroniony żadne- 
segal Aria Prowincyi olskich,. 
pod rządami Rossyiskim i Austrya- 

' ckim zostaiących. 
'Taż sama wolność i proBeh 

spławów wzaiemnie iest dozwolonćm 
na rzekach i kanałach, które nie be- 
dąc na terażz sbławne, na przyszłość 
spławnemi bydź mogą; nienmnićy 
i na ' kanałach, które mogą 
bydź utworzone. Też same pra- 
widła zastosowane będą względem 
wzmiankowanych poddanych, co do 
portów, do onych Pre powyższe 

4



 existoit avant Pannće 1772 ) ing 
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blissemens de ce genre, sans le consente- 

ment reciproque des Gouveruelieas r. 
Veralis. 

Article 24. 

La navigation de tous leg: flenves 
et canaux dans tonte Petendue de lan. 

cien Royaume de Pologne (tel qu'l 

leur embouchure , tant en  des- 
cendant , quen remontant, sera li--. 
bre de tele sorte, qu 'elle-ne puisse 
ćtre interdite A aucun des habitants des' 
ała polonaises, qui se trouvent sous 
es Gouveraemens Russe ou Autri- 

de navigation est rćciproqhemenLl concć- 
dóe pour les fleuves ou fivieres qui n”e- 

' BX 

_cehien. La meme libertć de pratique et 

 tant point navigables aujourd hui, pour= 
roient ótre rendus tels, ainst que pour 
les canaux qui pourroieotótre construits 
'a Pavenir. les mómes p rincipes se- 
ront ado;, tós, en faveur des sujets men- 
i SH pour la frequentation des ports, 

1 ils penvent arriver par la navigation 
des dits fleuyes et canaux. | 

%, i 24 

F 

>



A rzeki, kanały i wody, przybydź 

SB 4 IP ERCANKECO nau 

s ackeĆ RE? SĄ. 2 => 
LN 

4 

AKTY KUDAD: 05 

- Prawo holowania i przybiiania do 
brzegów rzek, będzie wspólne na 
-obu Może acl Bliss) iednak podle= 
. gać ” bedą ' przepisom policyinym c660.. 

„ do odbywania żeglugi wewnętrznóćy. 
„sł 

Artykul 26. 

| > Dla tóm większego wolności spła- 
wu zapewnienia, jako też zniesienia 
wszelkich przeszkód na przyszłość, 
obiedwie wysokie Strony TW Z 
ce ugodziły się ustanowić iedęn tyl- 
ko rodzay opłaty od spławu, zastoso- 

__ wany do obiętości i wymiaru statków, 
*-_ lub wagi ładunków. W yznaczeni bę- 

_. dą z obu stron Kommissarze do urzą- 
". dzenia tćy opłaty, która będzie bar-- 
"dzo umiarkowana, i przeznaczona. 

jedynie na utrzymywanie rzek i ka- 
nałów powyższych w stanie spławno- 

".,$ch /la opidta raz przez obadwa 
Dwory uznana, nie będzie mogła:



: - Article dk SĄ 

* Les droits de halage et d'attórage se- 
ront comm uns sur les deux rives: les 

_bateliers seront nćanmoins obligós dese 
conformer aux rćglements . de police €xi- 
stants pour la praugue de la navigatión 
intćrieure. 

; = 

Article 26. . 

Pour assurer davantage encore cette 
libertć de navigation, et en ćcarter toute 
entrave pour Pavenir, les deux Hautes 
Parti: s Contractantes sont corńvenues dę 
nćtablir qu'une seule espece de droit de 
navigation, portant sur la capacitć, le 
jaugeage du vaiśseau , ou sur le poids 
de son chargement. Il sera nomnić, de 
- part et dautre, des Com missajres pour - 
rćgler ce droit, qui'sera portć A un taux 
tres-modórć, uniquement destinć A ćn- 
tretenir les fiewves €t les canaux en ques- 
tion dans un ćtat navigable. Ce droit 

-une fois approuvć par les deux 
Cours, ne pourra plus ćtre change 
que ddun commun accord. 1l en 
sera de móme al'egard des "bureaux 

< / 

p ; ! - 4 
pą >
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bydź zmieniona iak za wspólnóm 
ich zezwoleniem. Podobnyż ukiad 
zastąpi względem oznaczenia mieysc 

_ poboru tychże opłat.  Ustanowione 
w tym sposobie cio, pobierane bę- 
Czie na gruncie każdego z dwóch Mo- 
carstw koniraktuiących, i na rachu- 
nek każdego z nich respective. 

Gdyby iednakże które z, tych 
dwóch Mocarstw kontraktniących , 
utworzyło »łasnym kosztem now 
kanał, poddani N. Cesarza wszec 

, Rossyi nie będą mogli podlegać ni- 
gdy opłatom od spiawu wyższym, 
nad te które poddani N. Cesarza Au- 
stryi wnosić będą. Wzaiemność w tey 

/._ niierze będzie zupełna. 

Artykuł 27. ę 2 

K ommisarze maiący się zatrudniać 
układem urządzaiącym przedmioty, 
artykułami poprzedzaiącemi ustano- 

_ wione, niezwiocznie mianowani będą; 
czynność ich powinna bydź ukończo- 
na, przeyrzana, i zatwierdzona nay- 
późnsićy w sześć miesięcy od daty ra- 
tyfikacyi ninieyszego drak tatu. 

ł



da PRJOTA DOC ANARE" 
-_ b determiner pour la perception de ce. 
| meine drojt. ZOO, 

Si Pune des deux Puissances Contrac- 
tantes cependant fuisoit a ses frais Pó-- 

- tablissement d”un nouveau canal, les su- 
jets de $a Majestće I Einpereur de toutes. 
Jes Russies ne pourront jamais ćtre assu- 
jettis a des droits de navigation plus ćle- 
vs, qile ceux dę Sa Majestć | Empereur 

_ d'Autriche. - La rćciprocitć sera entiere 
a cet Egard. to | 

" Article 17. 

Les Commisssires qui seront chargós 
de la partie reglementaire des objets ar- 

_rótćs Ja les articles ci-dessus, seront 
nommćs sans perte de tems. lLeur tra- 
vail devra €tre achevć, vd et approuve 
six mois au plus tard A dater de la rati» 
fication du present Traitć. 

? cy 
/ * . ' ] h <y
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Obiedwie wysokie strony kontrą: 
ktuiące, dla nadania większego ru-' 
chu stosunkom handlowym, miano-- 

„ wicie na trakcie z Brodow do Odessy 
ina wzaiem, ułożyły się udzielić nie- - 

_ograniczonćy wolności 'Tranzytu we 
wszystkich częściach dawney Polski. 

 Opfaty w tym względzie będą nay-- 
umiarkowańsze, i takie iakie są po- 

' stanowione dla kupców  kraiów lub 
osób zagranicznych, naybardzićy fa- 
woryzowanych. . ER 

ł 
A 

Artykuł 29. 
? | 

WW. zamiarze ułatwienia tównież 
.. handlu wychodowego i wchodowego 
„między wzmiankowanemi Prowincya- 
mi, składsiącemi dawne Królestwo 
Polskie, użożyły się oba Dwory mia- 
nować wzaieninie kommissarzów, któ- 
rzy obowiązani będą rozpoznać urzą- 
dzenia i Taryffy dotąd trwaiące, po- 
dać proiekta dążące do ułożenia te- 
go wszystkiego, co się tycze handlu 

powyższego, a szczególniey do zapo-



BĘSD OB SR PIEL Ws0 WIO 

- Les deux Hautes Parties Contractan- 
tes, pour donner plus d'activitć encore 
aux relations cotnm ereiales, - Dotnmme- 
ment sur la route de Brody a i Odessa et 
_rćcip roquenient, sont conyvenus d”accor- 
der la libertć la plus illimi'će en faveur 
du "Transit dans toutes les parties de 
Pancienne P ologne. Les droits A perce- 
voir a. cet ćgard. seront les plus moderós 

_possibles., et tels qu'ils SxiafEnt pour les 
marchands des pays ou les sujets €tran- 
"80 les plus fayorisćs, | 

Article 29. 

Dans la vie de faciliter de-mtthe le 
commerce d”mportation et dexportation 
entre lesdites provinceś qui constituoient 
Vancien BRoyaume de Polegne, il a 
ćtć cohvenu entre les deux Cours de 
"nommer rćciproquement des (om missai- 
res, qui serout chargćs d'examiner les 

| rćglemens et tarifs en vigueur, de prće- 
_senter des projets tendant A rógler tout. 
ce qui est' relauf A ce comnierce, ct sur- | 
tout pe> próvenir toute espćce dabuś
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-/ Na wzaiem J. Cesar. Król. kich 
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bieżenia wszelkim rodzaiom nadaży. |; 
ciów lub uciążeń na komorach. 

Artykuł 30. 

Gdy J. Cesar. Król. A post Mość, 
wydal obligacye z Kassy Jlney długów - 
kraiowych ( Universal - Staats Schal- 
den Casse ) na sammę  odpowiadaiącą s 
części dawnych długów Króla i Rzpl- 
tćy Pols skiey, którą obowiązał się wy- 
płacić, i która na niego według kon- 
wencyi żę Stycznia 17 197 roku przy 
padia, i gdy powinność uiszczenia się 
z tych obligacyi, wraz z zaległemi 1 
bieżącemi procentami nie przestaie i 
teraz do Niegó należeć, przeto ułto- 
Żyły się obiedwie wysokie Strony 
kontraktuiące, iż Rząd Xtwa War- 
szawskiego pod Gwarancyą N. Cesa-- 
rza Wszech KRossyi obowiązany bę- 
dzie wynadgrodzić dworowi Wiedeń- 
skiemu przez ukiad ogółowy summę 
Potich.* cztery RAODY A 
olskich + 

Artykuł 51. 

- Mość zrzeka się zupełnie wszelkich 

7”



on de'vexatiońs de la part des Dou- 
anes. | 

: Article 30. 

Sa Majestć Imperiale et Royałe Apos-' 
tolique ayaut ćmis les obligations de 
la Caisse gónćrale des dettes de PEtat 
( Universal-Stąats - $chuldencasse ) pour 
la somme corre+pondante a la quote- . 
part des anciennes deties du Roi et de 
ia Republique de Pologne, dont elle 
avoit €tć grćvće par suite de la conven- 
tion du ZĆ Janvier »797, el ces obliga- 
tions devant rester dćsorinaisa sa charge, 
avsc tous łeurs intćróts arrićres et cou-. 
rans, il est conyenu entre les Hautes 
Pavties Contractantes, que le Gouverne- 
ment du Duchć de Varsovie, sous la 
garantie de Sa Majestć Pi mpereur de 
toutes les Russies, sera tenu, de ce chef, 
de boniliecr A la Cour de Vienne, par 
forme d”arrangement en bloc, une som-- 
me aversionnelle de quatre millions de 
florins de Pologne. 

7 / 

Article 31. 
* Par contre, Sa Majestć [mnóriale et 

Royale Apostolique renonce pleinement 

' 
-



- ZAWBEANRACÓ 
-- innych pr ściągaiących się do 

- pożyczek i długów iakiegokolwiek 
rodzaju, należących lub należeć mo-. 
gących , kipotikowawych lub zapisa»' 
nych na częściach ustąpionych. 

x ł 

_ Summa cztery miliony złotych Poł- 
skich Artykułem 30. ustanowiona od 
Rządu Xtwa Warszawskiego Bo: 

, padaiąca, będzie: przez tenże Rząd 
"wypłacona do skarbu -Cesarsko-Au-_ 
stryackiego w gotowych pieniądzach i 
w ośmu równych rocznych terminach 
po pięć kroć sta tysięcy złotych pol- 

', skich na każdy raz. Pierwszy z tych 
| rocznych. terminów przypadnie 22 
Czerwca 1816 roku, ostani zaś w tym- - 
że dniu 1824. Uważaiąc iednakże te- 

 aźnieyszy stan rzeczy i okoliczności 
„.howych wysileń wymagaiące, wyso- 

kie Strony kontrakiuiące umówiły 
się, iż gdyby pokóy niebył przywró- 

_cony w lipoce wzmiankowanćy pier- 
ów terminu, termin takowy był 

' przedłużony, i inne w jarwai 
w tym sposobie, iżby opłata pier-



4 tonites autres pretentions ' relatives 
' aux emprunts et dettes, de quelque na- . 
ture qwelles solent, qui onr ćtć oa qui 

_auroient pu tre affectces, hypothćqućes 
ou inscrites sur les parties cćdees. 

Article 52, 

- La somme de quatre millions de flo> 
tins dę Pologne, stipulće A Partiele 30. 
comme soinuie aversionelle de la partdu: 
Goavcracnent du Dache de Varsovie, 
sera payće par ce _Gouvernement au 
trósor Imperial Autrichicn, en argent 
*eomptant, et en huit termes ćgaux an- 
nuels, de cinąq „cent mille florins de. 
Pologne chacun. Le premier de ces 
_terrmes annuels ćcheoira „le ż3 Juin de 
 Pannće 1816, ct le dernicr au móme 
jour en 1824. _„Ayant cependant pris en 
considćration Petat actue] des choses, et 
les nouveaux efforts que les circonstan- - 
ces exigeront, les Hautes Parties Con- 

' tractantes sont convenues; si la Paix 
n'ćtoit" point rćtablie 4 Pepoque prćci- 
tee du premier terme, de reculer le 
premier paiement, et „par consćquent 
tous. les autres progressivenient, de SOT= 

pó



wszego terminu w sześć miesięcy po 
ratyfikacyi Iraktatu ostatecznego po- 
koiu, nastąpida. | | 

p) 

Artykuł 3. 

Co do nowych długów od daty | 
ustanowienia Xtwa Warszawskiego, J. 
Cesar. Krol Apost. Mość, przyimu- 
ie na siebie przyłożenie się do nich 
w iednćy sią O części. Rozu- 
mie się iż Dwór Wiedeński, należeć 
będzie w tóyże proporcyi do Akty- 
wow, iakie się z maiącćy sporządzić 
Likwidacyi okażą. i 

e 

Artykuł 34. 

"___ Natychmiast po podpisaniu niniey- 
szego Traktatu mianowąna będzie 

, Kommissya, ktora zgromadzi się 
w Warszawie. 'Ta ma bydź złożona 
z dostatecznćy liczby Komnmissarzów 
iOfiicyalistów. Czynnością ićy będzie: - 
1. Ułożenie dokładnego Bilansu 

należności od Rządów cudzoziem- 
SED 50 WY OO) 

/



' te que łe paiement du premier terme . 
eura lieu six niois apres ła raufication 
du Iraie de paix delinitif. 

| | i 

"Article 33. » 

Quant aux nouv.lles dettes, qm 
datent depuis Ferection du Duche de - 
Varsovie, Sa Majcstć Impćrtale et Roya- 
le Apostolique se charge d?y concourir - 
dans la proportion dum neuvieme. IL. 
est entendu, que la Cour, de Vienne 
participera a Vactif rósultant de la li- 
quidation a łaire, dans la sućme pro-- 
poruon. z : 

| 

Immćdiatement apres la signature 
- dn present Traitć, il sera nomme une 
commission qui se rćunira A Varsovie. 
Elle sera composće dan nombre suf- 
fisant de Commissaires et dEmyployćs. 
Son objet sera: 

(a. de dresser une balance exacte 
„de ce qui est du par les Gouverueens 
ćtrangers. ;



| 32. Uregulowanie wzaiemne między 
- Stronami. kontraktuiącemi Rachun=" 
_ kow pochodzących z b 

- tensyi. z „daiędży: oj 
„W ylikwidowanie pretensyi pode 

= 

LA 

« 

„ 4 
4— 

= 

opolnych pre- 

danych do Rządów. Jednóm słowem 

zajęcie się tóm wWszystkień, C0 ma 
 awiązek z przedmiotami tego rodzaiu: 

Skoro tylko wzmiankowana w pó: 
przedzaiącym Axtykule Komrmissya. 
instalowaną zostanie,. mianować bę= 
dzie Deputacyą, która się zatrudni 
niezwłocznie potrzebnemi urządze- 
„niami do zwrotu wszystkich kaucyi; 
'ezyliw gotowych pieniądzach; czyli. 
w obligacyśch i dokumentach, któ: 
re złożone bydź mogły przez podda: 

', nych iednćy z Stron nid a 
aktóre to kaucyie, znayduią sięw Pań- 
stwach innego Mocarstwa. Również 
postąpiono będzie z wszystkiemi de- 
'pozytami sądowemi, które mogły bydź 

-.  miedney do drugićy Prowincyi prze 
- miesione. Zwróconezostaną juryzdy= 

- -kcyom Rządów do których należą. 

ę
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2. de regler róciproquemeńt, entre 

les Parties Uontractantes, les comptes 
provenans de leurs prćtentions respec- 
tives; | 

3. de liquider les prćtentions des 
sujets vis a-vis des Gouverneinens: en 
un mot de s'óccuper de tout ce qui a 
rapport a des questions de ce genre. 

| Article 55. 

'_ Des que la Commission mentionnće 
dans Particle prócćódent sera installće, 

'elle nommera un Comitć chargć de 
procćder sur le champ aux dispositions 
necessaires pour la restitution.de tous les 
cautionneriens, soit qu/'ils consistent en 
argent compłant, ou en titres et docu- 
mients, due des sujets de "une des Par- 
ties Contraciantes pourroient avoir faits, 
et qui se trouveroient dans les ćtats de 
ITautre. Il en sera de meme de tous 
les depots judiciaires, qui pourroóient 
avoir 6tć transfćrćs d'une province dans 
Pautre. lls seront restitues aux juris- 
dictions des Gouvernemens, auxquels 
ils appartiennent. ! EJ 
Tom II, Do Wro 14, 25 

AR ; 

4 4



MEZO 7 
| Artykul 56. 

| — «Wszelkie  dokumenta, plany; 
„mappy, lub pisma iakiekolwiek, któ- 
„reby,się w Archiwach iednćy lub dru- 
giey.z Stron kontraktuiących znay- ' 
„dowaly, żwrócone będą na wzaiem 

_ Mócarstwn, którego kraiu się tyczą. 
Gdyby który z dokumentów tego ro- 
dzaiu był do wspólnego użycia,-po- , 
zostanie przy stronie która go posia-. 

da, lecz wydana będzie drugićy stro- 
nie kopiia onego urzędowa i zaświad 

'4 

/ 

= 

Akta ' Administracyine będą ro-: 

 zdzielone. Każda ze Stron kontra- 
 ktuiących, otrzyma część ićy kraiu 

„_ dotyczącą. PESO: 

"Toż samo prawidło zachowane bę- 
dzie co do Xiag iakt hypotecznych ; 

-_w przypadku zaś przewidzianym w Ar- 
— „bykule poprzedzaiącym, wydana bę- 

- dzie kopiia ich urzędowa. | 

i 

I 
| 

- m.» 4
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Article 36. 

'Tousles documens, plans, cartes ou ti- 
tres quelcanques, qui pourroient se tronu 
ver dansles Archives de Puneon de Pau- 
tre des Parties Contractantes,seront róci- 
proquement restitućs a la 4 uissaiice, 
dont ils concernent le territoire. AE 

Si un document de ce genre a un 
eflet commun, la partie qui en est en 
possessien le conservera, mais il eń 
sera donnć a Fautre une copie Vidi- 
móće et lćgalisee. 27) 

Article 37. 3 

Les actes de Fadministration seront 

z"
 

separćs; chacune des Parties Conirac- 
tantes recevra la part qui concerne. 
ses Etats. 

4 

La móme regle s'observera pour _ 
les livres et actes hypothócaires. Danś 
le cas próvu A Particle ci-dessus; il en 
sera donnć copie lćgalisće. z 

ye 257. | Ń 

—



Artykuł 38. 144 

Będzie mianowana niezwłocznie 
Kommissya wspólna, 'Woyskowa 
i Cywilna, do zróbienia planu czyli 
wygotowania dokładnóy mappy no- 
wego rozgraniczenia, do zrobienia 
opisu ićy 'Topograficznego , ustano- 
wienia siupów, i oznaczenia kątów 
pomierczych w ten sposób, aby w ża- 
dnym przypadku nie mogia się wznie- 
cić iakażkolwiek wątpliwość, sprze- 
„czka, lub trudność, gdyby skutkiem 
czasu, lub iakiego bądź zdarzenia, 
zniszczony znak graniczny wystawić 
aa nowo wypadajo. | 

Artykuł JO 7 PORI: 

Obiedwie wysokie Strony kontra- 
ktuiące umowiły się, iż zawarty kon-. 
trakt o kupno pięciu kreć sto tysięcy 
cetnarów Soli, nawzaiem będzie obo- 
więzuiący do lat pięciu, po ukończe- 
niu których , będzie mógł bydź od- 
nowiony pod warunkami w ów czas. 

- uiożonemi. |



Article 38. 

„Jl sera nommeć immćdiatement une 
Commission mixte, militaire et civile, 
our lever une carte exacte de la nou- 

velle frontiere, en faire la description. 
_topograp hiqne;, placer les poteaux et. 
en-dćsigner les angles de relevement, 
de manitre a ce que dans aucun cas 
il ne puisse nąitre le moindre douie, 
contestation ni diflicultć, si par la suite 
"du items il S'agissoit de rćtablir une: 
 marque de bornage detruite par un ac- 
_eident quelconque. 

4 

Article 39. 

"JI est convenu entre les deux 
Fiautes Parties Contractantes, que 
le Contrat fait pour Pachat de ciuq 
cent mille quintaux de śel, sera. 
róciproquement  obligatoire pour Pes= 
pace de cinq annćes, au bout des- 
uelles il |pourra 6tre renouvelć 

aux conditions dont on coaviendra alyrs. 

| »



* Artykuł 40. 
AFM e | * , A ę 

Zaraz po ratyfikacyi ninieyszego 
_ "Traktatu, posłane będą petrzebae- 

rozkazy do Kommendantów woysk,. 
i do władz przyzwoitych, aby ewa- 

- kuowano prowineyie powracalące do 
- N. Cesarza Austryi, i oddano ie Kom-. 

missarzom na ten koniec wyznaczo- 
nyin. Pa ewakuacyia dopeiniona 

_ bydź powinna w przeciągu sześcin ty- 
godni, rachuiąc od dnia zamiany Ra- 
tyfikacylninieyszego 'Iraktatu. 

s 
s 

| Ninieyszy. T rak
tat zstyGkowany 

ędzie, i ratyfikacye onego zamienio- 
ne zostaną w przeciągu dni sześciu. 
W dowód ezego Pełnomocnicy 

zobopolni tenże '[raktat przy wyci- 
Pac Herbowych Pieczęci podpi- 
00 PRZE: e 

Działo się w Wiedniu d. 1 1815. 
2 PO A | "5 Maja 

(L.S ) Hrabia de Rass oumoffski. 

(L.S.) Xiążę Metternich.- Ś 

h)



Article 140 575 

Auśsitot aprćs la ratification du pró- 
„sent Traitć, les ordres nćcessaires se- 
ront envoyćsaux Commandans des'Trou- 
pes et aux Autoritćs compóćtentes, pour 
Fóvacuation des provinces qui retout- - 
nent a 5a Majestć PEmpereur d'Autri- 
che, et la remise de ce pays aux Com- 
missaires qui seront dósignćs pour cel 
objet. Elle seffectuera de manićre A 
pouvoir ćtre terminće dans Pespace de 

_six semdines, a dater du jour de Pechan=- 
ge des ratilications du prćsent Tralte. | 

Article 41, 

-- Le present Traitć sera „ralifić; et les 
ratifications. en, seront ćchangćes dans 
lespace de: six jours. _ | " 

En foi de quoi les Plenipotentiaires 
' respectifs Pont signć, et y ont apposć R> 
Cachet de leurs armes. | LS 

Fait a Vienne 5 3 Apc de Pan de 

grace 1810. 

(LS. ) Le Comte de Rassoumoffski. 

(L. $.) Le Pr. de Metternich.
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AR REA y Ą 

/W skutku czego, po dokładnóm 
roztrząsnieniu tego Traktatu uenali- 
śmy go za dobry, potwierdzili i raty- 
fikowali. Jakoż goza taki uznaiemy, 
artist i ratyfikuiemy w ca- 
eyiego osnowie, zapewniaiąc Naszem 

( 

' słowem Cesarskiem za Nas i Naszych 
mastępców, iż to wszystko, co iest 
wzmiankowanym Traktatem obięte, 
będzie  nieodzownie ' zachowanem 
i uskutecznionem. A dla lepszćy 
wiary, ninieyszą Ratyfikacyą dan: 
ską, własną ręką podpisaliśmy, i Na- 
szą Pieczęć Cesarską przyłożyć ra- 
skazaliśmy. 

Działo się w Wiedniu d. 27. Kwie- 
_tnia roku pańskiego 1815. a Panową- 
nia Naszego 15. Roku. 

(LS.) ALEXANDER. 
Sekretarz Stanu Hrabia Nesselrode.



UR. sk ag) 
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/En consćquence de quoi, aprós'avoir 
suffisamment examinć ce 'Traitć, Nous 
Pavons agróć, cenfirmć et ratifić, com- 
me Nous Fagrćons, conlirinons et rati- 
fions dans tout son contenu: promet- 
tant sur Notre parole lmperiale, pour 

_ „INous et Nos Successeurs, que tout ce 
_" qui a ćtć stipulć dans le dit Traitó, © 

sera irrćvocablement observć et exćcu- 
te. En foi de quoi Nous avons signć 
Notre prćsente ratification Impćriale de 
Notre main, et avons ordonnć d'vap- 
poser Notre sceau Impćrial. Dannć 4 
Vienne le vingt-sept Avril, de Ian de 
grace mil huit cent quinze, et de No- 
tre regne la quinzieme annće. 

” 

(L. 8.) ALEXANDRE. 
Le Secretaire d'Etat Comte de Nesselrode. 

|



Traktak Przyżaśni zawarty w Wiedniu dnia 
© gi. Kwietnia. 1815 „międz Va iaśnieyszym 

5_Maia. 8 5 dź y 3a. ZAD 
Cesarzem Wszech Rossyi, i o a arojątt 

PY szym Królem o (etatosgtą ; $: 

MY ALEXANDER PIERW SZY 

- 

Cesarz i Samowładca Wszech 
"A Ź Rossyi. etc. etc. oto. 

i 

AW ia: czyniemy ninieyszóm , 
że za wspólnym układem między Na- 
mi, i Nayiaśnieyszym Królem Pru- 
skim, przez Naszych zobopolnych 
Pełnomocników, na mocy danego im 
pełnomocnictwa, aa i podpisa- 
ny został w W iedniu d 21. Kwietwia po 

3. Maja. 

'*ku bieżącego traktat, który słowo w 
„słowo brzmi iak następuić: 

n 4 = 

w Imie. Nayświętszćy i Nierozdziel- 
nóy Jróycy. 

„Nayiaśniey szy Cesarz Wszech Ros-. 
tyb i SiGKa śnieyszy Król Pruski, oży- 
z. sj t 

4
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Traite dAmitić conclu d Vienne le _zsAmił 
Ń ARMIĘ 7 || 

1815. entre „Sa Majestć. VP Empereur de toutes 
les Russies et sa Majestć le Roi de Prusse. 

'NQU3- ALEXANDRE PREMIER 

Empereur et Autocrateur i 
toutesles Russies. etc. etc.etc. 

e A faisons par ces prósentes * 
que, dan commun accord entre Nous 
et Sa Majestć le Roi de Prusse, ila. 
Etć conclu par I Nos plenipotentiaires_ 
respectifs, en vertu des: pleins-pou-- ) 

voirs qui leur ont ćte donnćs, et si- 
gne a Vienne le viagt uu Avril de la  pre- 

trois Mai - | 

sente annće, un traite qui est mot 
pour mot de la teneur suivante. 

Au nom de la tres - Sainte et indivisi- 
ble Trinitć. 

Sa Majestć PEmpereur de toutes 
les Russies et sa Majestć le Roi de 

Ą« 
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- wieni chęcią ściśleyszego skoóiarzenia 
jzwiązków, które łączyły ich woyska 
1 lndy w woynie trudnóy i krwawey, 
a którćy świętym zamiarem było, 
przywrócić Muropie pokóy i naro- 
dom spokoyność ; dla dopełvienia 

- bezpośrzednich, obowiązków i pofo- 
" Żenia tamy; wszelkim wątpliwościom, 
uznali potrzebę, ustahć ostatecznię 

' uroczystym traktatem to wszystko, 
| eo się ściągą do ukłądów tyczących 

_ się Xięstwa Warszawskiego, i do po- 
- rządku rzeczy wypływaiącego ze zbie- 

, gu w tym względzie negocyacyi, 1 za- 
sad równowagi i rozdziaiu sił, na 
kongresie Wiedeńskim rozważanych 
i popieranych. Duch narodowości, / 

"korzyści handlowe, stosunki mogące 
przywrócić pewność w administracyi, 

' porządek w interessach skarbowych, 
' pomyślność ogólną i szczególną każ- 

- dego, w Prowincyach nowego ograni- 
_ czenia , wszystko to miano na wzglę- 

dzie, i Nayiaśnieysi Monarchowie, 
dla ukończenia tego zbawiennego 
dzieła, dla oznaczenia i wytknięcia 
ostatecznie granic państw swoich, dla 
ułożenia wszystkich warunków, szezę- 
„ście ich zapewnić mogących, miano- 
A
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Jiens, qui ontuni leurs armes et leurs 

* 

Prusse,animćs du desir de resserrer les 
s 

Peuples dans une guerre difficile et 
meurtriere, et dont VFobjet sacrć fut 
derendre la paix a l Europeetla tran. 
quillite aux Nations, ont jugć nćces= 
saire, pour remplir leurs obligations. 
imrmediates, et mettre un terme 4 tou- 
tes les incertitudes, de fixer definiti- 
vement et par un Traitć solennel tout 
_ce qui concerne les arrangemens re- 
datifs au Duche de Varsovie, et Por- 
dre de 'choses resultant a cet ćgard 
du corncours des negociations et des 

_principes d'ćquihlibre et de repartition 
de forces, discutćs et soutenus au 
Congres de Vienne. l/esprit natio- 
nal, lavantage du commerce, les rap- 
ports qui peuvent ramener la stabili- 
te dans l'administration, Vordre dans. 
les finances, la' prospćritć publique 
et individuelle dans les provinces de 
deur nouvelle contigiite, tout a ćtć 
consultć, et leurs Majestes Impória- 
łe et koyale, pour achever cette oeu- 
vre salutaire, pour determiner et 
tracer definitivement les limites de 
leurs Etats, pour convenir de toutes 
ies stipulations qui peuvent en assu- 

j 
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wali za swych Pełnomocników, to 
dest: Nayiaśnieyszy Cesarz Wszech 
PRossyi. Jegomość Pana Jędrzeja Hra- 
biego Razumowskiego, swego aktu- 

_.alnego 'Taynego Radzce. kawalera 
orderów S. Jędrzeia i 5. Alexandra. 
Newskiego, Wielkiego krzyża S$. 
M łodzimierza, i swego pierwszego 
Peinomocnika na kongresie, a Nay- 

 daśnieyszy Król Imci Pruski, Xięcia 
 Hardenberg swego Kanclerza stanu, 
Kawalera wielkiego orderu orła czar- 
nego, orła czerwonego, S$. Jana 
jerozolimskiego, i krzyża żelaznego 
Pruskiego, także S Jędrzeia, S. Ale- 
xandra Newskiego, S. Anny I. klas- 
sy, Riossyiskich: wielkiego krzyża or- 
deru królewskiego S$. Stefana. We- 

_gierskiego: wielkiego orła Legii ho- 
norowey: kawalera orderu S. Karóla 
Hiszpańskiego, naywyższego orderu 

" Annuncyady; orderu Serafinów, Szwe- 
dzkiego; orderu słonia Duńskiego; zło- 
tego oria W iirtemberskiego , 1 wielu 
innych, swego pierwszego pełnomo- 
enika na kongressie: którzy zamieni- 
wszy swole pełnomocnictwa, za ważne 
iw przyzwoitćy formie uznane, zg0- 
dzili się na następuiące artykuły. 

7



rer lę bonheur, ontnomme pourleuys 
 Pienipotentiaiwes, savoir: Sa. Ma- 
jeste PEmpereur de toutes les Rus- 
sies, le Sieur Andre Comte de Rassou. 
mowski, Son conseiller prive actuel, 
chevalier des ordres. de Saint.An. 
drć et.de Saint Alexandre. Newski, 
grand croix de celui de. Saint Wolo- 
dimir, et Son premier plćnipotentiai- 

-re au Congres; et Sa Majestć le Roi 
de Prusse, le Prince de Hardenberg 
Son chancelier d'Etat, chevalier du 
grand ordre de I'Aigle noir, de PAigle 
rouge, -de cełuł de Saint Jean de Jeru- 
salem etde la croix de Fer de Prusse, 
de ceux de Saint Andre de St Alexan- 
dre- Newski et de Sainte Anne de la 
/premiere classe de Russie; grand 
ćroix deł'ordre Royal deSaint Etien- 
ne de Hongrie, grand Aigle de la lć- 
ion d' honneur; chevalier de Vordre 

de Saint-Charles d Espagne: del'ordre 
Supreme. de bFAnnonciade, de l'orde 
des Sćraphins de. Suede, de. celui. 
-de PElephant de Dannemarc, de rAigle 
d'or de Wirtemberg et de plusieurs 
autres, Son premier płenipotentiai- 
re au  QCongres: lesquels aprćs 

;
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Wspomnione artykuły przecho- 
dząc przez negocyacye ogólne w trak- 

 tatach wzaiemnych, między Rossyą, 
Austryą, i Prussami,umieszczone zo- 

(stały wcałćy ich rozciągłości i brzmie- 
niu (z wyłączeniami z natury rzeczy 
wypływaiącemi) w traktacie z Jego: 
Cesatsko-K rólewsko-Apostolską Mo-- 
Ścią zawartym | NRY LE: M 
/ > e A ź 

w La $/ ; 

Artykuł k 

, Część Xięstwa Warszawskiego, 
którą Nayiaśnieyszy Król Imci Pru- 
ski posiadać będzie z zupełną samo- 
władnością i własnością przez siebie 
i swoich następców, pod tytułem: 
Wielkiego Xiestwa Poznańskiego, ob= 
jęta będzie następuiącą linią: 

(>. Zaczynając od granicy Pruss 
wschodnich we wsi Neuhoff, nowa 
linia ciągnąć się będzie, granicą Pruss 
zachodnich, taką iaka była od roku 
1772 aż do traktatu Tylżyckiego. do 
wsi Lieibitsch która należeć Dodzie | 
„do Xięstwa Warszawskiego  Ztam- 
tąd ciągnąć się będzie linia, która zo- 
stawiając Fitompunia, Grabowiec, t 

ł RY 3zCzy* 
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avoir ćchangć leurs Pleins:pouvoirs, 
trouves en bonne et due forme, sout 
convenus des articles suivants. 

Ces articles ayant €te negociećsen 
commun, pour les traitćs reciproqueś . 

"entre la Russie, I Autriche et la Prus= 
se, ils sont insćres dans toute leur 
forme et teneur, aux exteptions pres 
„motivćes par la nature meme des cho. 

ses, dans celui conclu avec $a Majes= 
te lmperialc et Royale Apostolique. 

A Article 1. 

la partie du Duche de Varsovie, 
que sa Majeste le Roi de Prusse pos- 
sedera en toute souverainetć ct pro- 
priete pour lui et sts Successeurs; 
sous le titre de Grańd- Duche de Po- 
sen, sera comprise dans la ligne 

 suivante: h 

En partant de la frontiere de lą . 
Prusse Orientale au village de Neu- 

<hoff, la nouvelle limite suivra lą. 
frortiere de la Prusse Occidentale, 

= 

telle qu'elle a subsiste. depuis 17>3 
jusqwa la paix de Tilsit, jusquau 
village de Leibits. h qui appartiendrą 
au Duche de Varsovie; de la il sera 
trć une ligne qui, en laissant Rompa- 
Tom II. do Wru u. i 20 | 

*
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Sżczy'nó Póńsśdrie, przechodzi Wisłę 
przy tón statmióih mieyscu, z dru: 

_givy strony rzeki wpadają: 'ćy na przes 
ciwko Szczytna w Wisię, aż do da- 
wnóy granicy powiati Noteckiego 
przy Gross-Opoczko ;- w ten. sposób, 
Aż Służewo należeć będzie do: Nię-. 
slwa. a Przy branowa Hłolander £ 

„ Macielowo 5 Pruss. Od Gress-Opo- 
| czko, póydzie linia przez Chlewiska, 
które zostanie w Prussach. do wsi 

"Przybysłow. a ztąmtąd przez wsie 
Praski Cheżmce, /Y itowićzki, FRoby- 
linka, IVoyczyń, Orchowo, aż do 
miasta Powidz. 
- Od, Pow/dza dalsza linia prowa- 
dzona będzie przez miasto Słupcę, 

„aż do punktu, w którym. się śchodzą 
rzeki JĘ arta i Prosna. ) 
"Od tego punktu „póydzie liwia w gó- 

rę "rzeki Prosny. aż do wsi Aoścze/- 
zza wieś 0 milę - 0d. miasta Kalisza 
PCE 

"Tam, zostawiwszy temu ŚiAstA” 
Kałewczh brzegu rzeki /r rosny ) ob- 
wód. w pókole, w tey odlegiosci iaka 
iest od Fiościełnóy wst do Kahsza, 
ZWŁOCI ię „una do koryta Prosny i 

+ 
, ©
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nia Grabowiec et "Szytno a la Prusse, 
passe la Vistule aypres de ce dernier _ 

'endroit de: I'autre cótć de la riviere, 
qui tombe vi s-a-vis de Szczytno dans . 
da Vistule, jusqua lFancienne limite 
du District de la Notze aupres de 
'Gross-Opoczko, de maniżre que Slu- 
żŻevo appartiendra au Duchć, et Przy- 
branowa Hollinder et Macieiowo a 
la Prusse. [De (Gross- Opoczko on 
passera par Chlewiska qui restera A 

' ła Prusse, au village . de Przybysław; - 
et de la parles villages Piaski, Chelm- 
ce, Witowiczki, Kobyliaka; kady: 2 

„.ćzyn; Orchowo jusqua ła ville 
"Powidz. p 

De Powidz on continuera par la 
ville de Słupca jasqu'au point diicon- 
fluent des rivieres Wartha et Pro: 
sna. * 

De ce, point, oh rethópteża le cours 
„de 'la riviere Prosna jusqu'au vil- 
lage FRościelna-wieś a une lieue de 
la ville de Kalisz. 

"' LA, łaissant a cette ville śdy cótć 
- de la rive gauche de la Prosna ) un 
_territoire en demi-cercle, mesurć 
sur la distance qwil ya de icz 

wiejctz 20%
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ciągnąć się będzie w górę, przeź mia- 
sta Grabów, FVieruszów,  Bolesia- 
wiec, dla zamknięcia ićy przy wsi Go-_ 
Ja, na granicy Szląska na przeciwko 
Byczyny (Pitschin ). 

Artykuł s. 

Miasto Fraków uznane iest za wol- 
he i niepodległe, wraz z okręgiem 
oznaczonym, w dodatkowym wspól: 
nie podpisanym traktacie. między 
dworami Rossyiskim,  Austryackim, 
i Pruskim. fw: 

Artykuł % , 
i 

Xięstwo Warszawskie, z wyłącze 
niem wolnego miasta Krakowa i iego 
okręgu, iakoteż . i obwodu, który 
z prawego brzegu Wisły, wraca się 
do Nayiasnieyszego Cesarza Austrya- 
ckiegóo, tudzież prowincyi. któremi 
w sposób inny, na mocy powyższych 
artykułów rozrządzono, p dączone 
iest z Cesarstwem Rossyyskiem : Połą-



wieś a Kalisz, on PROT ICA dans le 
cours de la Prosna, et Von continue- 
ri a la suivre en remontant par les 

valles Grabow, Wieruszów, Bole- 
-s$iawiec pour terminer la ligne pres 
du village Gola a la frontiere de la 
Silesie Vis-a-vis dę Pitschim 3%. 

"AettcP 2. 

la ville de Cracovie est dćclarće 
łibre etindependar t* ainsi que le ter 

ritoire dćsigne dans le traite additio- 
nel, signó'en conimun entre les Cours 
de Russie, d?Autriche et-de Prussę. 

; 

Article 3. 

Le Duchć de Varsovie, a Fexcep- 
tion de la ville libre de Cracovie et 
de son territoire, ain:l que du rayon 

qui sur lą rivedroite de la Vistule re- 
tourne a Sa Majeste |'Empereur 
d'Autriche, et des provinces dont il 
a ćte autrement" disposć en vwertu 
des articles ci-dessus, est rćuni a 
rEmpire de Russie. II y sera 
lie irróvocablement par sa con- 
stitution, pour tre possćdć par
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czone zaś z nićm będzie nieodzownie 
_ przez swoię konstytucyą, i posiadane 
na wieczne czasy przez Naylasnieysze- 
0 Cesarza wszech Rossyi, Jego Dzie- 

"dziców i Następców. lego Cesarska 
- Mość zachowuie sobienadać temu kra- 
dowi (Etat) mającemu uzywać oddzie/- 
nóy administracyi, rozszerzenie we- 
wnętrzne, iakie uzna za przyzwoite. 
Przybierze do innych tytułów, tytuł 
(Cara ) Króla Polskiego, stosownie 
do obrządku ( protocole ) używanego 

aPydk par dł wraai w tytułach przywią- 
ł 6 | cg: innych Jego posiadłości. 

?olacy, poddani każdey w szcze-- 
gólności Wysokićy Strony kontraktu- 

'dącóy, otrzymaią lInstytucye, które 
zapewnią zachowanie ich narodowo-. 

"ści, podług form bytu politycznego, 
iakie każdy z Rządów, pod któremi 

"zostawać będa, nadać im uzna za 
przyzwoite. 

Artykuł 4. 

Mieszkańcy i właściciele w kraiąch 
których rozłączenie ninieyszym trak- 

4 
*
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"Sa Majeste FFmpereur de toutes les 
Russies, ses Heritiers et ses $ucces» ; 

cte,  Fextension interieure - qui 

_jugera convenable. Elle prendra - ć 

avec ses autres titres celui de 
Czar, Roi de kologne, conform ment 
au protocole usite et consaere potr 
les titres atiaches a ses autres pos- . 

|| 

SeSSiONS. 

Lies Polonois, sujets respectifs 
des Hautes Parties. Contractónteś, 
obtiendront des institutions qui assu- 
rent la conservation de leur.Nationa- 
litć, d'apres les formes d'existence 
politique que chacun des Gouverne- 

RADE, 363. 

/ * 

mens auxquels ils appartiennent; je +5 
gera convenable de leur accorder. 

1 

v R » 

Article 4. 

3 > habitants et propriśtaires den | 
pays, dont ła sćparation a lieu en. 

/ 
y 

_ceonsequence du present Traitć, s ed ai 
 vouloient se fixer dans un autre Gou--
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tatem nastepnie, oHósty. osiąść pod 
innym rządem, będą mieli wolność 
w przeciągu lat sześciu rozrżadzenia 
swemi wśasnościami ruchomenui., lub 
neruchomemi, iakićy bądź natury, 
ich sprzedania, Oopr=zczenia kraiu i 

, wyprowadzenia wartości z tych prze- 
daży pochodzących, bądź w gotowi-- 
źnie. bądź w funduszach innećy natu- 
ry, bez PORSKODY lub aieykclę „ek 
R: : 
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Artykuł 5. - 

- Będzie amnestya zupełna, ogólna : 
„A sóógółna. dla wszystkich osób, la | 

| kiegokolwiek Stopnia, 3 1 stan | 

W skutku artykułu SEA 4 
iqcego, nikt na przyszłość nie będzie 
n:ógł bydź poszukiwanym, ani po- 
ciągarym w żaden sposób za iakie- 
kolwiek i w którey bądź epoce, przy- 
kładanie się, proste lub uboczne do 
działań w Polszcze pohtycznych, cy- 
wilnych lub woyskowych, Wszelkie 

c4
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vernement, atront pendant six ans 

tes, meubles ou immeubles, de quel- 
que nature quelles soient; de les 
vendre, de qnitter le pays et d'ex- 
porter le produit de ces ventes enar- 
gent comptant, ou en fonds d'autre 
nature, sansempechement ńi detrac- 
tion quelconque, | 

Article 5. 

Il y aura Amnistie pleine, gćne- 
rale et particuliere en faveur de tous 
les individus de quelque rang, se. 
xe ou condition, qu'ils puissent €tre, 

Article 6. 

Par suite de PArticle prócćdent, per- 
- sonne ne pourra a Pavenir €tre recl:er- 
che niinquietć en ancune maniere, 
pour cause quelcouque de particij:a- 
tion directe ouindirecte, a quelqu'ć; o- 
que que cesoit, aux evenemens politi- 
ques, civils ou militaires en Polegne. 
1ous les proces, pouwsuites 0u recher- 

€ 
*
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w tóy mierze- sprawy, róspoznaria, 
ji poszukiwania, uważene będą za 
-niebyłe; scekwestra, i konfiskacye tym- 
czasowe będą zniesione, i wszelka 
-ezynność z podobney przyczyny ros- 

| oczęta dalóy prowadzoną nie będzię 
©) SK DRR skate zóstanie. 7 

i , ' 4 

RUY 7. 

*wWyłźcione są od tych ogólnych 
urządzeń wzg'ędem koufiskacyi, te. 

' przypadki, w których naywvższe r' z- 
Szy albo ostatecznie zapadie wyro- 
ki iużby w zupełności do skutku 
przyprow adzone były, a późnieysze- 

' mi wypadkami OBZAORe 1 nie zostały. 

Artykuł 8. 

Prawo poddanego różno - rządo- 
wego ( sujet mixte ) co do własno- 
"ści, będzie uznane i utrzymane. | 

- 

N 3 -
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'ches seront regardes comme non 
avenus; ; les sequestres ou confiscations 
próvisoires seront łevćs, etilnesera 
donnć suite A aucun acte. provenant 
d'une _ cause śembiable, 

7 

Article Ig, 6v 

Sont exceptón de cęs dispositions 
. gónćrales a Fegard des confiscations, 

tous les cas oli les edits ou sohteliseg 
'prononcees en. dernier ressort au- 
roient dćja recu leur entitre exćcu- „ 
tion, et n'auroient pas ćte annules £ 
par des ćvenemens sybaeqiiepita: 

Article 8. 
; ' , + 

, 

La qualitć de sujet-mixte, qUABt 
ala proprieja, sera reconnue et main= 

tenue, - | M 
- , ł 

= 

! 

p
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Artykuł g. 

Każda osoba nie pod iednym tvl- 
ko rządem własności posiadaiąca, 
obowiązaną iest w przeciągu iednego 
roku rachuiąc od daty ratyfikaeyi ni- 
nieyszego traktatu, złożyć na piśmie 
obranego sobie stałego zamieszkanią 
deklaracyą przed urzędem naybliż-- 
szego miasta, lub rządcą powiatu, 
albo też władzą cywilną naybliższą 
w kraiu który sobie obrała. Przez 
takową deklaracyą którą wzmianka- 
wańe urzędy, lub inne władze, do 
rządu wyższego prowincyonalnego 
przesłać są winne, każdy staie sie 
wraz z lamilią wyłącznie poddanym 
tego Monarchy. w którego kraiach 
wybrał zamieszkanie. e 

_Artykał 10. 

Co się tycze małoletnich, i innych 
osób pod opieką lub knratelą będą- 
cych, opiekuni lab kuratorowie, obo- 
wiązani są za nich złożyć takową de- 
klaracyą w czasie oznaczonym.



£ 

Articłe 9. 

Tout individu qui possede des 
proprietćs sous plus d'une domina- 
tion, est tenu dans le courant d'une 
annee, a dater du jour ou le present 
Traite sera ratifiće, de dćclarer par 
ćcrit, par devant le Magistrat de ia 
ville la plus prochaine, ou bien le 
Capitaine du Cercle łe płus voisin, 
ou bien l'autorite civile la plus rap- 
prochće, dans le pays qu'ił a choisi, 
Velection qu'il aura faite de son do- 
micile fixe. Cette declaration que le 
susdit Magistrat ou autre autoritć 
devra transmettre a łautoritć supe- 
rieure de la province, le rend, pour 
sa personne et sa famille, exclusive» 
ment sujet du $ouverain, dans les 
ćtats duquel il a fixe son domicile. 

s 

Artiele 10. 

Quant aux mineurs et autres per: 
sonnes, qui se trolivent sous tutelle 
ou curatelle, les tuteurs ou curateurs. 
seront tenus de faire, au terme 
prescrit, la declaration necessaire,



3 o dAoRYlGKŁŁA i” 

Gdyby który właściciel różno-rza- 
dowy zaniedbał podania deklaracyi 
zamieszkania, w oznaczonym prze 
'ciągu roku iednego, uważanym bę- 

. dzie za poddanego: tego mocarstwa; 
_. w którego kraiach miał ostatecznie 

zamieszkanie, gdyż zamilczenie iego 
w tym przypadku, uważane będzie 

za deklaracyą. 0 SAO: 

— 

= 

Każdy właściciel różno-rządowy:; 
(propietaire mixie) pomimo złożo= 
ney raz iuż deklaracyit zamieszkania , 
nie utraci iednak prawa aż do lat ośmiu 

"6d daty ratyfikacyi ninieyszego tra- 
_ktatu, przeniesienia się pod inne pa= 

' nowanie, za | wudęyeią nowóćy deklła- 
racyi zamieszkania, 1 ziożeniem ze- 

" zwolenia mocarstwa, pod którego rzą- - 
*- dem osiąśdź pragnie. | 

'



ę. Article 1. 

Si un individu quelconqu?*, proprieć- 
 taire mixte, avoit neglige au bout du 
teime prescrit d'une aninee, de faire 
la deciaration de son dómicile fixe, 
jl sera considćre com'm* €tant sujet 
de la Puissance, dans ies Etats de la- 
quelte il avoit son dernier domicilć: 
5on slence dans ce cas d-vant etre 
envisage comnie une deciaration taci- 
te. « | —] * ] 7 3 

K ŻE 
44 

Article 12, 

Tout proprietaire. mixte „qui aura 

une fo s decłarć son domicile, n'en 
conservera pas incins pendant bVespa- 
ce de huit ans, a dater du jour des 
ratifications du present Traite, la 

"facuite de passer sous une autre domi- 
nation, e faisant une nouvelle decłaa 
ration de'domicile, et en produisant la 
concession de ła Puissance sous ie 
Gouvernement de laquelię il veut se 
fixer.



| 
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Artykuł 13. 

_ Właściciel różno-rządowy który 
złożył deklaracyą zamieszkania, lub 
uważany iest iakby ią złóżył podług 

- brzmienia artykułu 11. nie będzie 
zmiewalany do wyzuwania się wiakiey- 
kolwiek bądź epoce z własności, iakie= 
by mógł osiadań w kraiach monar- 
chy, którego nie iest poddanym Uży- 
wać będzie co do tych własności wszel- 
kich praw, posiadaczom właściwych. 

© Używać może ich dochodów , w kraiu 
rzez siebie zamieszkałym, nie podle- 

gaiąć opłatom exportacyi. Bedzie ró- 
wnie mógł sprzedać też własności, iwy- 
rowadzić ich wartość z kraiu, bez 

_ lakieykolwiek bądź opiaty. 

Artykuł 14 | 

Prerogatywy w artykule poprze- 
„dzaiacym wymienione, rościągaią się 
tlko do dóbr posiadanych przez wła- 
ściciełów  różnorządowych w epoce 

'. matyfikacyi traktatu ninieyszego. 

Ar- E



AKA, Article 13: Se dh 

i 
Le Proprićtaire mixte qui a faitsa daL LE 

ration dedomicile, ou qui est censć Pavoir 
fsite confórmóment anx stipulations de PAr- 
ticle 11, n'est | astenua se dćfaire, a quelque 

ł 4 ; + ; | 83a 

ćpoque que cejsoit, des possessions quil 
-potrroit avoir dans les Etais d'un Souve- 
rain donti] n”est passujet, Ij jouira, a Pee 
gard de ces proprietćs, de tous les drcits 
qui sont attachćs a la: possession. I! pour. 

""ra'en dćpenser les reyenus dans le pays 

htilaura ćlu son domicile, sans subir 
- aucune dćtraction 8u m. ment de Pexporta- 

» 

tion. TI pourra vendre ces mćmęs pośses- j 
_sions et en transporter le montant, san$ etra 
soumis a aucune retenue. quelconque. 

(Article ią 

0 bg prórugatives dądnódeś dans Arti. 
ele prócedent de non- dówaction, ne s'ćten- 
dent toutefois. qa 'aux biens, qu”un tel Pro-- 
rićtaire possódera a Pepogue de la rati. 

Ć ŚBestion du present Traite, « 
Tom 1L Do Wimate. . S%,,



p: Ę p Artykuł 15. 

Ę Też sante jedhak prerog Atywyj sła- 
żą wszelkim nabyciom w iednym ze. 
„dwóch Państw, uzyskanym prawem 
następstwa, małżeństwa, lub darowi- 
amy dóbr; które w epoce ratyfikacyi 
ile ego traktatu, należały do wia-- 
- ścieięla PORIO- rządowego. ERO J 

. p 47 

< 

ARES Roki: gdyby na EA 
z mieszkańców dziś, pod iednym tyl- 

=+.ko a tych dwóch rządów własnosć ma- 
'. dącego, spadl maiątek iakikolwiek ty- 

| tułem następstwa, zapisu, darowizny 
„lub małżeństwa w drugićm państwie, | 
- właściciel ten, będzie równie uwążany 
-za właściciela różno: rządowego i obo- 
wiązany będzie złożyć w. oznaczonym 

© czasie deklaracyą stalego zamieszkania. 
"Takowy termin roku iednego, racho- 
„wać się będzie od dnia, w którym. 
okaże Saka: dowód swolego naby: 
cia. i” r 6 

„+ |= 
(4 203
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naEdę Article 15. 

Ces imemes prórogatives s'appliquent ce- 
endant ź a toute acquisition: <faite dans Pune 
es deux dóminatiońs a titre d'hóródite, de 
lariage ou de donation d'un bien qui, a. 
ćpoque de lą ratificatioh du present Traitć, 
pparienoit en dernier lieu ć a un propwićtai- 
e. mixte. © ' | kp ą 
iQ, | 

Artiole 168. © =" 

Dans le cas qw'il fit dóvolu A uh indi- 
idu, qui ne possede aujourd'hui que dans 
an des deux Gouvernemens, 'une fortune 
[uelconque A litre d”hćritage, de legs, de 
Jonation, de mariage, dańs l'autre Gouver: 
jement, il sera assimilć au Proprićtaire 
nixie , et sera tenu de faire, dans le terme- 
>reserit, la dóclaration de son domicile fi: 

(e.. Ce terme d”un an datera du jour ch ił 
lura RABOrIE la preuve lógale de son „aleqni- s



t 

x". A 

44 

, Artykuł 17. . 

Wolno bedzie właścicielowi różno- 
' rządowemu lub iego pelnomoeniko- 
wi, udać się w kazdym czasie, z ie- 
dnćy possessyi do drugićy, i tym koń-- 
cem wolą iest obu dworów, aby rzą-- 
dca naybliższćy prowincyi, wydawał 
| zepięteajayi na żądanie stron paszporta. 

"e a 
'e paszporta dostateczne będą do prze- - 

iazdu z iednego do drugiego kraiu, 
 ibędązatakowe zabopoólnie uznawane. 

Artykuł i WASZA 

_ Da właścicielów dóbr granicą prze- 
eiętych zastosowane będą względem 
tychże dóbr prawidia nayswobodniey- 
sze. ż 
"_. Takowi właściciele różno-rządowi, 
ich służący, i włościanie tamże za 

mieszkali, będą mieli prawo przey- 
Ściaiwracania, z narzędziami orne- 

„mi, dobytkiem, naczyniami etc. etc. 

5% 

1 

z iedney części possessyi przez granicę 
' przeciętey , do drugićy, bez względu 

4 

- na różnicę państwa; równie przepro- 

K ką



Article 17. -— 

Il sera libre au Proprićtaire mixte om 
"a son fondć de. pouvoirs de se rendre en 
tout items, de l”une deses possessions dans 
Pautre, et pour cet effet il est de la volontć 
des deux Cours, que le Gouverneur de la. 
Province la plus voisine dćlivre les passe- 
ports nócessires, A ła rćquisition des par- 
ties.Ces passeports seront suffis ańts poor pas” 
ser d'un Gouvernement dans Vautre, et se- 
ront róciproquement reconnus. 

y e 

ę ' 

| Kicte 18. 

"Les Proprićtaires dont les possessions 

"sont coupćes par la frontiere, seropt trai- 

'tes, relativement a ces possessions, d'apres 
łes principes les pluslibćraux. 

| Ces Proprietairęs mixtes, leurs domesti- 
_ques et les habitans, auront le droit de 

passer et repasser avec leurs instrumensara- 
toires, leurs bestiaux, leurs outils etc. etc- 

d'une partie de la possession ainsi coupóć 
par la frontiere dans l'autre, sans ćgard a 
ła difference de Souverainetć; de transpor- 

ter de mćme d'un endroit a l'autre, leure 
- s 

, 
24 

YA



wadzania z jednego anieysca na dru- 
gie zbożowych zbiorów , wszelkich. 
produktów piniowyde dobytku; 

+ 4 własnych fabrykatów niepoirzebu- 
- idąc paszportów, bez przeszkody , bez 

| cła i iakićykolwiek opłaty. | 

|. "o _dobrodzieystwo służy tylko 
ida przyrodżonym i przemysło= * 
wym majątków linią demarkacyiną 
rzeciętych. Nadto rozciąga się tył- 
ka 0 posiadłości równiu granicą 
przeciętych a należących do tednego 
1 tego saniego właściciela, - z iednć i 
iz drugićy strony linii demarkacyi- 
_ney w odległości mili iedney CKIórJEK > 
19. na źe e stopień. ) 

; Z 
cj ć 

Artykuł 19. | 
pa 

Poddani. iednego i drugiego mo- 
'carstwa, mianowicie przewodnicy 
trzód i pasterze, będą 1 nadal uży 
wać praw, prerogatyw, i przywile- 
iów , takie im dotąd służyły. Nie bę- 
dzie również czyniona żadna prze. 

| szkoda w codziennych stosunkach 
=



moissons, tońutes les productions du sol, * 
leurs bestiaux et. tous les produits de teur 
faprication, sans avoir besoin de passeports, 
sans empóchemient, sans redevance €t Sans . 
payer de droit queleonque, OZACYBIE 6a PR 

Cette faveur est restreinte tóutefcis'a aux 
productions naturelles ou _ industrielles 

dans le territoire ainsi- coupć - par la ligne 
de dćmercatiov. [De mćme elle ne s'ćtend 

qu'aux terres appartenantes au móme Pro- * . 

prićtaire dans Iespace dćterminć d'un mil- | 
le (de 15. au degrć) de part et d'autre, et qui 
auroient ćtć coupćes par la ligne. de iron- 
fiere. U: W SREB 4 s 

s +4 ; 3 ; 22 c 

+ * ; 4 k 

. » , . » a 4 - 

Artiele 19. — CE 

Les sujets de l une et de Iautre des deux 
Puissances, nommement les conducieurs 
de troupeanx et patres, continueront 4 
jouir des droits , . immunilćs et privileges 

dońt ils jonissoient par le passć. Il ne se- 
ra ćgalement mis aucun obstaclć a la pra- 
tique journaliere de la frontiere entre 
les limitrophes, en Allemand. (Grina EA 
perheBn)c, 20 ; | 

"+4 

»



„mieszkańców Pia raniczaiących 
(Gre Gnz f er kehr. dra i- 

db Artykuł 20. WE: 

M belojgisa nie sporu 0 nierucho- 
"my majątek granicą przecięty, nale- 
Ży do jurysdykcyi mieyscowey kraiu, 
w którym posiadacz ma stałe mie- 
skinie: wypelnienie zaś w roku do 
jurysdykcyi mieyscą w którem za- 
kwestynowana nieruchomość iest po- 
łożona, "To urządzenie mieć będzie 

_ moc swoię do lat dziesięciu, po upiy- 
- nieniu których, obadwa wysokie 
dwory zachowują sobie ułożyć się 
o inne w tćy mierze RZ , ieżeli 

_ tego M potrzenęć | e 

Artykul PiE 

i Mlyny, fabryki, i _rękodzielnie h 
założone na rzek 
granicę, podlegać będą samowładno- 

„3ei tego Monarchy, w któr egojkraiu 
„dest położona wieś lub mieysce, do 

ach , stanowiących 

- którego też młyny, fayki, lub rę- 
„ , kodzielnie należą. 

w Ko styby te zakłady 

2
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dćunx Hautes Cours se róservent de conve: 

ArRIULG 2000750070 

"pa. jurisdiction du dyśstófa sera aussi 
eelle qui dócidera, entre .particuliers, des . 
questions próvenenć du chef de ces terri- 
toires: mais c'est Je forum du territoire, 
dans Jeqvel est siiuć la propietć* en liti 
ge, qui fera exćcuter Ja sentence, Ceite 
disposition sera en vigneur pendant es: - 
Paca de dix ans, au bout desqnels des . 

nir, sily alien, d”ane autre regle. 

ZUSOCZYE 

"© La Sonverainetć des moulins, fabriqnes 
on usines ćtablies sur la largeur d'an lit 

de rivićre qui fait la frontiere, sbra exer= 
,cee par le Souverain , dans le territoire 
duquel sera, situć le village ou Peudroit, 
d'ou dependent ces ćlablissemems. 

, 

r , . h . . A s b 

_ Dans le cas ou ils constitueroient une 

proprietć particulitre, on dóleguera aux 
ZomBUsKA qui seront charęca. de la dó 



1 — 
| "Bia | SZ, WGA PSA | 

| były prywatną 5 ZPRTEŃ | polecóno- 
będzie K omumissarzom do rozgrani- 
czenia wyznaczonym, rost trząsnąć. na 
mieyscu i ustanowić podług: wzaie- 
mnych praw. słuszności i okolicznoś 
ści mieyscowych, pod którego z Mo- 

> narchów „kardekonydie takowe; zakady 
| zosmwać maią. 

Rozumieć iednak należy ; iż nie 
będzie wolne nowych pódobnego Tro-- 
_  dzaiu robić żakładów bcz wzaiemne: 
".g0o zezw olenia a. do Asta 
brzegi należą. 

Arts y k u i z2. 
jsys= czyli żegluga ną wiayejkiah 

_rzekach i kanałach. we wszystkich 
częściach dawnćy, Polski (w R. 1772) 
w całćy ich rozciągłości aż do wyścia, 
tak w dół iako i w górę ; „Geyli te | 
rzeki są na teraz spiawne, lub'się na 

_ przyszłość spławnemi. uczynią, iako- 
_ też na kanałach, któreby. mogły bydź 

- 

- 

utworzone; będzie w olny w ten spo- - 
sób, iż nie będzie mógł bydź zabro- 

SĘ niony żadnemu z mieszkańców pro-- 
wineyi Polskich pod rządami HOT 
„skim i l Pruskim zostaiących. Ba,



- que des Gouvernemens riverains. - 

ZONA „s SAKŁASTO 10, 

ZA || e", 7 - , "v > „ . ". . 5 > a 
+; 

marcation des Foiżzać a sur le. aaa pe 

sain de determiner, selon les. regles róci- 
proques de Póquitć et d'apres les localitćs, 
ce qui sera, convenable Po rano a. M 
Souvereinetć. | 

t 

i » 4 

II est bien ertendu, que Ion ne pour- 
rą point former de nouveaux ćtablissemens/ 

2 $ 

. 

de ce genre, sans le consentement rćcipro- - 
s 

c 4 , 

/ 

"La navigation de tous les fleuves' et 
canaux de toutes les parties de Fancienne 
Pologne (annóe 1772) „dans toute leur 

ćteudue, jńsqua Jeur embouchure, tart 

flenves soient navigables actuellement, ou 

"qu on les rende tels a Pavenir , ainsi ue q , -q 
sut les ganaux qui pourroient tre entre- 

'pris, sera libre de tellesorte, qu'elle ne 
puisse ćlre interdiie a aucun des habitans 
des provinces poloenaises, qui se trouvent, 
sous ika: Gouyernemens DRO et, Frus- 

t 

. 

% 

Ą * 

"en descendant qu'en remontant, que ces. 

po
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| Też same prawidła ustanowione 
dla poddanych obudwóch wysokich 

mocarstw, zastosowane będą i do por- 
(tów przez tychże poddanych uczę= 
 szczanych. Rozumie się iednak, iż 
tu iest mowa 0 portach, „do których 

- „przez powyższe rzeki, kanały i wody 
 przybydź mogą, albo też za pomocą 
Juju dla weyśtia do portu ŻZiróle- | 
wca. BAŚNIE ARDO 

jw. Artykuł 25. 

Prawa holowania i przybiiania do 
- brzegów rzek i kanałów będą współ- 

„ ne dla wszystkich wyżćy wyrażonych 
- poddanych, Flisy iednak podlegać bę- 
dą przepisom policyinym, co dood- © 
bywania żeglugi wewnętrznóy. , 

4 , 4 , 
4 ; "U 

Artykuł 24. 

Dla tóm większego wolności spła- 
"wu zapewnienia i nadania mu ruchu, 
jako też zniesienia wszelkich przeszkód 
5d wdawać obiedwie wysokie stro- 
ny kontraktuiące, ugodziły się usta 

; Bob: © : * »ę: i 

" noawić ieden tylko rodzay opłaty od „- 
dt 

m
 

4



"Les mómes principes, ćtablis enfaveur 
des sujets des deux Hautes Puissances, $6- 

ront appliqućs a a la fróqueńtation des ports 
„Aż les dits sujets: bien entendu qa'il ne 

s'agit ici que des ports. on ils peuvent arri- ' 

ver au moyen de la navigation des flenves, 
canaux et des rivićres en question, ou au 
moyenń de celle-du Haff, pour Ventree de 

am de Kbuięśbitj: 
i 

= 

ŚJ "Article 25. 
ź 

Le droit de hótage et d'attćrage Sur 
les rives des fleuves, Jes bords des rivieres 
;t canavx ;fsera comman 4 tous les sujets 
en question. Les bateliers seront assujet- 
is neanmoins aux róglemeps de połice con- 

>ertant la „pratique de la navigation intó- 
ieure, 

* ; £, r, 54 

Pour assurer dayvantage encore la libertć 
'e la navigation et son activitć, pourenćcar: 

r toutę entrave pour Vavenir, les deux Hau 
r 

%
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spławu, zastosowany do obiętości i 
wymiaru statków lub wagi ładunku. 

- Wyznaczeni: będą z obu stron Komis- 
- / sarze do urządzenia tćy  opłały,: któ- 
| ra będzie bardzo umiarkowana, i o 

/  przeznaczona-iedynie'na utrzymywa- - 
_ nie rzek i kanałów pewyższych w sta- 

nie. spławności. "Ta opłata raz przez 
 obadwa dwory. hznana, nie będzie 

- mogła bydź zmieniona iak za wspól- 
nóm ich zezwoleniem,  Podobnyż 

-—/ układ nastąpi względem” oznaczenia 
' mieysc poboru tychże opłat. Usta- 

nowione w tym sposobie cło, pobie- 
"' rane będzie na gruncie każdego 

© z dwóch mocarstw kontrąktuiącychi 
(',. na rachunek każdego. z ich respę- 4 
3,5 BONEY ża ŚDM GRA GORABINŹE 1 

-__ Gdyby iednakże które z tych dwóch 
mocarstw kontraktuiących utworzyło - 

-_. własnym kosztem nowy kanał, pod-- 
-___dani Nayiaśnieyszego Króla Imci Pru- 
_. skiego, nie będą mogli podlegać 'ni- 
+ gdy opłatom od spiawau wyższym nad 

te, które poddani Nayiaśnieyszego Ce- 
sarza Wszech Rossyi wnosić będą. 

| fzaiemność w tćy mierze będzie zu: 
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tes Baakiy, Contractantes sont conyventies 

de u ćtablir qu'une śeule espece de droit 
de nayigation , portant sur la capacitć, le 
jaugeage du vaisseau, ou sur le poids de 
son. „chargement. Il sera nommć de part 
et d'autre des Commissaires pour rćgler | 
ce droit, qui sera portć aun taux trós- 

modćrć, uniquement destinć A entretenir 
les flenves. et canaux en question dans un 
ćtat navigable. Ce droit une fois approu- * 
vć par les deux Cours, ne pourra plus ćtre 
changć qne d'un commuń accord. 11 en 
sera de mćme a lćgard des bureaux 4 de- 
terminer „pour la perception de ces mómes j 
droits. Le pćage ćtabli de cette maniere, 3 
sera percu sur le territoire de chacune des 
deux Puissances contractantes, pour- le 
compte respeciii de chacune d'Elles. 

Silune des denx Puissances contrac, 
tantes_ cependant łaisoit a ses frais Póta. 
blissement d'un nouveau canal, les' só- 
jete de Sa Majestć Prussienne ne fRajtośi 
jamais ćtre assujbitis 4 des droits de na- 
vigation plus ćlevćs, que ceux de Sa Ma: 
jestć / Empereur de toutes les Russies, 

La rćciprocitć sera entiere a cet ógard. 
w / 

Pa



 *" 1 , 
że ią W | 54 

y , 

7. 2 kata 00. 

"W skutku zasady przyiętćy w ar- 

/. tykale poprzedzaiącym, wszystkie la= 
-*  kiekolwiek opłaty uciążliwe, iako to: 

składowego od towarów przewoźny:h 
( d'entrepót ) przeładowania fraktia 
(deromprecharge ), składu towarów. 

| zagranicznych (dćtape), przywileju 

- mieyscowych statków: (de non-allege), 

-_ 1 inne podobnego rodzain, które mqo- 
/ gły bydź używane w brew wolności 

spiawu rzek, wód, i kanalów powyż- 

„ szych, w'eałćy ich rościągiości będą 

| ma zawsze zniesione. 4 A 

| Artykuł 26. 

,.-  Qosię tycze praw lub przywilelów 

niektórych miast i portów, któreby 

mogły naruszać prawa własności, i 
„tem samóm sprzeciwiały się zasadóm 

"wzajemnie przyjętym; zgodzono się, 

iż takowe prawa lub przywileie roz- 

- poznane będą przez kommissyą złożo- 

ną z Kommissarzow obu Dworów dla 

potrzebnych układów względem znie; 
| : e _sienia 

/ 

hi 
p
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Krn cch > Article 25. 

dans PArticle prócćdent, tous łes droits 
onćreux quelconques, d'eritrepót, de rom=- 
precharge, d/ótape, de nonallege et ę 
autres de pareille nature, qui pourroient 
avoir existć contrairement A la libertć de la 
navigation des fleuves, rivieres et canaux 
en question dans 'touie leur eteadue, se: 
ront wódce a jamais.  * 

; 
s 

Article 26. 
? 

© Quant aux droits ou privileges de qóele 
ques villes et leurs ports, qui pourroient 
donner atteinte aux droits de proprićtć, 
et qui seroient par consćquent en contra- 
diction avec les principes róciproquement 
edoptćs; il a ćtć conv enn qu'ils se- 
róient examinćs par une commissión com. 

posće des Comissaires des deux Cours, pouż 
convenir des abolitions nócessaires, et 
pour procurer ainsi aa Commerce la liber- 
te et Pactivite nócessaires a sa prospó: 

1 

Tom IL, Do Nru 11. żę 28 : 

[En consćqnence du principe admis_ 

f 7 

M. 

z
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sienia onych, i dla nadania handlowi 
wolności i ruchu do pomyślności iego 

|, potrzebnych. 
-- Kommissarze do tego przefmiotu 
przeznaczeni, będą niezwłocznie mia- 
nowani, a czynność ich ukończona, 
przeyrzana i zatwierdzona bydź po- 
winna naypóźnićy w sześć miesięcy 
od daty ratyfikacyi ninieyszego Tra. 

x | © 

| Ę Artykuł Pf 

"Wolno. będzie każdemu z dwóch 
Mocarstw . ustanowić w kraiu drugie- 
go Konsulów lub Agentów handlo- 

wych, z obowiązkićm iednakże, aby 
złożyli do tego upoważnienie, stoso- 

— wne do form używanych. - 
— 

| 7 

- Dla podniesienia ile możności rol- 
„nictwa we wszystkich częściach da- 
wney Polski, dla wzbudzenia przemy- 
„ słu w mieszkańcach , ustalenia ich po-- 

» 

ż i 

myślności , obiedwie wysokie strony 
kontraktuiące, nie chcąc zostawić ża- 

4



ż p osie, 89 
Les Gomtstokatewa i a dćleguer póur et 

objet .seront nómnićs incessamment, et 
leur ' travail deyra Etre terminć, vd et apa 
prouvć. au plus tard six mojs apres la date 
de la ratificationi du pr ćsent t Traiić, 

s 

Articie 27. 
1 

> y 

cz 

1 Sera libre i  chacone des dedz Puis: 

sances, d”etablir chez l'autre des Consuls 
ou des Agens de Commerce, 4 condition 

neanmoins qu' ils se ferv 'nt reconotiwe da ś 
pres les forines usitćes; ) 

* 

p KASA Article „Bi KASA 

Abi ddctiyei autant que possible la 
gulture dans tontes les parties de I'ancien- 

ne Pologne, d”exciter PFindustrie des ha- 
bitans, de consolider lenr prosperitć, leg 
deux Hautes Parties contractantes; pour 
ne łaisser aucun douwte sur leurs Yues bień. i 
faisantes et paternelles a cet ćgard, sont 
convenues de permetre A l?avenir et poue 
toujours entre toutes leurs Provinces Poloe 

hoises (4 dater de 1772), la circulation ia 
plus RIKI de toutes les produciione | 

AŻĘACO 
+
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dnćy wątpliwości o widokach swych 
dobroczynnych i oycowskich w tym 
względzie, umówiły się, aby na przy- 
szłość i na zawsze, dozwolić między 
wszystkiemi ich prowincyami Polskie- 
mi (od daty 1772) nieograniczonćy 
cyrkulacyi wszystkich produktów i 

" płodów ziemi i przemysłu tychże Pro- 
wincyi. Mommissarzej mianowani do 
układów podług brzmienia artyku- 
łu 26 będą również obowiązani, 
w przeciągu miesięcy sześciu uiożyć 

'uTaryfię opiaty cła wchodnego i wy- 
_ chodnego wszelkich piodów natury, 
ziemi, rękodzieł, i fabrykwzmianko- 
wanych Prowincyi.  Opiata takowa 
nie może przenosić dziesięć od sta od 
wartości towarów, w mieyscu ich ex-_ 
pedycyi. Gdyby się obu dworom po- 
dobało ustanowić opłatę od wzaie- 
mnćy importacyi zbóż , ta będzie uło- 
żona podiug ceny naymnićy uciążli- 
wóy przez, tychże Komnissarzów, po- 
diug danćy im instrukcyi. Dla zapo- 
bieżenia sb cudzoziemcy nie korzy-- 

'_ śtali z przyiętych ukiadów wzgłędem 
wymienionych Prowincyi, postanawia | 

/ się, iż wszystkie artykuły pochodzą- 

ę 
1
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et prodnits du sol et de Pindnstrie de ces 
memes Provinces. les Commissaires nom- SĘ 

mćs pour les arrangemens 4 faire. confor: | 
mćóment aux stipulations de PArticle 26, 
seront chargćs ćgalement de conveni1r dans 
le terme indiquć de six mois, d'un tarif, 
d”aprós lequel sera payć le droit d'entrć8 
et de sortie de toutes les productions de la 
nature, du sol, des manułactures et des 

fabriques des provinces mentionnćes: ce: 
droit ne pourra pas excćder dix pour cent 
de la valeur de la marchandise su lieu de 

son expódition. S'il convenoit aux denx 
Cocrs d'ćtablir un droit sur Pimportation 
róciproque des grains, ił sera rćglć sur le , 
taux le moins onćreux par les mćmes Com- 
missaires, selon les instructions qui leur 
seront donnćes. Pour obvier que des ćtran- 
gers ne profitent des arrangemens pris en 
faveur des Provinces citćes, ił est arretć, 
que tous les Articles produits de ces der- 
nieres, qui pesseront d'un Gouvernement 
dańs Pautre, seront accompagnćs d'un 
certificat d'origine; sans quoi ils n'entre- 
ront pas- A dóćłaut de celui du Consul, 
s'il se trouvoit trop ćloignć, celui du Ma. 
gistrat du lieu sera admis. 

*
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€ez tych ostatnich, sktóre z iednegą 

d 

„do drogiego Mmządu będą przeprowa-- 
„ dzane. winne bydź opatrzone miey= 

, Srowómza* świądczeni m. bez którege 
> wpuszczone nie będą, - W mieyseu 

Konsula; gdyby ten był odlegiym, 
ek ża-wiadczenie mieyscowey ZWIEYZ= 

elimosci ( Magistrat ) będzie przyjęte. 4 
z 

47 Artykuł 29. -. 

Co do handlu przec hodnego. ( tran» 
wait): ten będzie. zupelnie, woiny we 

A. ' WSZY sthich - część jach. dąwnóy 'Palski, : 

' Podlezgać ón ma opiacie naytniarko- 
5 "wańszey. Soma" ya wskazana w ar. 

tykułach. i 28. ustanowi pra- : 
owidio. Mal któr'go ta opłata mą 
b;ydź naznaczona, i. przedsięweźmie 

: naypewnieysze śrzódki, do uniknie- 
© nia . wszelkiego „rodzaju ' opóźnień 

n:ch nadnżyciów, aa. iakićykol- 
wiek b. > natury, CHA 

| Artyk uł 30, Żalą$ 
w PRA w powyższych artykua 

łach postanowione. tyczące się han- 

w expodycyi na kamorach , lab in- - 

dm 2 

dlu i 1 *pAW M nie Mośś pydł kd | i 

j Ń 
w” / A



- Article 29, 

' Quant au Commerce de Transit, ilserą 

parfsitement libre dans, toutes les parties 
d- Fancienne Polosne. Il sera soumis au - 
pósge le plus mód:rć, Lą móme Commiss Ę 

sion "indiquće aux articles 26 et 28 

 Qaćierminera-le mode, d'apres dequel cette 

valeur devyra €tre constatće, et ayisera. 
avx moyens les plus strs pour ćviter toute 
esjece de retard dans les rxpóditions aux 

Douanes, i ov d'antres vexalicns de quelquę 

nature qu *elles kocia: Ewe. 

A 

A rtiele Aż 

- Tes stipolations arrtićes dans Jes Artie 
Gleż ci dessus relatiie au commerce et a lą 
nevigaiion, ne pourront point. souffrir 

d'appi ication partielle. En conseqnence, 
jasqu'a Pćpoque (qui. ne podryd point pass 

ser. le terme de six mois) ou la Commis= 

sioa mentionnće aura terininć son travail, 
la navigation continuera sur le pied ou 

elle se trouvoit dans les derniers tems. 

A_ Fógard 'du commerce d' importation; 

chacun des deux Gouyernements adoptera, 

i 
k „R
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wo tylko zastosowane. W skutku 
tego. aż do terminu w którym 
wzmiankowana Kommissya ma dzie- 
ło swoie ukończyć, to iest: do upły-- 
nienia sześciu miesięcy naydaley, 

- spław trwać będzie w tym sposobie, 

- 

iak w ostatnich czasach. Co PR 
cze handlu wchodowego, każdy 
z dwóch rządów przyimie w tey tym- 

_//.€zasowćy epoce, śrzodki iakie za 
, przyzwoite osądzi. 

* 
+ 

Artykuł 31. BEA 

-_ Uregulowanie długów, i ustano- 
wienie proporcyi, w iakiey każde 

2% mocarstw kontraktuiących ,. ma się 
przyżożyć do dzieła, na którćm zasa- 
za się dobro prywatnych osób, po- ' 

rządek skarbowy, i przystosowanie 
traktatów , zwróciły szczególną uwa- 
gę obu wysokich Dworów. Zgodzo- 
no się zatem, dla postąpienia z tą do- 
kładuością, jakiey podobne zobowią- 

zania się wymagalą, aby długi rozłaą- 
czyć na dawne, to iest: króla Stani-- 

. 

h 

sława Augusta i byłćy Rzeczypospóli- 
tćy połskićy, i na zowe, to iest: Xię- 
stwa Warszawskiego. 

=



pendant cette bić intetmódiskre, les 

mesures qu'il j Jugera convenabłes. 

«A 
Article 51. 

Le rćglement des dettes, et la fixation 
des proportions dans lesquelles chacune 
des Puissances Contractantes concourra 
a une oenvre, sur laquelle se fondent a. 
vantage des indiyidus, Iordre dans les fi. 
nances et l'application des Traitćs, ont fi- 
xć attention particulićre des deux Hautes 
Cóurs. Ila ćtć convenu en consóquence, 
pour procćder avec la prócision que de 
pareilles stipulations exigent, de sćparer 
łes dettes en anciennes, c'est a dire: cel. 
les du Roi Stanislas - Auguste et de la ci-de. 
vant Republique de Pologne; et en nou- 
velles, c'est 4 dire: celles du Duchć de 
Varsovie. 3 

7
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<Co. do pierwszy kateforyi, "8 
ści część tych długów, które w skut= 

(„ku traktata 1797 na Brissach ciążyły, 
i które na obligacye kompanii uior- 
skióy ;. znane pod imieniem reco7- 
notssańnces zamienione zostały ,. „ Nay- 

' faśni cyszy Król Imci Pruski i teraz 

"= 

*., 

ł 
a 

RE 

obowiązuie się przyjąć one na. siebie, 
w całości wraz z procentami; wyna- 
rodzenie: więc iakie-z tego źrzódła 

pw russom przez Xięstwo  Warsza- 
„wskie pod Span cą Nayiaśnieysze- . 
go Cesarza Wszech Rossyi wypada; 
ułożone zostąło co do kapitałów, i 
rocentów, wwyłazie A 
Postanowiono zatóm, iż ten wys 

kaz uważany będzie, iakby słowa 
w słowo był wciągnięty. do: artykułu 

_ninieyszego: dla tego oddzielnie zo- 
"stał podpisany; a summa całkowita 
która ztąd Prussom przypada, będzie 
wypłacona temu Mocarstwu w ośmiu 
równych, i rocznych terminach, ra= 
chuiąc procenta 4. od sta. Rozumie 
się, iż wypłaty tak urządzone będa, . 

— aby nie - pieron nigdy procentu. od 

: = <



> Article ma, 4 » 

| Qnant 3 a lą premiere Cathźgorie, tontę 
ia part des dettes en question 4 supporter 
pa” la Prusse en eonsćquence dusTraite de 
4797, ayani ćte conyertie . en obligationa 

de ła socićtć maritime, - counues sous te 

hom de reconnoissances, et Sa Ma» 

jestć le Roi voulant rester charge de la to* 

talitć de ces obligations avpo lenrs inićrćts; 

la bonification 4 faire A la Prus$e, de ce 
chef, par. le Duche de Varsovie sms la: 
graatie de 8« M jesić TEmperent det tes 
les Rassies, a 6ić róglće, pour Capitalet ine 
tórEts, dans le. ablean A. | 

Sy „P 

T]ą Gtć arróte en (On: ćqnence, que ce - 
tableau seroit envisagć comme s'il avoit ELE 
instre mot A mot au prórent, article, Il ra 

ćlć pour cet effet _signć sćparćment, et la 
sowme totale qui en rósulte en faveur dę 

- 

Ja Prusse , sęgą remboursće 4 cetie Puisz * 
sonce en huit termes €ćgaux et annuelś, leg 

intórets 'comptćs a quatre pour cent. I] 

est antandh, qe les paiemensseront regleg 
de maniere | ce qu'il ne puisse phmais Etrę 
payć intćret de Vintćret. Le premier ter. 
me ócheoira. le za luin 1816. Les Hautea 

I 

i
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w terminie wzmiankowanym po 

rocehtu. „Pierwszy termin przypa- 
1 dnie 34 Czetwca 1816. Wysokie stro- 

_ my kontraktuiące, uważaiąc iednak- 
Że teraźnieyszy stan rzeczy, i okoli- 
czności nówych wysileń wymagaiące, 
umówiły się, iż w przypadku (BdYDY 

óy 
nie nastąpił, aby termin pierwszóy 
wypłaty był przedłużony, iinne 

_w progressyi podług oznaczonego po- 
rządku, aż do czasu w którym woy- 
ska obustronne do swych siedlisk po- 
wrócą. 5 

Artykuł 33. 

W olno będzie Xięstwu Warsza- 
wskiemu, wypłacać Prussom kapitał 
i procenta, ką dak są w wzmiankowa- | 
okr wykazie ustanowione, czy o w. 

ligacyach kompanii merskićy zwa- 
nych Reconnolssances, czy żo w in- 
nych iakich papierach, przez które, też 
Reconnoissances,mogłyby bydź zastą- 
pione, dądź w goiowiźnie, a w tym 
ostatnim przypadku Nayiaśnieyszy 
Król Imci Pruski przystaie na od- 
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Parties Contractantes ayantcependant pris 
_en considćration Petatactuel des choses, et 
les nouveaux efforts que les circonstances 
exigeront , Elles sont conyvenues,si la paix_ 
n'ćtoit point retablie A Depoque prćeci- 

- tće, de reculer le terme: du premier paie- 
ment et les autres progressivement śelon - 
Pordreindiquć, jusq”au tems od les trou- 
pes respęctives rentreront dans leurs 
foyers. ! 

Article 55. 

Tl sera libre au Duchć de Varsovie de 
rembourser a la Prusse le Capitał et les 

/dntórets, tels qu'ils sont arrćtćs dans le ta- 
bleau mentionnć, soit en obligations dela 
socićtć maritime dites reconnoissan- 
ces, ou en tel autre papier par lequel « ces 
reconnoissances pourroient tre rem- 
placóes, soit en especes, et dans cę cas 

Sa Majestć Prussienne consent 4 un rakais 
de' dix pour cent. Ce rabais ne pourra — 

. point s'appliqner aux intćrćts courants,. 
qui pourront toutefois dtre acqnitós en eou- 

pons courants. )
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_stąpienie dziesięciu na stu. To-od- 
stąępienie nie Ściąga się do bieżących 
serek „które jednak w kn 'ponach 
ursuiących zaspokoione bydź luogą. 

Artykuł O 0 
Co do nowych długów Xiestwą 

- Warszawskiego , Nayiaśniey: zy król. 
- Pruski przyimuie na siebie przytoże-- 
nie się do nich w proporcyi trzechdo 
miesi du. „Roziimie się Że dwór Pru- 
„skr należeć będ Łe W teyże propor: yi 
do astivów. iakie się z maiącćy spo0=. 

© rządzić Rim OR zł 

»ć 

"Gd ly ta część. Ady Nayietaieyu 
szy Cesarz W szech Rossyi obowięzu- 4 
ie się wypłacić z dawnych długów 

- Xięstwa Warszawskiego, iest wy- 
- szczególńiona i ustanowiona W wyka- 
zie B. ten zatem uważa się iakoby był 

do m- 
| nicyszego artykułu. a skarb Cesarsko= 
Ge mak) wypłacać będzie w prost . 

„siowo w siowo. _wciaągnięt 

Rządowi Pruskienu  prząpadaiące 
CY vĄ tego wykazu Sumy. w tych samrych 

- oddziałach, termunach , 1. takież 
479 
W 

Pd. 
1 
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dą Article z4: | 

Quant aux nouvelles d: 'ttes du Duchć 
je Varsovie, Sa Majestć Prussienne se 
charge d'y conconrir dans la proportion 
je trois dixiemes. J] est entendu que la 
cour de Prusse participera a Pactił resul- 
lant de la liquidation qui aura lieu, dans 
s mómes proportions. | | PO 

ró 

a qnotepart poar ANIE Sa Majestć % 
|Empereur de toutes les Pnssies s'engage' 
de, concourię aux dettes ancienńes du Du. 
chć de Varsovie, se trouyant dótillóe et. 
fixće au tableau B. il sera envisagć comme 
il ćtoit iasćrć mot A mot au prósent arti-- 
le: et le trćsor Tmpórial Russe paiera di- 
rectement au. Gouvernement Prussien le 
montant rćsultant de ce tabieau dans les. 
mómes series, les mómes termes, et a 
avec les mómes intórćts, stipulćs et arrćtćs. 
pour les ikuibodrzóiionóćć a laire par Je tró- 
;or du Duchć de Varsovie sous la garantie - 
de Sa Majestć Impóriale, de sorie que ce. 

,” 

s



'_ "nych pretensyi... 

402 

procentami iakie są umówioneiustano- _ 
wione €6 do wypłat, które skarb Xię- 

stwa Warszawskiego pod gwarańcyą j 
Jego Cesarskićy Mości czynić iest 0b)0- 
wiązany: tak dalece. iż od tego ostatnie- 
go więcey się niebędzie Prassom nale- 
Żało ,-iak sumima ośmnaście milionów . 
Boć siedmdziesiąt trzy tysiące, 
ziewięćset piędziesiąt i dwa zł. polsk 

1 groszy dwadzieścia ieden. 

"Artykuł 36. 

% 

Natychmiast po podpisaniu niniey- | 
h 

_ szego traktatu 1nianowana będzie 
,Kommissya, która zgromadzi się 
w Warszawie. 'Fa ma bydź złożoną 
z dostateczney liczby Kommissarzów 
aOfficyalistów. Czynnością ićy będzie: 
1.) Ufożenie dokiadnego Bilansu 

należności od Rządów cudzoziemskich. 
_. 2.) Uregulowanie wzaiemne mię- 

* , . i . e 4 dzy Stronami kontrakiuiącemi ra- 
chunków pochodzących z zobopol- 

3) Wylikwidowanie  pretensyi 
poddanych do Rządów. Jednćm sło: 
wem zaięcie się tćm wszystkićm co ma 
związek z przedmiotami tego rodzaiu. 

_Arty- 
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dernier ne sera płus chargć vis-a vis de la 
Prusse que d'une somme de dix-huit mil. 
lions, „ciniq cent-$0ixante-treize mille, neuf. 
cent-ciaquau'e deux et vingt un trentid. 
mes A Egg de Poza 

Article 36 GR, 3 

Fan faistatnobi pres la signature du 
prósent Traiić, ilsera nomme une Commis. 
sion qui se rćunira a Varsovie- Elle sa. 
ra composće- d'un nowbre suffisant dą 
Commissaires e et PA Son objet 
Sera: i | | 

1) de dresser une balance exacte de ce 
qui est dh par les Gonyernemens €tran- 
gers. 

2.) de rćgler róciproquement tesdire 
les Parties Contractantes, les compies prQ= 
venans de Jeurs pretentions respectives. 

5.) de liquider Jes pretentions des su- 
jets vis-a-vis des Gouvernemens; en un 
mot, de słoccuper de tout ce qui a rap- 
port a des questions de ce genre. 
Tom II. Do IVra ai. 29
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| Artykuł 37. 

Skoro tylko wzmiankowana w po- 
rzedzaiącym artykule kommissya, 

installowaną zostanie, mianować bę- 
dzie deputacyą, która się zatradni. 

' niezwłocznie potrzebnemi urządze- 
niami, do żwrotu wszystkich kaucyi, 
czyli w gotowych pieniądzach, czyli 
w obligacyach i dokumentach, które 
złożóne bydź mogły przez poddanych 
iednćy z stron kontraktuiących, aktó- 

„re to kaucye znayduią się w Państwach 
innego Mocar:stwa. Fównież postą- 
,piono będzie z wszystkiemi aeRAJ 
tami Sądowemi, które mogły bydź 
ziednćy do drugićy Prowincyi prze- 
niesione. Awrócone zostaną Juryzdy- 
 kcyom Rządów do których należą. 

Artykuł 58.  /;- 

Wszelkie dokumenta, plany, map- 
PY lub akta, pisma iakiekolwiek ,. 

' „którehy się w archiwach iednóy lub 
drugićy zstron kontraktuiących znay- - 

 dowaty, zwrócone będą nawzaiem 
Mocarstwu, którego kraiusię tyczą. 

k_ 4



Article 57. 

Des que la Commission mentionhće 
dans Particle prócódent sera installće, elle 
nommera un comitć chargć de procóder 
sur le champ aux dispositions necessaires 
pour la restitution de tous les cautiorine« 
mens, soit qu'ils consistent en argent comp. 
łant, Ou en litres et documens, que des 
sujets de Iune des Parties Gontractantes 

pourroient avoir faits, et qui se trouveroient : 
dans les Ftats de l'autre. I! en sera de 
móćme de tous les dópots Judiciaręs et aue 
res quelconqnes, qui pourroient avoir 
it6 transfórćs d'une Province dans Pautre; 
[| seront restitućs aux jurisdictions des 
Jouvernemens auxquels ils appartiennent. 

+ 

—
 Article 58. 

"Tous les docamens, płans, cartes ou titre$ 
[uełconques, qui pourroient setrouyer dan$ 
es Archives de I" uneou de l”'autre des Pare 
jes contractantes, seront róćciproquement 
estitućs a la Puissance, dont ilsconcernent 
e territoire, | | i 29
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 dzianym w Artykule poprzedzają 
cym, wydana będzie kopiia ich urzę- 
dowa. 

ŚR RAR ACE k | 
Gdyby który z.dokumentów tege 

rodzaiu był do wspólnego użycia: po- 
 zostaie przy stronie, która go posią- 
da, lecz wydana będzie dragićy stro 

"nie kopia onego urzędowa 1 zaświad- 
-©zona. R. 

Artyk uł 39. 
Ra "Akta administracyine będą TOZ- 
dzielone : każda ze stron kontrakta- 
iących otrzyma część iey kraiu do- 
tyczącą. 'loż samo prawidio zacho- 
"wane będzie co do xiąg i akt hipote- 
cznych. W przypadku zaś przewi- 

14. Awtykuł 40; 
Co do depozytów wszelkiego ro- - 

_dzaiu, które w czasie woyny 1806 - 
E _ przez Officyalistów Pruskich dla be- 

e: 

dług zasad ustanowionych przez kon- 
 wencyą d, 10. Września 1810. i stoso- 

14 

 wnie do tego, co było ułożone na - 
_- konferencyach, wspólnych Konmnmis- 

ŁA 

( 
11 e [4 

4 

- spieczeństwa w Królewcu złożonezo- 
stały, ieżeli ich zwrot dożąd nie nastą- - 
pił, ten ma niezwłocznie nastąpić po- 

No
sk
ok
ać
. 

4 
a
a
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Si un document de ce genre a un effet 
commun, la partie qui en est en possessioń 
le onservera, mais il en sera donnć a Vau 

; > : 157 r. o” .. tre une copie IAR et lógalisće. 

; 

„Article 39: 3 

27 actes de Padministration $eront. se» 
pares: chacune des Parties Contractantes 
receyra la re qui concerne ses Etats. 

Ga: BE: regle s” *observera pour les 
iyres et actes hypothćcaires. Dans le cas 
zrevu 4 Particle ci- dessus, il en sera don: 
26 copie lógalisóe, 15% 

h 

7 s 

Quant anx sligóię de tout genre , qui 
jendant la guerre de1806 ont ćtć mis par 
es Employćs Prussiens en suretć A Kó- 
igsbery, si la restitution nen a pas en. 
ore ćtć effectuće, elle aura lieu immediate-_ 
jent d'apres les principes ćtablis par la 
onvention du 10. Septembre 1810, et con. 
rmóment a ce qui a ćtć ixć dans les con*
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sarzów trak tviących w tym przedmio- 

> cie w Warszawie. 

Artykuł 41. 
Będzie mianowana niezwłocznie 

Kommi:sya wspólna woyskowa i cy- 
_ wilna do zdięcia planu czyli wygoto- 
wania dokładnego mappy nowego 

' rozgraniczenia, do zrobienia opisu 
ićy topograficznego, ustanowienia 

- słupów, i oznaczenia kątów poniier- 
- czych w ten sposób. .ąby w żadnym 

rzypadku, nie mogła się wzniecić 
 qakakolwiek wątpliwość, sprzeczka, 
lub trudność. gdyby skutkiem czasu 
lub iakiego bądź zdarzenia zniszczo- 
ny znak graniczny, wystawić na no- 
wo wypadało. 

Artykuł 42. | 

„Zaraz po ratyfikacyi ninieyszego 
Traktatu, posłane bedą potrzebne 
rozkazy dó Komm'ndantów woysk 
w Xięstwie Warszawskićm, i do. 
władz przyzwoitych, aby ewakuowa- 
no Prowincye powracaiące do Nayia- 
śnieyszego Króła Imci Pruskiego, i- 
oddano ie Kommissarzom na ten 

ł
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ferences des Camimiyedipes respectifs ; qóż | 
ont traitć cet objet a Varsovie. EZ 3 

; 

| Asłiołą 41. 

TI sera nommć imimóćdistement une 
Commmission mixte militaire et civile, 
pour lever une carte exacte de la nouvelu 

le irontiere, en faire la description topa= 
graphique, placer les poteaux, et en dćsia 
gner les angles de relevyement, de maniere 
ace que dans aucun cas il ne puisse nat. 
tre le moindre doute, contestation ni dif- 
ficultć, si par la suite des tems il s'agissoit 
de retablir une marque de bornage, dćtrnię 
te par un accident quelconque. 

Article.42. 

Aussitót apres la ratification du pres 
sent Traitć, les ordres nócessaires seront 
envoyćs aux commandans des troupes dans 
le Duchć de Varsovie et aux Autoritós come 

pótentes, pour lóćvacuation des Provinces 
qui retournent a Sa Majestć Prussienne, 
8t la remise de ce pays aux Commissaires
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koniec wyznaczonym. Ta ewakwa- 
cya dopeinivna bydź powinna w „prze- 
Ciągu 21. dni. SP OOĆ 

4 4 UE a 

Artykuł 453. 

-. »Nimieyszy Traktat ratyfikowanvm 
będzie,. 1 ratyfikacye onego zamienia= 

"' me zostaną w przeciągu dni sześciu; 
w dowod czego Peinomtoc"icy z0b0-' 

! Poi tenże traktat, przy wycisnieniu 
| herbowych pieczęci podpisali. 

; 3, Maia © 

18.5 

(L. S:) Hrabia de Rass oumo fis ki. 

(L. S$.) Xiążę Hardenberg. 

/W skutku czego po dokładnem 
roztrząśnieniu tego [raktatu, i anne- 

Z xów, które się stosuią do artykulu 
56634536: adeakiómi go za dobry, po- 
_ twierdzili i ratyfikowali, iakoż go za 

© taki uznaiemy, potwierdzamy, 1 ra- 
_- wyfikuiemy w całóy iego osnowie, za- 
_pewniaiąc Naszóm słowćm  Cesar- - 

| skióm, za Nas iNaszych INastępców, iź 

WU 'śg ę7* . ; d . 

Dzialo się w W iedniu d. 21. *Kwiednia
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qui seront dkięika pour cet objet. "File 
s'effectuera de maniere 4 pomysi etre ter 
minóg dans Pespace de 22, jogina PŁABY 

Aśtiele 45. 

- Leprćsent Traitć sera ratifić, et les ratifie 
cationsen seront ćchangóes dans Pespace:de 
six jours. Kn foi de quoi.les Plćnipoten- ; 

tiałreS respectifs Dont signć et y ont ap- 
posć le cachet de leurs armes. -. * 

Faita Vienńe le 2 Avi! _ 1815. 
_5 Mai $ 

(L.S.) Le Comte de Ras 0um offski. 

(L.S.) Le Pr. de Hardenberg. 
| 

1 

(En consćquence de quoi, apres avoir 
suffisamment examinć ce traitć et lesannexes 
qui se rćferent aux articles 52 et 55, Nous 

/Favons agróć, confirmć et ratifić; comme 
Nous lagróons, le confirmons, et le rati- 
fions dans tout son contenu: promeltant 
sur Notre parole Impóriale, pour Nous et 

Nos Successeurs,. que tout ce qui a €tć. 
stipulć dans le dit traitć, sera irrćvocabló. 

-



Traktatem obięte. będzie nieodzownie 
zachowanćm, i uskutecznionćm. A dla 
lepszóy wiary ninieyszą ratyfikacyą, 

' Cesarską własną ręką podpisaliśmy i 
Naszą p:eczęć Cesarską przyłożyć roz- 
kazaliśmy. Działo się w Wiedniu 
d. 27. Kwietnia roku Pańskiego 1815 

© a Panowania Naszego 15. roku, 

|| (L. 8.) ALEXANDER. 

— 

_to wszystko, co iest wzmiankówanym 4 

Sekretarz Stanu Hrabia, Nesselrode. i 

h 

o
y
 
4
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ment observć et exćrntć. Ton foi de quoi 
Nous avons signć Notre prósente ratifica- 
tion Im; ćriale de Notre main, et avons. 

ordonnć d”y apposer Notre sceau Tmpórial. 
*Donnć 4 Vienne le vingtsept Avril, de ' 
Jan de grace mił buit cent quinze; et de. 

Notre regne la quiazieme arinće. 
* 

2 

(L. S.) ALEXANDRE. 

Le Sęcrćtaire d'Etat Comte de Nesselrode. |



M, "ALEXANDER Pierwszy z 
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Traktat Pokoju i Przyiaźni młędzy Nayia- 
'śnieyszym Cesarzem Wszech Rossyi i Nay= 
iaśnićys' ym Królem Saskim. Zawarty w 

" 

Bożey łaski Cesarz 1 Samowładzca. 
Wszech -Kossy!, Moskwy, Kiiowa, 
Włodzimierza, Nowogrodu, Car Ka- 

/ i > zwł 
'zanu, Car A trachanu, Król: Polski, 
Car Sybirski, Car Chersoń:ko-Taury- 
'cki, Panna Pleskowie, i Wielki Xiążę - 
Smoleński. Litewski. W ołyński. Podol- 
ski i Finladzki,Xjążę Estoński. Tnfland- 

_.ski, Kurlandski, Semigalski. Zmudz- 
ki. Białostocki, Karelski, 'Twerski, . 
Jngerski, Permiyski, Wiateki, Bul- 
garski i innych; Pan i Wielki Xiążę 
n:ż-zcgo Nowogrodu. Czerniechowski, 

" "Reżański, Połocki. Rostowski, Jaro- 

kd 

.+ 

. 

siawski, Beło-Ozerski, Und yiski, OD- 
doryiski, Kondyniyski, Witebski, 
Mścisławski; Panuiący nad całą stro- 
ną Lóinoeną, Pan lweryi, Kartanii, 

, 4 | » 4 
- = 

Ę



Fraitć de paiz et Pamitił” entre Sa Majsitć 
L*Empereur de toutes I s Russieset Sa fMia= 

/ jeste le Roi de Sazte, conclu d ies le 28. 
* Mai 115, 

” 

TRZ ALEXANDRE Puesiidćj par da 

Grace de Dieu Empereur et Autocrateur 

de teutes les Russies, de. Moscovie, Kio- 

vie, Vlodomirie, Noyogorod, Czar de 
Casąn , Czar d'Astracan, Roi de Pologne, 

Czar de Siberie, Czar de la Chersone38- 
Taurique, Seigneur de Plescau et Grand 

Duc de Smoleńsko, de Lithuanie, Vol-- 

hynie, Podolie et de Finlande, Duc 

dEsthonie, de Livonie, de Courlande et 

Sćmigallę, de Samogitie, de Bialostock; 

de Carelie , Twer, Jugorie, Permie, 

Wiatka, Bulgarie et d”antręs; Seigneur et. 

Grand Dac de Novogorod .infćrieur, de 
Czernigovie, Rósan, Pollock, Postow, 

Jarosław , Bćlo-Qsćrie , Udorie; Ohbdorie, |
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przywiedzeniem. do skutku rozpórzą- 
dzeń terrytoryalunych na Kongressie 
Wiedeńskim postanowionych, mia= 
nowali Pełnomocnków do toztrzą- 
śnienia, uchwalenia, i podpisania. 
"Traktatu pokoiu i przyiaźni, iako to: 
Nayiaśnieyszy Cesarż Wszech mara > 
Pana Jędrzeja: Hrabiego Riasoumofi- 

* 

ź7 skiego. etc.  ętc. Nayiaśnieyszy 

K ró Saski zaś, Pana Frederyka Al- 
beria Hrabiego de Schoulenbourg i 
Pana Jana. Augusta Fiirchtegott de. 
Giobig etc. etc. którzy po nastapio- 

(| móy wymiianie swych pełnomocnictw, 
w dobrey iniależytćy formie uznanych, 
na następujące zgodzili się Arty- 

kuły: ae 

, 

Artykuł 1. 2 

Bedzie od dnia dzisieyszego mię- 
dzy Naiaśnieyszym Cesarzem Rossyl- 

skira z rednóy, a Nayiaśnieyszym Kró- 
lem Saskia z dragićy strony, -Ich- 
Dziedzicami i Następcami, Ich pań- 

 stwami 1 poddanemi wzaiemnelni, po- 
 kóy iprzyiaźń na zawsze. 7 

« 

7%, FACES 

74



i 419 

onie qui ont si heureusement subsistć en- 

» Jieurs ćtats respectilh, et 'ayant a coeur 

' contribuer au rótablissement de Por= 

e et dę la tranqnillitć en Europe par |e< 

cution des arrangemens territoriaux stia | 

dee au Congrte de Vienne, Iears dites 

s |estós ont nommć des Plenipotentiaires 

ur discaier , arróter et signer un Traite 

 paix et d” amitie, savoir: Sa Majestć 1 Em 

reur.de toutes les Russies, le Sieur An- 

ć Comte de Rassoumoffsky etc. etc. etc. 

Majestć le Roi de Saxe, le Sieur Frederic 

bert Comte de Schulenbourg etct_ 31 + „al 

Sieur Hans Auguste Fiirchtegott de Glo: 

3 etc. etc. lesquels apres avoir ćchangć. 

rs płeins-povvoirs, trouvćs en bonne ćt 

je forme, sont conyenus des Articles suie 

Article | GR 

Tl yaura, a compter de ce jour; paix et 

itić entre Sa Majestć LEmpereur de Rus- 

d'une part et Sa Majestć le Poi de Saxe 
Jom |II, Do ZVrk a1: - 50
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_ Naylaśnieyszy Krół Saski zrzeka. 
się na zawsze za siebie, Oraz wszy- 
stkich swych Potomków i Następców, 
na rzecz Nayiaśnieyszego Króła Pru- 

"skiego, wszelkich praw i tytełów do 
prowincyi, powiatów i ziem lub czę- 
ści ziem Królestwa Saskiego, tu po- 
EE wyrażonych: Nayiaśnieyszy 
Król Imci Pruski zaś posiadać bę- 
dzie kraie te prawem zupeinóm pa- 
nowania i własności, 1oneż do Mo- 
narchii swoićy wcieli. Odstąpione 
w ten sposób Powiaty 1 ziemie Od- 
łączone będą od reszty Królestwa 
Saskiego linią która odtąd stanowić 
ma granicę kraiów Praskiego i Sa- . 
skiego, tak iż wszystko, cokolwiek 
rozgraniczeniem tćy linii obięte, po- 
wróconóm zostanie Nayiaśnieyszemu 
Królowi Saskiemu; Ten zaś zrzeka 
się wszystkich Powiatów i ziem za 
takową linią będących, a któreby 
przed woyną do niego należały. 

„Limiia ta zaczynać się będzie od . 
granicy Czeskićy pod 77 iese, w oko-. 
licy Sezdenberga, idąc biegiem: stru- 

-
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de Vautre zk; Łeurs ód et Succęs- 

seurs, Leurs Elats et sujets respeciiis, a per. 

pó tuite. | i, 
7 

— 

"Article 2. 

Sa Majestć le Roi de Saxe renonce a per- 
pótuitć pour Lui et tous ses descendans et 
Successeurs, en faveur de Sa Majestć le 

Roi de Prusse, a tóus les droits et titres | 

sur les Provinces, districts et territoires 
ou parties de  territoires du Poyau- 

me de Saxe' dćsignćs ci.apres, et Sa 

Majestć le Roi de Prusse possedera ces 

pays en toute Souverainetć et. proprietć et 

„le róunira A Sa Monarchie. Les districts - 
4) . . kd ; , , e 

et territoires ainsi cedćs, seront sćparćs du 

reste du royaume de Saxe par une ligne 

qui fera dećsormais la frontiere entre les 

deux territoires Prussien et Saxon, de ma- 

niere que tout ce quiest compris dans la 

dólimitation formće par cetie ligne sera 

restituć a Sa Majestć le Poi de Saxe; 

mais que Sa Majestć renonce a tous les di. 

stricts €t territoires qui seroient situćs au 

4 EE: NE 

s 

4
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mienia 77 ztrich aż do złączenia się 
"tegoż z INeżssą. SW 

| QOd Veissy wniydzie w Cyrkuł Fi- 
„gen pómiędzy Zauchrziz, odpadaiący 
do Pruss i fenischof przy Saxonii 

_ zosłaiący: potćm ciągnąć się ma gra- 
nica .pólnocną Cyrkuiem Zrgen aż 
do narożnika między Pau/sdor/f t 
Obersohłand; ztamtąd prowadzoną 

' pędzie do granić odłączaiących Cyr- 
kui Gor/iski od Bautzeńskiego tak 
iż OberMitiel t Nieder Sońland, 
„ De/isch iBadewitz przy Saxonii po- 
zostaną. 

_Walny gościniec pocztowy po- 
między Gorłitz i Bautzen należec 
będzie do Fruss, aż do granic obu- 
dwóch  wspomnionych Powiatów. 
ł otem liniia iśdź będzie granicą Cyr- 
kuła aż do Dubraukę; 6dtąd ciągnąć 
się ma przez wzgórza po prawćy 
'Loebaner-JF/asser, tak iż śtrumień 
ten. wraz. z swemi dwoma brzegami 
i miieyscami ńadbrzeżnemi aż do Neu- 
dor/, łącznie z tąż wsią, pozostaną 
przy. Saxonii Dalćy lmua ta na/ 

1 

$



dela de cette ligne et qui lni' auroient appór- 

 tenu avant la guerre. | 

 Cette ligne partira des confins „8 MGB 
Pohtme pr's de Vfiese dans les environs 

de Seidenberg eni suivant le courant du 

| ruisseau W iuich ] jusqu *asonconfluent avge 

la Neisse, | 2 OE 

„De la Neisse , elle paesera au cerele 

d'Figen, entre Tauchritz venant A la Prus- 

se et Bentschoff restant a la Saxe; puis 

elle suivra la frootióra septentrionale du- 

_cercle d'Eigen jusqu'a angle entre Pauls- 

dorf et Ober.Sohland; de 1a elle sera con- 
- tinuće jusquaux limites qui sćparent le 

_cercle de Górlitz. de celui de Bautzen, 

de facon que Ober. Mittel. et Nieder - Soh 

land, QOlisch et Radewitz restent 4 la 

Saxe. KŻ 

La grande route de poste entre Gór! W? 

et Pautzen sera a la Frusse jusqu aux 

limites des deux cercles susdits. Puis la li- 

gne suiyra la frontiere du cercle jus- 

qua Dubrauke, ensuiie elle s'ćtendra 
a
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| Spree t Schwarz-FFasser przypa- 
"dnie. Ziska, Hłernsdorf, Feiten i 
Solchdor/ do Pruass przechodzą. - 

- Od czarney - Bklstery ( Schwarz- 
Filster, pod So/chdorf wyprowadzo- 
„ną będzie: linia prosta aż, do. grani- 
„cy Państwa Fonzgsóruck pod Gros- 
sgrabchen. Państwo to pozestanie_ 
przy Saxonii i liniia iśdź będzie gra- 
nicą puinocną onegoż aż do $gra- 
nicy ekonomii Grossenhayn w o0ko- 
licy Ortrandu. Orźrand z gościńcem 

_60d tegoż mieysca na ffarzdor/, Stol- 
zenhayn, (Grobe/n, do  Miihiberga 
oraz z wstami na tym gościiću poło- 
Żonemi, itak ażeby żadna część rze- 
czonego goscińca za granicą Pruską 
nie pozostaia, przechodzą pod pano-- 
wanie Pruss Od Grobełn wycią- 
gniętą zostanie granica aż do Elby 
pod Ztuchienberę, idąc granicą Eko- 

" nomit 1ziih/berg, i Fiichtenberg , do 
Pruss przypada. Od Elby aż do gra- 
nicy kraiu. Mernbizzsiiagć urzą- 
dzoną będzie w ten sposób, iż Fiko- 
nomiia f/orguuska kilenburgska Ł 
Delitschska ©0odpadną do kruss; 
Oschatzska, Jfurzeńska ti Lipska



% 

"sur les hauteurs A la droite 3% Ld4- 
hauer - VYasser de maniere que ce ruisseau 

avec ses deux rives et les endroits rive- 

 wains jusqu'a Neudorf M zaj avec cevilla- 

ge, A la Saxe. 

- Cette ligne. retombera ensnite eur le 

Sprće et le Schwarz. Wasser: Liska, Herns- 

dorf, Fetten et Solchdorf passent a la- 

" Prusse. ZY s i 
l 

me 

A Depuis la Schwartz-Klster pres de 

Solchdorf, on tirera nne ligne droite jus= 

dwa la frontićró de le Seigneurie de Kó- 

nigsbrick pres de Grossgrabchen. Cette 

- $eigneurie reste a la Saxe, et la ligne suivra 

la frontiere septentrionale de cette Seigneu=- 

rie jusqu'a celui du baillage de Grossen- 

hayn dans les environs d'Ortrand. Or. 

trand et la route depuis cet endroit par 

Mirzdorf,  Stolzenhayn,  Groebeln 4 

Miihlberg, avec les villages que cette route 

traverse ,*et de maniere qu'aucune partie 

de la dite route ne reste hors du territoire . 

Prussien, passent sous la domination de lą 
ł
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zaś przy Saxonii pozostaną. MLiniia' 
ndz będzie granicami tych 'ikono- - 
miów - przemiiaiąc niektórć załomki 
i pół-zaiomki (enclaves et demi en- 
„elaves) gościniec od Miihlberg aż da 

| ilenburg całkiem zostawać będzie 
_w kraiu truskim. 

| 0d adelwiiz należącego do Eko- 
nomii Zapskićy i przy Saxonii z0- 

 staiącego, aż do Zyzra, które tak- 
że przy nićy pozostaie, linia przerzy- 
nać będzie kray Mersedurgski tak 
14 Breitenfeld, Ldnichen, Gross i 
Hulein- Dotziy, Marek, Bandstadź i 
„Hnaut_ Nauendorf zostaną przy Sa- 
xonii, Ażodełoitz, Skenditz, Rlein- 
Libenau, Alt- Kanstaed, Seh- Kohten 
z Zitschen aś adpadaią do Pruss. 

Od tego mieysca liniia przecinać 
będzie Ekonomiią Pegauską pomię- 
dzy Z%/o0ss - grabem, Buitą FElsterą 
(/Feiss źulsłer). Pierwszy od punk- 
tu w którym się odłączą,. poniżóy 

, miasta Crossey, de Ekonomii Hains-- 
„burg nalężącego, od Biatóy B/stery 
aż do uyścia swoiego niżćy miastą 
JMersebourg w Saualę należeć będzie -
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Prusse. Ta frontićre depuis Groebeln se. 

ra tracće jusqu'a Elbe pres de Fichtenberg 
e s ivra celie du baillage Mithlberg: Fich. 
ten! >erg vient a la Prnsse, 

Depuis PElbe jusqu” 4 la frontitre du 
pays de Mersebourg, elle sera róglóe de 
manitre que les baillages de Torgau, Ki. 

lenbourg et Delitsch passent ala Prusse, et 

ceux d'Oschatz, Wurzen et Leipzig restent * 

a la Saxe, La ligne suivra les frontieres 

de ces baillages en coupant quelques encla- 
ves et demi + enclaves. Lią routede Muhl- * 

besg a Lilenbourg seraen entier sur le ter- 

ritoire Prussien. s 

x
 

De Padełwitz appartenant au baillage 
de Leipzig et restant a la Saxe, jasqu'a Ey 

tr qui.lni reste ćgalement, la ligne coupe= 

ra le pays de Mersebourg, de manićre que 

Preit nfe'd, Latnichen, Grosset Klein. 

Dotzig, Marek, Banstidt et Knaut:Nauen- 

dorf restent a la Saxe; Modelwitz, Sken= 

ditz , Klein-Liebenau, Ali-Kanstidt, Seh- 
kohten, et Zietechen, passent 4 la Prusse,



w całym swoim biegu pomiędzy te-- 
mł dwoma miastami z obudwoma 
brzegami swoiemi do kraiu Pru- 

- skiego. e | | 

Ztamtąd. od mieysca gdzie 'gra- 
nica do kraiu Zeżżz przytyka, linia 
iśdź będzie tąż granicą aż do krain 
alienburg pod Lukau. | 

Granice Cyrkułu NWeuszad, cał- 
kiem pod panowanie Pruskie prze- 
<hodzącego., zostaią nietknięte. „ 

Załomki: Fotgętłandu w kraiu o 
JReuss iako to: Gefa/d, Blintendor/3 
Sparenberg i Blanckenberg do Pruss 
przypadaią. | CR 

< — 

- Artykul 5. 

W celu nniknienia wszelkiego 
uszczerbku własności prywatney, i 
ochrony podług zasad iak naywię- 
cćy liberalnych, dobra osób na po- 
graniczu zamieszkałych , mianowani 

-
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Depuis ła, la oiu coupera le baillage de 

Pegau entre le Floss- Graben et la Weisse- 

Elster. Lepremier, du point ot il sę sć- 

pare, au-dessons de la ville de Crossey qui 

fait partie du baillage de Haynsbourg, de la 

Weisse-Flsier, jusqu'au point od, au-dessous 
delaville de Mersebourg,il sejoint a la 5aa- 

le, appartiendra dans tovt son cours en- 

tre ces deux villes, avec ses deux rives, an 

territoire Prussien. KĘ ę 

De ła, ou la frontiere aboutit 3 a celle da j 

pays de Ze: tz, elle snivra celle-ci jusqu a 

celle du pays d'Altenbourg pres de Lu- 

ckau. 

Les frontieres 3a Cercle 'de Nandiadi, 

qui passe en entier socs la doinination de 

la Pruśse, restent intactes. 

„ Les enclaves du Voigtland dans le oaza! 

de Reuss, savoir: Gefald, Blintendorf, 

Sparenberg et Blanckenberg se trouvent 

comprises dans le lot de la Prusse. ; 

Article 5. 

Pour ćviter toute lćsion de proprićte
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będą tak przez Nayiaśnieyszego Kró- 
la Pruskiego, iako i od. Nayiasniey- 
szego Króla Saskiego Kommissarze 

-.„do wspólnego rozgraniczenia kraiów, 
w moc postanowień traktatu niniey- - 
szego pod inne panowanie przecho- 

4 

Skoro praca ta przez Kommissa- _ 
"rzy spełnioną a od obudwóch Mo-- 

« narchów zatwierdzoną zostanie, zr0- 
bione będę mappy, od Kommissa- 
rzy obu stron podpisane, 1 stawione 
będą siupy, granice zobopolne ozna- 

GRAJĄCO 34 

7 
ra 

Artykuł 4. 

Prowincye i Powiaty Królestwa 
Saskiego, pod panowanie Nayiaśniey-- 

"szego Króla Saskiego przechodzące, 
. oznaczone będą pod nazwiskićm Xię- 
stwa Pruskiego, Król Pruski zaś. 

przybierze do mianych dotąd, tytuł
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paticulićre, et mettre A couvert, d” aprós les 

princijes les plus libćraux, Jes biens d” in. 

vidus domicilićs sur les frontieres , il sera 

nommć tańt par Sś Majestć le Roi de Prus- 

se que par Sa M jeste, le Roi de Saxe, des 

Commissaires pour proceder conjoiptement 

a la dćlimitetion des pays qui, par la dispo- 
sition du present +00 chanigent » Sou= 
Morojni. 

Aussitót qne letravai] des Commissaires 
sera terminć et aprouvć par les denx 
Souverains, ił sera dressć des Cartes si- 
gnćes par les Cominisssires respectifs, et 
płacć des poteaux, qui constaleront les 
limites dactabói weórań | | 

Article 4, 

Les provinces et districts du royaume 
de Saxe, qui passent sous la domination 
de Sa Majestć le,Roi de Prusse , seront 
dćsignćs sous le uom de Dauchć de Saxe,
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| 434 | | 
Artykuł 6. 

Przystąpiono będzie niezwłocznie 
do. wszelkich rozporządzeń, będą- 

"cych 'w koniecznym , i nieodzo- 
wnym skutku ustąpienia Prówincyi 
i Powiatów w Artykule 2, wyrażo» 
nych, na rzecz Pruss, łako to: ty- 
ezących się Archiwów , długów, bil- 
łetów kassowych, i innych ciężarów 
publicznych, tak tychże prowincy- 
ów iako i'Królestwa, w ogólności 
względem kass. publicznych, zalegio+ 
Ści, mianowicie podatków zwyczay* 
nych i przychodów domanialnych z 
czasu administracyi Pruskicy: dóbr, 
zaiożeń publicznych,  religiynych, 

- cywilnych lub woyskowych: woyska, 
artyleryi, zapasów. i potrzeb wóiea- 
nych, stósunków feudalnych i innych 
przedmiotów tego rodzaiu. 

Co się tycze. stosunków feudalno- 
ści, Naylaśnieyszy Król Pruski wraz 
z Nayiaśnieyszym Królem Saskim, 
pragnąc uprzątnąć starannie wsżel- 
kie powody do sporów i roztrząśnień 
przyszłych, zrzekaią się każdy ż swey. 
ia” j i " 1," „strós



On *'occupera immeć diatement de tous lesar- 

-rangemens qui sontune suite necessadire et AR 24 

*disp 'ensable dela cession des Provinces et di- 

„stricts dćsignes dans" Article ą.-'a la Prus- 

se, tels que ceux, relatifs aux Archives, te 
dett tes, Cassenbillets or autres charges tant ok. 

de ces Provinces que du royaume en "CAN Ś 

nóral, aux 'Caisses  publiques, arrćrages ; 

nommćement a 'ceux des impots  ordi- 

*"aires et reyeńus domaniaux  ćchus 

pendant le tems de Tadninistration - 

Prussienne, aux -biens des ćtablissemens 

_ publics, religieux, civils, 'ou militaires, 
s
.
 

g
a
 

a Iarmóe, Vartillerie, aux provisions et 

imunitions dę guerre, aux rapports de feo-- 
dalitć et autres objets de la móme nature. 

'Quant aux rapports de fćodalitć, Sa 

Majestć le Roi de Prusse et Sa Majestć - AŁĘŃ 

Roi de Saxe, . dósirant d'ócarter „sói- 
gneusement toui objet de contestation 

= 

/©u. de discusśioń- futures,  renoncent 

cChacun de son. cótć .et rćciproquement 
Tom IL Do Nnu, 1 11: 31 

x k 52
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456 a DA 
strony i zobopolnie ieden na rzerz 
drugiego, wszelkich praw lub pue- 
tensyi tego rodzain, któreby 0nsm 
słażyły, lub służyły były za zarre- 
sem granic ninieyszym Traktatem 
oznaczonych. Uskutecznicnie 'Arty- 
kułu tego nastąpi za wspólna zgodą 

ad po Komm:ssarzy mianowanych 
ed obudwóch Fządów. 

2 1 „dAEŁykAŁ 7, 
a Rozłączenie Archiwów dopełni 
się iak następnie. 'Tytały własności 

* publiczney, dokumenta i pepiery, 
ściągaiące się wyłacznie do prowin- 

_cyi, ziem lub okolic, odstąpionych 
całkiem przez Naviaśnieyszege Kró- 
la Saskiego Ńayiaśnieyszemu Królo- 
wi Pruskiemu, wydane będą Kom- 
missarzom Pruskim w przeciągu trzech 
miesięcy od dnia wymiiany ratyfika- 
cyi. Oddanie planów imapptwi rdz, 
miast i kraiów, w tenże sposob i 
w tymże przeciągu czasu nastąpi. 
Gdzie prowincya lub ziemia iakowa- 
nie całkiem pod panowanie Pruskie 
przechodzi, dokumenta ogółu ićy.do- 

- btyczące, wydane będą Kommissarzóm | 
:



en faveur un de Tautre, A tout droit ou 

prótentiion de ce. genre qu'ils exer- 

ceroient ou qu ils auroient exercćs au 

dela des fróntidreę fixóes „par le prć- 

sent Trajtć. L'exćcution du prósent Artice 

dle se fera d'un commun accord et par les 

Comnmissaires nommóćs par les deux Gou- 

vernemens; Z. | 8 

Article 7, : 

La sćparation des archives se fera de 

la maniere suivante. ILes titres domaniaux; | 

documens et papiers, se rapportant ex- 

clusiyement aux provinces, territoires ou 

endroits cćdćs en entier par Sa Majestć 1e 

Poi de Saxe A Sa Majestć Prussienne, se- 

ront remis dans le terme de trois mois, add. 

ter du jour de I ćchange des ratifications, 

aux Commissaires Prussiens. La remise 

des plans et cartes de forteresses, villes et 
pays, Se fera de la móme maniere et dans 

le meme terme. Li 0% une province ou 

territoire ne passe point en entier sous la 

_domination Prussienne, les docimens qui 
31% +
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- Pruskim, lub przy Saxonii pozosta- 
(. ną, w miarę iak większa lub mniey- 

"sza część teyże prowincyi lub z.emi 
_ iest odstąpioną. Strona do „którey © 

' przechodzą albo przy któróy pozo- 
staną oryginały, obowięznie się do- 

starczyć drugićy Kopiie ich legal:zo- - 
"wane. (Co się tycze Akt i papierów, 

które nie będąc w żadnym 'z obu- - 
„dwóch przypadków tu wyrażonych, 

' wspólnym względzie ob'edwie stro- 
_ ny dotykaią, Rząd Saski. zachowa 
| Sch oryginały, obowięzuiąc się wy- 
— - dadź Pulsókhi kopiie tychże zaświad= 
7 ©ŁOÓNe. '" gh EAC a AT ZOWNI 
«= _Kommissarze Pruscy stawieni bę- 

dą w możności sądzenia, któreby 4 
ostatnio-wspomnionych akt, doku- 

, 

- „mentów i papierów Rządu ich doty- 

_  Względem woyska przyimuie się — 
_ za zasadę, iż Żołnierze, niżsi Officye- 
*- rowie i Wszyscy inni woyskowi, nie- .. 
będący w stopniu Officerskim, przey- 
dą do iednego lub drugiego z rzą- | 
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en regardent la totalitć, seront remis en ori- 

ginal aux Commissaires Prussiens, Qu reste= 

ront sinsi 4la Saxe,selon quela plus grande 

> w a 

ou ls pius peuite partie dela dite province ou 

_ territoire «ura-6lć códće. Celle des deux pare 

ties A qui passent'ou restent les originaux, 

s eigagr deu fournir a Pautre des copies lega- 

lisćes. Quant aux actes ou papiers qui, 

"Saris se trouver dans Pun ou Pautre deg 

deux ca8 mentionnćs ich, sont d'on com-- 

mun intórćt „pour les deux. parties , le 

Gouternement' Saxon en conservera les 

originaux, mais il s” 'engage d'en faire dóli: . 

vrer i la Prusse les copies lógalistes. > 
- Les Commissaires Prussiens seront mis zt 

en ćltat de pouvoir jager, lesquels de ces 
derniers acies, documens "et: papiers , 

pourroient avoir de Tintórdi, ape rj 
STORCH AA ŻE 

> Article 8. 0:1 

kę  Relativement Al'armóe, il est posć en . 

principe que les soldats, bas-officiers et 
tons les autręs militaires qui n'ont pas 

<«
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- dów obudwóch, Pruskiege bądź Sa- 
skiego,-w miarę iak mieysce ich uro: 
„dzenia odpada pod iedno, lub pod. 

- drugićm. zostawać będzie panowa- 
„niem.  Officyerowie wszelkiego sto- 
pnia, równie iak Chirurgowie i Ka-- 
pelani ( aumoniers) będą mieli wol- 
ność wyboru do pozostania w iedney . 
z obudwóch służb: taż sama wolność 
 rozciagać się ma dożołnierzyiinnych 
woyskowych , niemąiących stopnia . 
Oflcyerskiego, którzy ani z Królestwa 
Saskiego ani z Monarchii Pruskiey 
nie są rodem. ) 

fosa u detykał 9 5. 

- Długi w szczególności 2% wk a 
«czone na prowincyach przechodzą- 
cych eałkiem lub pozostaiacych pod 
iednóm panowaniem, staną się cat- 

| kowicie ciężarem Rządu, do którego 
teź prowincye należeć bądą. Co, się 
tycze dlugów przywiązanych do pro- 
wincyi z których część zostaie przy 
Nayiaśnieyszym Królu Saskim, ró- 
p"
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rang: ałoflikidy , sulyrónt. Dan ou fasad s: 

des deux Gouvernemens, Prussien ou. Sa- 

xon, sęlon que Pendroit de leur naissan= 

ce passera ou restera sous Pune ou Fautre 

domination, Les officiers de tout grade o 
(sinst que les chirurgiens: et aumónierś) 

,aaront la liberte. de choisir, dans lequeł 

des deux services iłs prófereront de rester; 

et cette móme libertć s” '€tendra aussi aux 

soldats et autres militaires n'ayant pas | 

rang d'officier, qni-ne sont natifs ni 

du Royaume de Saxe ni de la Monarchie 

| Brossienne.. | AMA, 

pAgnapOE. krticle go 

Les dettes spócialement hypothćqnóes. sur 

les. provinces. qui passent ou restent enen- 

_ tier sous la meme domination, sefont en- 

tierement ala charge du Gouvernement a= 

_quel ces Provinces appartiendront. Quant 

acelles affectćes ahx provinces dont une 
partie reste a „3a: Mejestć le Roi de Sąxe, 

8in61 qu' 4 celles qui appartiennent au ioyanu- 

mę en gónćral, Sa Moajestć le Roi de 



JĄ... ZNAJA | 
wnie: iak i względem tych, które 
Królestwo w ogolności dotyczą. Nay- 
iaśnieyszy Król Pruski wraz z Naia- 

- śnieyszym Królem Saskim stanowią 
zasfdę następuiącą. /- "SME 
1  Rozróżnione będą dłngi, na za- 
'-spokoienie których: bądź kapitału, 
bądź procentów , pewne dochody w. 
_$zezególności były wskazane (fuhdir- * 

', te Schulden), od innych gdzie ten 
przypadek nie ma mieysca. Pierwsze 
iśdź będą za wspońnionemi do:ho- 

- dami, w ten sposób, iż stósunck 
- / wpadnięcia ostatnich pod iedno lub 

" dragie panowanie, będzie także: sto- 
- „ sunkiem „podziału tamtych pomiędzy 

_.  obadwa Fządy. *Cosię tycze długów . 
' na zaspokojenie których pewnych do- . 
- chodów nie wskazano(unfundirteSchul- 

© den), powód iaki był do ich zacią- 
- gnieńia okaże także fundusz, na któ- 
"ry wskazane bydź: były powinny, - 
> to iest: te gatunki dochodów publi- - 
- cznych, któreby do płacenia procen- 
'_ tów i powrócenia. kapitałów pocią- 
" 'gnąć było należało. Prussy i Saxo- 

nia przyłożą się do tego, w miarę 
_ pobierania przez siebie rzeczonych 

* REA c w: 

«=
 

— 

4 : s
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- Prusse et Sa 'Majestć le Roi de Saxe orbis. 

sent le JaW suivant. dE rYL 

On distingnera les dettes a Pacquitte- 
ment desquelles, soit pour le Capital soit 
pour les intóróts, certains revenus'ont ćtć 
 $pćcialement assignós (fundirte Schu ulden ) 
"de celles ou ce cas n'existe point: "Les 
premieres suiyront ces reyvenus de facon 
que la proportion dans Isquelle ceux-ci 
tombent sous une ou łautre domination, 
soit aussi celle dans. laqnelle elles seront 

_ partagćes rż les deux Gouvernemens. 
Pour ce qui est des dettes a Facquittemeńt 

desquelles de certains revenus n'ont point 
-€tć assignes (unfandirte $chulden ), le mio- 

_ if qui les a fait ćontracter doit faite con- 
noitre aussi lefonds sur lequel elles auroient 
"dd ćtre assignóes, c'est-a- dire, les branches 
de revenns gui auroient dl: ćtre affectćes 

au paiement des intćrćts et au rembour= 
sement des Capitaux. La Prusse et la Sa- 

» 

—
 

xe y contribueront daris la proportion 
dans laquelle elles percevront ces revepus, 

_
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dochódów. Gdyby przeciw wszel- 
 kiemu oczekiwaniu zdarzyły się przy- 

_ padki niemożności oznaczenia dokia- 
"dnie funduszu, do którego dług ia- 

ki winicn byl bydź przywiązanym, 
tąkowy przyięty będzie za. ciężący 
całkowość dochodów prowincyi, za- 
łożenia, Instytucyi lub Kassy, na 
których korzyść był zaciągnięty. i 
stanie się ciężarem obudwóch Bza- 

dów. w stosunku, części tychże do- 
chodów , przez każden z nich pobie- 
ranych. Zastawy iakie ściągnione 70- 
staną przez powrócenie kapitałów, 
na ubespieczenie których służyły, 
powrócą do prowincyi, założenia, 
nstytocyi lub osoby, których też 
zastawy: są własnością. Będące wła- 
snością prowincyi, pomiędzy dwa ; 
Morarstwa podzielonćy, podzielone 
zostaną w stosunku udziału. obu- 
dwóch części teyże prowincyi do 
spłacenia kapitafu. | i 

v 

ż) Zasady powyżóy co do długów . 
astanowione, zarówno do wierzytel- 
"mości (rćances) rozciągać się będą. 

1



Si, conire toute attente, il se trouyoit des - 
cas 9h 11 fat impossible de dćsigner eXAC: 

tement le fonds spócial auquel une dette 

auroit di €tre affectóće, on supposera que 

ła totalitć des revenus de la province, de 

Pótablissement, de Pinstitution ou, de la 

caisse, pour Pavantage desgnels_ cette 

dette aura ćtć contractće,.en est grevće, et 

ła dette sera a la charge des deux Gouver- 

nemens, dans la proportion de la part de 

ces revenus que chacun d'eux percevra. 

Les gages qu'on retirera, moyennant le 
remboursement du Capital pour  lequel 

iłs avoient servi de nantissement , retom- 

beront a la Province, a Fetablissement,: 

4 Pinstitution ou 4 ła personne, auxquels 

la proprićtć de ces gąges appartient. Ceux 

qui sont la proprićtć d'une province par- 

tagće enire les deux Puissences, seront 

partagós dans la proportion, dans laquel- ' 

łe les deux parties de cetie province au- 
ront contribuć 4 lacquittement du Capi- 

l
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/ Artykub 10/-030%50, 

Nayiaśnieyszy Król Pruski wraz z 
„ Naylaśnieyszym Królem Saskim uzna- 

|. diąc kónieczność dopeinienia ścisłego 
',. zobowiązań zaciągnionych ku potrze- 

„bom ina rzecz Królestwa Saskiego 
przez Kommissyś, Central- Steuer- 

Commission zwaną, zgodzili się na 
zaręczenie 'i zaspokoienie: wspólnie 
onychże przez obadwa Rządy. ' Dla 

|, €zego miianowani będą niezwłocznie 

A Y 

-z obu stron Komuissarze, dó obli-- 

7 kwidowania tych długów, uczy- 

zasady: przyiętćy w Artykule g. 
względem długów publicznych, 

„do pewnego dochodu nieprzywiąza=- 

, nych. (unfundirte), oraz ustanowie- - 
- | mia terminów i sposobu ich zaspoko-| 

jdenia. Każdy z obudwóch Rządów 
'obowięzuie się obmyślić środki 

| do takowego zaspokoienia: wszakże 

4 

|. które byly przekazane, bądź w in- 
? 

zastrzegaią iednak sobie nawza- 
iem uiszczenie tych wypłat bądź 
z zalegiości podatków 1 z wrę- 
bów nadzwyczaynych . drzewa na 

. pa _ 
x 

x 

, 

nienia ich podziału stosownie do
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i 1:08 principes ci- leża Gtablis pour les A 

* dettes; seront ćgalement. appliqućs aux 

crćances, 

Majestć le Boi de Prasse et Sa Ma... 

jestć le Roi de Saxe, en reconhoissant la 

nócessitć de remplir exactement les obłiga- 

tions contractćes pour les besoins et le ser- 

vice du Royaume de Saxe par la Commis.. 

*sion dite Ceńtral- Stener-Commission,. sont 

eonvenus que celles-ci seront garanties mutu- 

ellement et acqnittćes par les deux Gouver..- 

nemens. Il sera nommć en consćquence 

et sans delai, de part et d'autre, un nombre 

_€gal de Commissaires, pour liquider ces 

deites, pour en faire le partage d'apres le-- 

principe adóptć pour les dettes publiques_ 

„non fondćes par Particle g., et pour arrć- 

ter les termes et modalitćs de leur acquit» 
tement. Chacun des deux -Gouvernemens 

s 'engage A fournir les moyens de cet ac- 
 quittement; ils se. róseryent. neanmoins rć- 
| *iproquement d'ęffectuer ces paiemens soit 

p”
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ny iakowy sposób równie bezpieczny, 
"tak iżby teruina wypłąt: co do zo- 
'bowiązań, na które podatek i wrę- 
by drzewa nakazano, ściśle zóstały 
wypełnione. lIleby iednak przychod | 

- m takowego podatku i z tych wrę- 
bów. ma uiszezeńie zaciągnionych 
zobowiązań. nie starczył, zgodzo- 
no się, iżby przychód rzeczony w. 
«części Pruskićy przed wszystkiem 
użyty był na te wypłaty, które bank 
i Towarzystwo Morskie Pruskie wzię- 
ły na ścbie. Gdyby do uzupełnie- 
nia takowych wypłat z strony Saxo- 

_nii iesźcze przyłożyć się wypadało; 
przeciw wszelkiemu oczekiwaniu zaś, 
przychód podatkowy i z wrębów 
drzewa z części Saskićy nie starczył 
na potrzebną wspomnionym dwom 
Instytutom w terminach przypadaia - 

-. eych dopłatę, w takim razie ze stro- 
"my Pruss dozwala się przewłoka do 

©. Jarmarku Lipskiego na $. Michał r-- 
„, .' b. Co się tycze innych wypłat, do 

których przychód podatkowy iż 
(wrębów drzewa ma bydź użyty, 
Nayiaśnieyszy Król Pruski wraz z 
Nayiaśnieyszym Królem Saskim za: 

> 

ł 
/ 

; 

4
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par les arrerages de I'impót et les coupes 
de bois extravordinaires sur lesqnuels ils 

avoient ćić assignćs, soit par d'autres me; 

Sures offrant une sbretć ćgale, de manićre 

que poyr les ćpoques de paiement, les 

obligations pour lesquelles Pi impót et les 

coupe: de bois ont ćtć ordonnes, soient 

exactement remplies. En autant toutefois 

que le produit de cet imjsÓt et de ces cou- 

pes ne suffiroit pas pour acquitter les enga- 

gemens cohtractćs, i] est convenu que leur 

produit dans la partie Prussienne soit em- 

ployć d'abord aux paiemens dont la ban- : 

que et la socićtć maritime Prussiennes se. 

sont chargćes. Si pour les remplir il fal- 

_doit encore que la partie Saxonne contri- 

/pudt, et que; contre tonte attente, le pro+ 

-duit de Pimpót et des ccupes dans la par: 

tie Saxonne ne suffit pas pour fournir A ces 

„deux ćtablissemens le supplćment pćcessai- 

re dans les termes ćchus, on accorde dę 

a part de la Prusse un delai jusq”a la foire 
de Leipzig de St. Michel de cette annće 

, 

z



zgodą. środki zdolne dó utrzymania 
ich kredytu w obudwóch  kraiach. 
W tym celu obustronne Rządy zg0- 
dzily się na ustanowienie, zedńćy 
wspólnćy administracyi bilietów kas- 
sowych, która trwać ma naymnićy . 

aż do 1. Września r. b. a któreydo= | 
starczone będą za wspolne poroza- 

"mieniem się fundusze potrzebne do 
utrzymania kredytu tychże biletów. 

Zzodzono Się również. ażeby do- 
tychczasowe względem billetów kas- 
sowych nrządzenia, co do przyiino- 
wania ich w kassach Po penpah 
oraz w innych wypłatach tk w czę- 
Ści Królestwa Saskiego Prussom od- 
stąpionćy, iako i w pozostalćy przy 
Nayiaśnieyszym Królu Saskim części, 
przez rzeczony przeciąg czasu utrzy- 

mać, i żadnćóy w nich bez wspol- 
 nćy zgody, zmiany nie czynić. | 

Artykuł 1e. 

Nayiaśnieyszy Król Saski, czyniąc 
reklamaocye bądź o dochody przypa- 
die (ćchus) z Cyrkułu Cottbus,
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les denx  territoires, Pour cct effet 

les deux Gouvernements sont conve- 
nus dótablir une administration „com. . 

mune des Cassenbillets ,. qui sera _con- 

tinućę au moins jusqu” an*1. Septembre de 

cette annće et A laquelle on fowenira; de. 

commun accord, les fonds rócessaires pour 

maintenir le crćdit de ces billets. | % 

Ils soht couvenus ćgalement que les 

rćglemens qui subistent a Pegard des Cas- 

senbillets, relatiyement A leur acceptation 

dans les caisses publiqnes et dans d'autres 
 psiemens, seront maintenus pendant cet- 
te EEipoque; tant dans la partie du P.oyau: 

me de Saxe cćdće 4 la Prusse, que dans cel- 

le qui reste a Sa Majestć le Roi de Saxe, 

et ne pourront ćtre changós sans un com-_ 

« 
mun accord. 

Article 12. 

Sa Majestć le Roi de Saxe formant des. 
rćclamations, soit sur les revenus ćchus' 

du cercle de Cottbus, soit ponr des avan- 
32*
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bądź o awanse temu Cyrkułowi po- 
czynione , oznaczona w Artykule 
14. KMommissya zatrudni się szcze- 
gólnićy roztrząśnieniem tego przed- 
miotu, stosuiąc go do zasad umó- © 
wionych 'Traktatem ninieyszym wzglę-- 
dem szczegołów podobnych. 

= 
7 

Artykuł 18. 

_ Nayiaśnieyszy Król Pruski przy- 
rzeka nakazać urządzić wszystko, co 
się tycze własności i pożytków wza- - 

_iemnych poddanych, podług zasad iak 
naywięcey liberalnych.  Ninieyszy 
Artykuł w szczególności zastosowa- 
nym będzie do poddanych zachowu- 

' iących dobra pod dwoma panowa- 
niami, Pruskim i Saskim, do handlu 

- Lipskiego, i do wszelkich innych te- 
go rodzaiu przedmiotów. Ażeby zaś 
wolność osobista mieszkańców, tak 
prowińcyi ustąpionych iako iinnych 
nie była tamowaną, wolno im będzie. 
przenosić się z kraiu iednego w dru-.-
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ces faites a ce cercle, ła Commission ćta- 

błie par Particle 14. s'occupera spóciale- 

ment de la discussion de cet cbjet, et. 
y appliquera les principes convenus dans 

le prósent traiić pour des objets analo* ' 

gues. "eg 

Article 15. 

AŻŻ Majestć le Roi de Prusse proniet de 

faire rógler tout ce qui p: regarder la 

proprićtć et les intćrets des sujets respectifs, 

sur les principes les plus libćraux. Le 

present Article sera particulićrement ap- 

pliquć aux rapports des individus qui con- 

servent des biens sous les deux domina- i 

tions, Prussienne. et Saxonne, au comimer* 

'©e de L eipzig et a tous łesautres objets delą 

móme nature, et pourque la libertć zpdóRć: 

śduelle des habitans,tant des provinces códóes 

que des atttres, ne soit pas gónće,il leur sera. 

libre d'ćmigrer d'un territoire dans Vautre 

sans lobligation du service militaire, © 

en remplissant les formalitós regnises par 
1 

-
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kich układów, iakie z powodu od- 
stąpień kraiów, Art. 2. postanowio- 
nych, staly się koniecznemi, Nayia- 
śnieyszy Król Saski wraz z Nayia- . 

| śnieyszym Królem Pruskin „przynnu- - i 
dą to pośrednictwo tak ogóine, iako 
w szczegolności co do układów 
K ommis: arz0m, Ww Artykule: 3-3 
14 wyrażonym,. poruczyć się ma-- 
ących. | 

Jego Cesarsko-F rólewsko: -Apostol- 
ska Mość przeio obowięzuie się mia- 
nować niezwłocznie z swey strony 
Ńomumissarza , pelnomocnietwem Je-. 
go. opatrz onego, w celu przykłada- 
nia się tegoż do działań rzeczonych 
Konimissarzy. sA 

Zgromadzenia, korioralie 1 In- 
stytuta tak teligiyne iako i oświece- 
nia publicznego, znayduiące się w 
prowincyach i powiatach, przez Nay- 
1aśnieyszego Króla Saskiego Prussom 
odstąpionych, bądź w Pracach
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ticle 2. Sa Majestć łe Rei de Saxe et Sa 

Majestć le Roi de Prusse acceptent' ćatte 

módiation, tant en gónćral que speciale- - 
TA cej 

ment pour les arrangemens dont les Com- 

missaires, mentionnćs dans les articles 5. 

et 14, seront chargćs. 4 

Sa Majestć Impćriale et Poy ale Aposto- 

lique s'engage en conśćquence a nommer 

sans dćlai un Commissaire charge de ses 

pleinsponvoirs, pour intervenir aux travaux 

des dits Commissaires. i 

z KAKPŁAGLECIE 0 
4 s 

Les communautćs, corporations et €ta. 

,'blissemens religieux et d'instruction pu- 

blique, qui existent dans les provinces et 

districts códós par Sa Majestć le Roi de 
Saxe ala Prusse, on dans les province; et 

districts qui restent A Sa Majestć Saxon- 

ne, conserveront, quel que soit le chan: 

gement qne leur destination puisse subir, 

leurs proprićtćs ainsi que les redevances 

” 

+
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A skim a zasady ogólne w zgledem wolne-' 

v 

i. powiatach przy Nayiaśnieyszym 
Królu Saskim pozostalących, zacho- - 

kolwiek. nastąpić. mo- 
gącćy zmianie swego przeznaczenia, | 
własności swe. 1 wpiywy, z aktu, 
„swego założenia sobie przynależne, 

waią w iakićy 

lub potóm na mocy tytułu, przed 
prawami ważnego, pod obudwoma 
Rządami Pruskim i Saskim przez 
siebie nabyte, tak iż zarząd 1 pobie- 
ranie z nich dochodów. ani z ie- 
dnćy ani z drugićy strony nie będą 
mogły bydź trudzone, stosuiąc się 

'iednak do praw i znosząc ciężary, 
którym podlegaią w szystkie inne 
własności lab wpływy tego rodzaiu, 
w kraiu gdzię się' ZRay duią. 

jk Attyka 17. 

 Przyiete na kks Wiedert- 

go spiawu rzek, służyć będą za 
pallwiakti Kommissyi „/ Artykuiem 
14. postanowionćy, do urządzenia 
niezwiocznie wszystkiego, eo się te-. 

| go przedmiotu gatycze w bewióie 
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_ qui leur appartiennent d”apres Facte deleur 

fondation, ou qui ont ćtć acquises depuis. 

par un titre valable devant les lois sous 

les deux dominations Prussienne et Sax0n- . | 

ne, sans que I administration et les reve- 

nus a perceyoir puissent ć!tre molestćs ni > 

d'une part ni de Pantre, en se conformant 

toutefois aux lois, et en supportant les char- , 

ges auxquelles toutes les proprićtes 0u re- | 

devances de la móme nature, sónt sujettes_ 

dans le territoire dans lequel elles se trou- 
' 

rent, hai dyw TEZA 5% 

Article 17 

Les principes gćnćraux qui ont ćtć adop: 

tós au Congres de Vienne pour la libre 

navigation sur les fleuves, serviront 

de norme a la Commission ćtablie en vertu 

de PArticle 14. pour rćgler sans dćlai tout 

ce qui est relatif a la navigation, et sont , 

particulierement appliqućs a celle sur PEl- 

be et par rapport aux trains de bols et au. 

| RZEO HY



4 
> 

g/ 

ności zaś, stosuią się do spławn na 
„. Mlbie, a z względu spuszczania drze-- 

wa tratwami i luzem, także do. wód 
oznaczonych pod nazwiskami £/szer- 
warder 4 lossgraben, Schwartz: El-| 
ster I JV/etsse Klster, oraz'<do F/os- | 
graben, który z tóyże ostatnićy rze- 
ki wypływa. | Ą i 

] = 

„. "Artykuł 18. 

Nayiaśnieyszy Król Pruski obo- 
- więzuie się dopelnić kontrastów za- 

wartych pomiędzy Rządem Saskim i 
łzierżawcami dóbr lub dochodów 

skarbowych w prowineyach i kra- 
> jach, na mócy Artykolu 2, odstą- 

, pionych, a których termina ieszcze 
„ nie-wyszły. ;-._ = ASA R BA 

A: | Artykuł 19. 

„ Nayiaśnieyszy Król Pruski przy- 
rzeka nakazać coroczną dostawę na 

"rzecz Rządu Saskiego, ten zaś przy- 
iiiować obowiężuie się, 150;000 cent. - 

a



 -bois de flottage, aussi anx eaux dósignóes | 

sous les noms du Elsterwarderf1oss- Gra« l 

ben, de la Schwattź - Elster et de la Wei : 

se-Elster, ainsi que du Floss. Graben qui 

derive de cette dernićie fiviere. 

Article 18. 

Sa Majestć le Roi de Prnsse s'engage 

A remplir les contrats passćs entre le 

Gouvernement Saxon et les fermiers, de 

sę Domaines ou revenus domaniaux - dans 

les provinces eL territoires códćs en YVer- 3 

tu de Prticle 2, et dont les termes ne 

sont point encore ex pirćs. : 

- Article 19. 

Sa Majestć le Roi de Prusse promet 

de faire fournir anńuellement au Gou:- 

vernement Saxon, ct celni-ci s'engage a 
recevoir 150,000 quintaux de sel (le quin- 

tal a 11o livres poids marchand de Berlin) 

contre un prix qui, sans augmenter le



i soli (centnar po 6 funtów kygićć 
- ekich Berlińskich ) w cenie, któralry 

nie podnosząc ceny teraźnieyszóy 
w sprzedaży dla . „poddanych Saskich, 
zapewniła Ń ayiaśnieyszemu „Arólo wi 

-Saskiemu użytek ile możności zbli- 
żony do Opź aty, iaką przed samem 
rozpoczęciem woyny od każdego cćn- 

'/ tnara soli sprzedanćy pobierał. Kom- 
niissya na mocy Artykułu 14, usta- 
nowić się maiąca, "oznaczy stosow nie 

do tćy zasady cenę centnara, Oraz 
liczbę lat, w ciągu których ńie_ bę- 
dzie mogła . podlegać zmianie; po 
upłynieniu . żaś tychże, nowe o0zna- 
czenie. nastąpi, - za. "Re zes 
kx ilości iako i ceny so 

4 

Ilość 150,000 centnarów. rocznie 
podnieżo bydź może na żądanie 
Aządu Saskicgo (żądanie to oświad- 
czone bydź będzie powinno, ieżeli 

Ś |od iest 0 50.000 centnarów 
b mnićy na sześć miesięcy, ieżeli 

'zaś tę ilość przechodzi, rokiem na- 
rzód) aż do 250, „000 centnarów, 
tórę Rząd Pruska obowięzuie się 

dostarczyć pod równemi warunkami,
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prix de vente actuel. pour les -sujets Sa- 

*xons, assure a Sa Majestć le Boi de Sa- 

xe la jouissance d'une gabelle, aussi rap- 

prochće que possible de celle qu'il pfrce« | 

voit immćdiatement avant Ja derniere. 

guerre sur chaque qelntal de sel vendu. 

La Commission qui sera ćtablie en 

vertu de I'article 14, reglera | d'apres ce. 

principe le prix du quintal, ainsi „que. le 

_nombre d'aunćes pendant lesqnelles il ne 
 pourra ćire changć, et a Vexpiration des- 

quelles une nouvelle fixation sera faite 
de commun accord, tant de la  quantiić 

de sel que de son prix. 
pi 

| La quantitć - aę i50,000 quintaux par an. 
pourra ćtre portóe, sur la demande du 
 Gouvernement Saxon. (laquelle demande ' 
_devra €tre articulće, si lexcćdent est de 
50,000 quintaux ou de moins, six mois, 
sil dćpasse cette quantitć une annćć da. | 
vance) jusqu'a 250,000 quimiaux, que le 
Gouvernement Prussien s'engage 4 four» 

; 

'nir aux mćmes conditions que le mini- 

„ARP T>



w t> . 

466 ji NOPARA 
-
 

. A> e: AŚ , p , > „£i2 > 

iak minimum wyżćy wyrażone. RBo- 

zumie się, że po upłynieniu umó- 
wionego terminu, 150.000 centnarów 
nie będzie mogło w żadnym pfzy-- 
padku podlegać zmnieyszeniu od 
woli iednćy z obudwóch stron, i że 
zasada przyięta co do ceny w ni-. 
nieyszym Artykule, służyć także bę-- 
dzie za prawidło do nowego Ozńa- 
czenia. PAACSDZY | | 

Sól którą stosownie do ninieysze- 
go Artykułu pobierać ma Rząd Sa- 
ski, dostarczaną będzie z Salin Dur- 
renbergskich i Koseńskich, a w przy- 
padku nie wyrobienia tak źnaezney 
ilości w rzeczonych salinach, z salin 

'Pruskich naybliższych granic Sa- 
skich. 

-_ Sól na mocy ninieyszych Artyku- 
łów przez. Rząd Pruski na rzecz Sa- 
xonii dostarczać się maiąca, żadną 
za wychodową nie będzie mo- 
gła bydź ciężona, a na przewozie. 
onćyże z Salin do granicy, iakie bądź 

' inne opłaty nie będą miały miieysca 
po rogatkowego, mostowego, od 
'anałów i śluz, którymby podlegali 

pod- 
Ja 

x



"mum ci - dessus ćnoncć. Tł est entendn 
ź . * ; £ 3 p . s 6. , 

quć le terme convenu expirć, le mini- 

"mum des 150,000 qnuintaux ne pourra dans 

aucun cas.ćtre diminuć 4 la volontć de 

Dune des deux parties, et que le principe 

adoptć poar le prix dans le prósent article 

fera encore la basę de la nouvelle fixation. 

Les sels que le Gouvernement Śaxon_ 
recevra d'apies le present article, serónt 

 foarnis des salines de Durreberg et de 
_Kosen, et dans 19 cas qu'on nen pro: 

duistt point une 6ussi_ grande quantitć 
Śur ces dódk salines, des salines Prussk 
ennes les plus raprochćes des frontitreś 
de la Saxe, | | 

"Les sels, que le Gouvernement Prussien' 
fournira en verlu de ces articles a la Sa- 
xe, ne pourtont etre grevćs d'aucuń droit 
d'exportation, et il nien sera payć; sur. 
deur transport des salines j jusqu'4 la froh: 
 tiere, d'autres droits qhelconqnes que ceux 
„de Basriete , ponts, canaux 0u ćcłases, 
que les sujets Prussiens auroient ćgale- 
Tom 1I. 20 Mru 14- 53



| | aaign Pruscy używając tóy samćy 
__ drogi i tychże Środków transportu. 

Artykuł 20. 

_- Wolność od opłat wychodowych - 
w końcu Artykułu poprzedniego co 
do soli oznaczona, rozciąga się tak- 
Że z temi samemi umiarkowaniami, 
ze strony obudwóch FRządow, Fru- 
skiego 1 Saskiego do wychodn i 
wchodu wzaiemnie z iednego kraju 

_ w drugi, zbóż, przedmiotów opało-. 
wych wszelkiego rodzaiu, budulcu, 
wapna, dachówki, kamieni miyńskich, 
cegiel i kamieni wszelakiego rodzaiu 
bądź że ASA: takowe przez 
poddanych obudwóch Rządów , bądź 
przez Rządy same zostaną nabyte. 

_ Naylasnieysi Król Pruski i Król 
' Saski obowięznią się zarazem żobo- 

ólnie niewzbraniania nigdy ani tru- 
dzenia wychodu przedmiotów wyż 

. wyrażonych. cje ! 

' Artykuł 21. 

Nikt z osól) zamieszkałych w Pro»
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ment a payer €n se seryant de la móme 

route €t des memes moyens dć transport. 

Article 26. 

'L'Exemption des droits d'exportation $ 

Enoncće a la fin de Particle prócedent 

pour łes sęls, est ćtendue sons les mómes 

modifications, de la part des deux Gou: 

yernemens Prussien et Saxon; a Pexpor- 

tatiton  €t. Pimporiation respective d'un 

territoire dans Pautre, des bleds; des com: 

buśtibles de toutes especes, du bois de 

charpente, „ de la chaux, de Vardo; jSe des 

meules, briques, et pierres de tout genre; 

qua ces objets soient acqnis par les su- 
jets des denx Gouvernements 0u par les 
Gouvernements eux-mómes; i 

Sa Majestć le Boi de Prusse et Sa 

Majestć le Roi de Saxe s'engagent en mć- 

me tems mutuellen:ent, i a ne jamais pro- 

hiber ni gener Vexportation des objets Ci" 

dessus mentionnós: On. |



wineyach będących pod Panowaniem 
_ Naviaśnieyszego Króla Saskiego, ró 
wnież iak żaden mieszkaniec | rowin- 
cyów przechodzących w moc niniey- © 
szego Iraktatu pod panowanie Nay-- 
ia'nieyszego Mróla Pruskiego, nie 
będzie mogł bydź karany na swey 
o-obie, maiątku, dochodach, pensy- 

"ach i użytkach wszelkiego rodzaiu, 
na swym stopniu lub godności, ani 
ścigany lub poszukiwany w żaden 

(.daki bądź sposób, za wszelki z swey 
- o strony udział polityczny lub woysko- 
"wy w wypadkach, które zaszły «od 

początku woyny zakończonćy poko 
jem w Paryżu dnia 30. Maia 1814 za- 
wartym. Artykuł ninieyszy rozcią- 
"ga się równie idą tych, którzy nie 
będąc zamieszkalemi ani w iednć 
ani w drugićy części Saxonii, tamże 
maiątek nieruchomy, dochody , pen- 
sye lub użytki iakiego bądź rodzaiu 
posiadaią. 4 

Artykuł 22. 

- Nayiaśnieyszy Król Saski tak za 

—
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Artiele' 21. 

Aucun individu domicilić dans les Bro: 

vinces qui se trouvent sous la dominati- 

on de $a Majestć le Boi de Saxe ne pour- 

ra, non plus qu'aucun individu domi- 

cilić dans celles qui passent par le, prósent 

"Lraiić sous la domination de Sa Majestć le 

Roi de Prusse, ftre frappć danssa personne,. 

dansse- biens, rentes, pensions et revenusde , 

tout genre, dans son rang et ses dignites, ni 

poursuivi pirecherchć enaucune facon quel- 

conque, pour aucnne part qu*.] ait pu polit. 

quement ou militairement prendre aux ćve, 

nemens qui ont en lieu depuis le tommence- 
"ment de la guerre terminće par la paix 

concluea Paris le 50. Mai 1814. Cet arti- 

cle s'Etend ćgalement ć a ceux qni, sans Gtre 

domicilićs dans lI'une ou Pautre partie de 

la Saxe, y auroient des biens- fonds, Boz; 

tes, pensions ou revenus, de quelque-natu- 

re qu'ils soient. 

Article 22. | 

Sa Majestć le Poi de Saxe, tant pour h



cm 

1 

deka, dziedziców i następców swych, 
jako i za Xiążąt swotego domu, dzie- 
dziców ich i następców zrzeka się 
na zawsze tytułu i: O iógo” bądź, Pań- 
stwa lab innego, iakiby z posiadania 
Xięstwa i kstawinśśi AE WąE 
nikać. 

Nojiaknisimy: Król Saski uznaie 
Ą ryż: Panowania nad rzecz onym 

raiem, Traktatem Wiedeńskim 
gr koema. r. b. postanowione, co 
3. Ń Maia. » 

do Prowincyów przechodzących . 
pod berło Nayiaśnieyszego Cesa-- 
rza Wszech  fossyi z. tytułem 

-Fróla Polskiego ; co do części, 
- które na prawym brzegu Wisły wra- 
caią do Nayiaśnieyszego Cesarza Au- 
stryi, nie mniey iak względem Pro-. 
wincyi, które Nayiaśnie Dszy Król 
Pruski pod tytułem W. Xięstwa Po- | 

_ znańskiego posiadać będzie. 

Artykuł 25, 

"Nayiądnicyśzy. Król Saski obowię- i 
zuie się nakazać wierne oddanie Ar-- 

;



- Lui, Ses Hćritiers et Successenrs que pour 

„les Priaces de Sa Maison, Leurs Hóri. 

tiers et Snccesseurs, renonce a perpótuitć 

A tout titre quelconque, dominial gu autre, 

qui pourroit dćriyer de Ja possession dua 

Duchć de Varsovie, ę w 

Sa Majestć reconnojt les droits de Sou. 

yerainetć sur ce pays, tels qu ils ont ćtć 

. stipulćs par le"Traitć de Vienne 21 Avil_ dę - 
fai 

cette arnće, pour les provinces qui pas= 

sent son$ le sceptre /de Sa Majestć VFEmpe- 
reur de toutes les Russies avec le titre de 

Poi de Pologne; pour les parties qui, sur 

_la rive droite de la Vistule, rętournent 

a Sa Majestć PEmpereur d'Autriche, aine- 

si que pour les proyinces qui seront f03» 
sćdćes par Sa Majestć le Boi de Prusse, 

a0us le titre du Grand. Duchć de Posen. 

X 

Article 23. EJ 

Sa Majestć le Roi de Saxe s'ensase 
a laire restiiuer fidelement les archives; 

/
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Sro postanowioną zostałą 
ommissya likwidacyina ww arsza” 

wie niezwłocznie oznaczyć się maią- 
ca, z Kommisarzy Rossyiskich , Au- 
stryackich i Pruskich ziożona, i gdy 
trzy dwory OpatEŁyżY rzeczoną Kom- 
missyą w pełnomocnietwa potrzebne 
do rozpoznania dłagów zewnętrznych 
i wewnetrznych, a ńawet pretensy- 
ów i ciężarów ich wzaiemnych' po- 
między sobą, reklamacya. powyższa- 
tąż samą poydzie koleią. — Zosta- 
nie podaną rzeczonćy K ommissyi z 
wolnością Nayiaśnieyszemu Mrólowi 

- Saskiemu akredytowania z swoićy 

l 

. 

strony Kommissarza, który obradom 
ićy będzie przytomny. i | 

- 

Traktak ninieyszy' będzie, raty- 
fikowany a ratyfikacye wymienione, 
w przeciągu dni trzech lub prędzćy 
ieśli bydź może. AIZ 
"W dowód czego Pełrromocnicy 

respective takowy podpisali i pieczę- 

l 

€iami herbów swych opatrzyli. 
| Działo sie w Wiedniu dnia $, Ma-



stipulć q'il sercit ćtabli incessamment 
a Varsovie une Commission de liquidation, 

composće de Commissaires Russes, Av- 

trichiens et Prussiens, et que les trois Cours 
©nt investi cette Commission des pou- 

Yvoirs nócessaires pour connoitre de la det. 

te extćrieure et intćriente, £t móme de 

deurs prćtentions ou charges róciproques 

entr'Elles, cetite róclamation suivra le me. 

me mode. Elle sera dófóree ć a la dite Come 

mission, et il sera libre £ a Sa Majestć le Poi 

de Saxe d'y acerćditer de Sa part un Come 

missaire qni assistera 4 S88 delibćrations. 

Article 25, 

Le present Traitć sera ratifić, et les 

Actes de ratification ćchaagćs dans le ter 

me de trois jours, ou PARĘ si „ faire se 
peut. 

t 

En foi de quoi les Plćnipotentiaires res- 
pectifs Pont signć et muni du cachet de 

Leurs armes, 

=



478 dy 9 
ia Roku. Pańskiego tysiąc ośmset pię- 

- tnastego. s 

* 

, 

+; 

(L. 8.) Hrabia Rassoumoffski, — 
| (L.S.) Hrabiade Schulenbourg. © 

> ns4BŁ 84) . de;Globig.. -* 

-._ Stósowie do tego, ninieyszy Trak= 
tat na]: życie roztrząsnąwszy, takowy 
przyznaliśmy, zatwierdzali, 1 ratyfiko- 
"wali: iakoż go ninieyszem przyznaie- 
my, zatwierdzamy, i ratyfikuiemy,- 
w całóćm swoićm brzmieniu, przy» 

| rzekaiąc Naszćm siowćm Cesarskićm, 
za Nas i Naszych Następców zacho- 
wać i wykonać nieodzownie wszysiko, 
co w nim iest postanowiono. W do- 
„wód czego podpisaliśmy własnorę- 
(cznie takową Naszą Cesarską ratyfi- 
'kacyą; I pieczęć Cesarską przyłożyć 
rozkazaliśmy. Działo się w Wiedniu 
dnia go Mała roku pańskiego 1815. 

"a Panowania Naszego 15g0 roku. 

(b Ś.). ALEXANDER ża: 
" Sekretarz Stanu Hrabia Neselrode.
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Fait a Vienne le m z; Mai, Pań de 
1x mit 

6 ś4ce mil huit cent quinze. 

(L.S) Łe Comte de Rasoumoffski. 

(L.S.) Le Comte de Schulenbaurg: 

" 4 $ j 

En consćquehce de quoi, aprós avoir 

duement examinć ce present Traitć, Nóus 

Pavons agróć, confirmó et ratiió, come: 

"me par ces prósentes Nous Hagróońs, con. 
firmons et ratifions dans toute sa tęneur, 

promettant sur Notre parole Impóriale, 
pour Nous et Nos Successeurs, d' observer 

et d”exćcuter irrćvocablement tout ce qui - 

-a ćtć stipulć dans ce Trsitć. En foi de 

[4 

/LeSecrćtaire d Etat Comte de Neselro de * 

quoi, Nous avons signć de Notre main cef. 

te Notrę ratifi ation Impóriale, etavons or- 

donnć dy apposer Notre sceau Imp'riali 

Fait a Vienne le g Mai de Van de prace 

1815 et de Notre rógne la 15. annee. 

(1.S.) ALEXANDRE. 

j
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Wyciąg z konwencyi w dniu 30. Marca 1845 

rocku z Dworem Królewsko - Pruskim zawar= » 

ty , względemi kapitałów Baiońskiemi zwa= 

Na mocy nkładu między Nayiaśnieyszym 

Cesarzem Wszęch Rossyi a Nayiaśniey- „ 

szym łrólem Jmci Pruskim w dniu 30, : 

- Marca 1815. r. w Wiedniu zawartego ; i 

postanowionem zostało. 

„honwencya między Francyą a Królem 

Saskim na dniu 10. Maia 1808. r. co do 

Summ Baiońskiemi zwanych zawarta ; 

w całćy osnowie; i we wszelkich ióy sku- 

'tkach znosi Się. 

| Prywatni poddani Pruscy s: zwracają 

się co do swych kapitałów. w Kięstwie 

Warszawskićm lokowanych do używania 

zupełnego tytułów swych i praw pierwia- 

stkowych, oraz instytuta Pruskie, których - 

kapitały y moc artykułów następnych; će-



ye BR 
dowanemi nie zostały 3 zówkychi praw 

używać maią. | 

Wszelkie obligi przez dłużników wy- 

mienionych kepitalów na rzecz Xięstwa 

Warszawskiego wystawione; o ila się d0+ 

 tyczą kepitalów przez ninieyszą konwen- 

cyą Rządowi Xięstwa Warszawskiego nie- 

cedowanych, bądź annihilowane i zwró 

cone dłnżnikom , skoro tego Żądać będą. ; 

Nayiaśnieyszy Cesarz Wszech Rossyi 

i Nayiaśniey szy Król Imci Pruski biorą pod 
szczególnieyszą protekcyą swoią nawzaiem 

własności ich poddanych i nie > dozwalaią 

uszkodzenia onych. 

Te kapitały które ha dobrach w części 

Possyiskićy Xięstwa W arszawskiego są lo- 

kowane, a które Bankowi, Pruskiemu, 

i Jeneralnćy, kassie Inwalidów Berlińskich 

przynależą, ze wszelkiemi biegnącemi i za-. 

ległeni procentami, oraz te które do uzu-. 

pełnienia Summy umowionćy od prywa- 

tnych przez bank Berliński nabytemi ie- 

szcze będą „. na rachunek części Rossyi-



. - 

+ „dj ; 

3 skidg: Xięstwa Warszawskiego ; ; podług za> 

sad tąż Konwencyą obiętych, za umówio: 

ną 'cenę odstąpionemi zostały: | ń 

Labo dłazniey, skoro w pewnym prze+ 4 

"ciągu cżasu protestacyi swoich do ksiąg. 

hypot*cznych niepodali, nie będą mogli” 3 

A4 trzeciemu właścicielowi obligacyi zastą: - ki 

| wiać się tym, iż całćy lub części Waluty” 

; j nie odebrali, z tym wszystkim przez nie | ę 

ek nieyszy artykuł waruie im się wyraźnies 

DRZC pierwszym wierzycielu swoim dochoas+ 

dzić mogą iw podobnych prsypadkacii: 

8] rawiedliwość będzie im wymierzoną: 

Toż samo rozumieć się ma względem tych 

_ kapitaiów ustąpionych które nie są KP 

gniońe do xięgo by potecznych, lecz któż 

rych bespiecze nstwo opiera się nawexlach 

ż obligacy żę ręczny ch. 
- 

Insty tuta i osoby prywatne maiące swą 

wierzytelność u mieszkańców Xięstwa 

Warszaw skiego, która arty kołami poprze: 

-<dqiemi nie iest' ustępioną, dla przyszłego 

Rządu części Rossyiskićy Xięstwa Warsza* 

ukeriej 4 WAMIĘĆ 
a 
©
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